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Odrůdovy´ úrad Spolecenství


EF-Sortsmyndighedens


Gemeinschaftliches Sortenamt


Ühenduse sordiamet


Koinotikó Grafeío FutikÉn PoikiliÉn


Community Plant Variety Office


Office communautaire des variétés végétales


Ufficio comunitario delle varietà vegetali


Kopienas Augu s˘ir%u birojs


Bendrijos augalu veisliu tarnyba


Közösségi Fajtaoltalmi Hivatal


L-Uffic˙c˙ju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti


Communautair Bureau voor plantenrassen


Wspólnotowy Urz∏d Ochrony Odmian Ros´lin


Instituto Comunitário das Variedades Vegetais


Úrad spolocenstva pre odrody rastlín


Urad Skupnosti za rastlinske sorte 


Yhteisön kasvilajikevirasto


Gemenskapens växtsortsmyndighet


3, boulevard Foch
BP 62141
FR-49021 
Angers Cedex 02
Tél.: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
http: www.cpvo.eu.int


Luxembourg: Office for Official Publications of the European Communities
© CPVO Angers, 2005
Reproduction is authorised, except for commercial purposes, provided the source is acknowledged.


Printed in Belgium


PRINTED ON WHITE CHLORINE-FREE PAPER







15.02.2005 1/2005/1


Esta edición contiene informaciones para el período del 1 de noviembre de 2004 al 31 de diciembre de 2004 inclusive.*


Toto vydání obsahuje veskeré informace pro období od 1.11.2004 do 31.12.2004.*


Dette nummer indeholder oplysninger for perioden 1. november til 31. december 2004 inklusive.*


Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1. November bis 31. Dezember 2004.*


Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 1.11.2004 kuni 31.12.2004 kohta*


H παρ��σα �κδ�ση περι�ει πληρ���ρ�ες για τη ρ�νικ� περ��δ� απ� 1ης N�εµ�ρ��υ 2004 �ως και 31 ∆εκεµ�ρ��υ 2004.*


This edition contains all information for the period 1 November to 31 Dezember 2004.*


Cette édition contient des informations concernant la période du 1er novembre au 31 décembre 2004 inclus.*


Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal 1° novembre al 31 dicembre 2004 incluso.*


Saja izdevuma ievietota visa informacija par laika periodu no 1.11.2004 lidz 31.12.2004.*


Siame numeryje pateikta visa informacija laikotarpiui nuo 1.11.2004 iki 31.12.2004.*


Ez a kiadvány a 1.11.2004 és 31.12.2004 közötti idöszakra vonatkozó összes információt tartalmazza.*


Din l-edizzjoni tikkontjeni l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill-1.11.2004 sal-31.12.2004.*


Deze editie bevat informatie over de periode van 1 november tot en met 31 december 2004.*


Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 1.11.2004 do 31.12.2004.*


Esta edição contém informações relativas ao período de 1.11.2004 a 31.12.2004 inclusive.*


Toto vydanie obsahuje vsetky informácie za obdobie od 1.11.2004 do 31.12.2004.*


Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 1.11.2004 do 31.12.2004.*


Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1.11.2004–31.12.2004.*


Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1.11.2004–31.12.2004.*


(*) Mistakenly, Chapter II of Official Gazette 1/2005 contained the information published in the previous Official Gazette, namely 6/2004. This addendum
contains what should have been published in Gazette 1/2005.
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(1) Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Námitky proti navrhovanym oznacením odrud mohou byt vzneseny do trí mesícu od jejich zverejnení (Narízení (ES) 2100/94, clánek 59, odstavec 4, písmeno b)
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b)
der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest (määrus (EÜ) nr 2100/94 artikkel 59, lõige 4, punkt b).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du règ-
lement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94].
Iebildumi pret ierosinatajiem s¶irnu nosaukumiem var tikt veikti tris menesu laika no to publicesanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59. (4)(b) pants)
Protestai del siulomµ veisliµ pavadinimµ gali buti pateikti per tris menesius nuo siulomµ veisliµ pavadinimµ paskelbimo (Reglamento (EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis).
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követö három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet 59(4)(b) cikke).
Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetà jistghu isiru fi zmien tlett xhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu 59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94).
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94).
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mog∏ byc sk¥adane w ci∏gu trzech miesiπcy od ich og¥oszenia (art. 59(4)(b) rozporz∏dzenia (WE) nr 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môzu podaT do troch mesiacov od uverejnenia (clánok 59(4)(b) nariadenia (ES) c. 2100/94).
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vlozijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (59. clen (4)(b) Uredbe (ES) st. 2100/94).
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).


(2) Referencia del obtentor / Reference slechtitele / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference /
Référence de l’obtenteur / Indicazione del costitutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko numeris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie
kweker / Wskazanie hodowcy / Referência do obtentor / SLachtiteLské referencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.
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Abutilon Mill.
2004/2532 a: 03120 a: OOSTWHITRU


b:04808 b:oostwhitru
c: 00423 c: F


Acacia baileyana F.Muell.
2004/2408 a: 01448 a: SONGLINES


b:01448 b:hilaca
c: 04804 c: F


Aconitum carmichaelii Debeaux - Arendsii Grp.
2004/2397 a: 03607 a: CLAUDY


b:03607 b:claudy
c: 00033 c: F


Ageratum L. houstonianum
2004/2416 a: 03325 a: AGBIC


b:03325 b:sg 40001
c: c: F


2004/2417 a: 03325 a: AGALIB
b:03325 b:sg 40002
c: c: F


2004/2418 a: 03325 a: AGAPEL
b:03325 b:sg 40003
c: c: F


Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
2004/1195 a: 03761 a: OHAR01245


b:04444 b:ohar01245
c: 00423 c: C


2004/1916 a: 03761 a: OHMADCAMA
b:04444 b:ohmadcama
c: 00423 c: C


2004/1918 a: 03761 a: OHMADMADE
b:04444 b:ohmadmade
c: 00423 c: C


2004/1920 a: 03761 a: OHMADSACA
b:04444 b:ohmadsaca
c: 00423 c: C


2004/1922 a: 03761 a: OHMADSAOM
b:04444 b:ohmadsaom
c: 00423 c: C


2004/2374 a: 04920 a: WESARWHI
b:01695 b:wesarwhi
c: 00441 c: F


Aster L.
2003/1526 a: 03671 a: ESM 


NICARAGUA
b:03672 b:4509
c: 00423 c: F


2003/1527 a: 03671 a: ESM CHILE
b:03672 b:2510
c: 00423 c: F


2003/1529 a: 03671 a: ESM 
GUATEMALA


b:03672 b:11102
c: 00423 c: F


Astilbe chinensis (Maxim.) Franch. et Sav.
2004/2320 a: 04012 a: STAND AND 


DELIVER
b:04012 b:stand and deliver
c: c: F


2004/2321 a: 04012 a: RISE AND 
SHINE


b:04012 b: rise and shine
c: c: F


Astilbe simplicifolia Makino
2004/1818 a: 03607 a: PINK 


TEMPTATION
b:00460 b:pink temptation
c: 00033 c: F


Athyrium niponicum (Mett.) Hance
2004/1990 a: 02133 a: PEWTER 


LACE
b:02133 b:pewter lace
c: 00441 c: F


Barleria obtusa Nees
2004/2017 a: 04822 a: CHAMÄLEON


b:04822 b:chamäleon
c: 00441 c: F


Begonia-Elatior-Hybrids
2003/1020 a: 00856 a: BBSOPHIA


b:04246 b:02-4
c: 00420 c: F


Brassica napus L. emend. Metzg.
2004/2177 a: 02761 a: LADOGA


b:02761 b:nsl 02/95
c: 01394 c: F


2004/2354 a: 00044 a: RAMANO
b:00045 b:01181
c: 00045 c: F


Brugmansia Pers.
2004/2533 a: 03120 a: OOSTBRURE


b:04808 b:oostbrure
c: 00423 c: F


Calibrachoa
2003/2005 a: 00139 a: FILINDURA 


RED
b:00139 b:9016
c: 02851 c: F


2003/2007 a: 00139 a: FILINDURA 
GOLD


b:00139 b:9024
c: 02851 c: F


2004/1934 a: 03661 a: USCALI67
b:01874 b:sb 67
c: 03663 c: C


2004/2030 a: 04920 a: WESCA-
MAGNO


b:01695 b:wescamagno
c: 00441 c: F


2004/2031 a: 04920 a: WESCA-
MALVE


b:01695 b:wescamalve
c: 00441 c: F


2004/2032 a: 04920 a: WESCASAL
b:01695 b:wescasal
c: 00441 c: F


2004/2033 a: 04920 a: WESCAPURVE
b:01695 b:wescapurve
c: 00441 c: F
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2004/2034 a: 04920 a: WESCARASP
b:01695 b:wescarasp
c: 00441 c: F


2004/2293 a: 00164 a: DANCALYEL
b:00505 b:calimor yellow
c: 00423 c: F


Campanula portenschlagiana Schult
2004/2054 a: 02849 a: PKMP05


b:04373 b:pkmp05
c: c: C


Campanula lasiocarpa Cham.
2004/2055 a: 02849 a: PKMI01


b:04373 b:pkmi01
c: c: C


Campanula tubulosa Lam.
2004/2246 a: 02849 a: PKMT01


b:04373 b:pkmt01
c: c: C


Campanula L.
2004/1991 a: 02133 a: ROYAL WAVE


b:04817 b: royale wave
c: 00441 c: F


Capsicum annuum  L.
2004/0697 a: 04606 a: KÁRMINVÖ-


RÖS
b:04613/04609/ b:kármin


04612/04614/
04608


c: 04607 c: F


2004/0699 a: 04606 a: GLOBÁL
b:04608/04609/ b:glóbusz


04611/04610
c: 04607 c: F


2004/2284 a: 00088 a: LIRICA
b:00088 b:35-207 rz
c: c: F


Chrysanthemum
2002/0939 a: 00116 a: WHITNEY


b:00852 b:99.1492
c: 00852 c: F


2002/2126 a: 00320 a: DEKMIRON
b:02676 b:00.5031.01
c: 00423 c: F


2002/2196 a: 02557 a: DELISAMARA
b:02557 b:db 21404
c: c: F


2003/0749 a: 02545 a: ANASTASIA 
CREAM


b:00435 b:hk-1130-cr1
c: 00423 c: F


2003/0755 a: 00301 a: COMPERE 
TIME


b:00301 b:p 002-03
c: c:


2003/0756 a: 00301 a: RITZA TIME
b:00301 b:p 001-03
c: c:


2003/0757 a: 00301 a: DOING TIME
b:00301 b:p 003-03
c: c:


2003/0758 a: 00301 a: CHILL OUT
b:00301 b:c 005-03
c: c:


2003/0761 a: 00301 a: MEGA TIME 
PINK


b:00301 b:97-559.5 pink
c: c:


2003/0935 a: 02545 a: ANASTASIA 
BRONZE


b:00435 b:hk-1130-br-1
c: 00423 c: F


2003/1811 a: 02545 a: ANASTASIA 
LIME


b:00435 b:hk-1130-gr2
c: 00423 c:


2004/1702 a: 00121 a: FESTIVE 
YOURSULA


b:03171 b: festive yoursula
c: 00423 c: F


2004/2263 a: 01571 a: CAPULCO 
YELLOW


b:00741 b:capulco geel
c: 00423 c:


2004/2264 a: 01571 a: RAMBO 
YELLOW


b:00741 b: rambo geel
c: 00423 c:


2004/2336 a: 00121 a: DAZZLING
YONEW YORK


b:01653 b:dazzling yonew 
york


c: 00423 c:


2004/2337 a: 00121 a: YELLOW 
YOGRACE-
LAND


b:01653 b:yeloow 
yograceland


c: 00423 c:


2004/2338 a: 00121 a: YOCOLETTE
b:01653 b:yocolette
c: 00423 c:


2004/2339 a: 00121 a: YOJULIETTE
b:01653 b:yojuliette
c: 00423 c:


2004/2340 a: 00121 a: YOOAK PARK
b:01653 b:yooak park
c: 00423 c:


2004/2429 a: 00121 a: GOLDEN 
YOCHERYL


b:03171 b:golden yocheryl
c: 00423 c:
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2004/2430 a: 00121 a: WARM 
YOURSULA


b:03171 b:warm yoursula
c: 00423 c:


Cichorium endivia L.
2004/1976 a: 03325 a: JOLIE


b:03325 b:ef 3416
c: c: F


Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
2004/0523 a: 03325 a: SP 1


b:03325 b:sp 1
c: c: C


X Colmanara hort.
2004/2477 a: 04884 a: MASSAI 


SPLASH
b:04884 b:9044 2e-1
c: 00441 c: F


2004/2478 a: 04884 a: MASSAI RED
b:04884 b:9044 2e-2
c: 00441 c: F


Cordyline Comm.ex Juss
2004/2382 a: 04866 a: PACIFIC 


DAWN
b:04866 b:pacific dawn
c: 04055 c:


Costus curvibracteatus Maas
2004/1041 a: 04672 a: ORANGE 


PRINCESS
b:04672 b:orange princess
c: 04879 c: F


Cucumis melo L.
2004/2240 a: 04107 a: SPAN


b:04107 b:1501
c: c: F


2004/2241 a: 04107 a: MEDIO
b:04107 b:1526
c: c: F


2004/2242 a: 04107 a: ATELLO
b:04107 b:1529
c: c: F


2004/2243 a: 04107 a: AZARO
b:04107 b:1600
c: c: F


Curcuma L.
2004/1809 a: 03915 a: ZELPESH


b:03915 b:99.01-06c3
c: c: F


Curcuma alismatifolia Gagnep.
2004/2149 a: 04218 a: LANNA 


ROBINA
b:04218 b: lanna robina
c: c: F


2004/2150 a: 04218 a: LANNA 
RUBYLETTE


b:04218 b: lanna rubylette
c: c: F


Cyperus papyrus L.
2004/0220 a: 04553 a: GREEN GOLD


b:04553 b:green gold
c: c: F


Dahlia Cav.
2004/1691 a: 04777 a: SIBERIA


b:04778 b:siberia
c: 02334 c: F


2004/1880 a: 03739 a: ROMEO HS
b:03739 b:vd2-3
c: c: F


2004/1881 a: 03739 a: PARTY HS
b:03739 b:vd2-7
c: c: F


2004/1882 a: 03739 a: FIRST 
LOVE HS


b:03739 b:vd2-1
c: c: F


2004/1883 a: 03739 a: JULIET HS
b:03739 b:vd1-216
c: c: F


2004/1884 a: 03739 a: DATE HS
b:03739 b:vd1-141
c: c: F


2004/1885 a: 03739 a: KISS HS
b:03739 b:vd1-138
c: c: F


Delphinium L .
2004/2208 a: 01587 a: WATER 


WALTZ
b:04324 b:water waltz
c: 00423 c:


Dianthus L .
2003/2240 a: 00942 a: ROSELY


b:00942 b:999306
c: 04455 c: F


2004/2135 a: 04842 a: WP04 ESTHER
b:04842 b:wp04 esther
c: 04528 c: C


2004/2136 a: 04842 a: WP04 FLORES
b:04842 b:wp04 flores
c: 04528 c: C


2004/2137 a: 04842 a: WP04 OPAL
b:04842 b:wp04 opal
c: 04528 c: C


2004/2138 a: 04842 a: WP04 XANTHE
b:04842 b:wp04 xanthe
c: 04528 c: C


Dianthus caryophyllus L.
2003/1905 a: 01334 a: BARMONET


b:01334 b:2000 pc 3
c: c:


2004/2053 a: 00096 a: HILDUCAT
b:00096 b:hilducat
c: 00473 c: F


Dianella tasmanica Hook.
2004/2213 a: 04713 a: TR20


b:04714 b: tr20
c: c: C







1 32 1 32


Dianella caerula Sims
2004/2214 a: 04713 a: DCMP01


b:04714 b:dcmp01
c: c: C


2004/2215 a: 04713 a: DCNCO
b:04714 b:dcnco
c: c: C


2004/2216 a: 04713 a: DBB03
b:04714 b:dbb03
c: c: C


Diascia barberae Hook.
2004/2368 a: 03325 a: DIASTUSCA


b:03325 b:e 0043-2
c: c: F


2004/2369 a: 03325 a: DIASTURED
b:03325 b:d 29-1
c: c: F


2004/2370 a: 03325 a: DIAST-
TRALAV


b:03325 b:d 14-1
c: c: F


Digitalis L.
2004/2403 a: 04873 a: SPICE ISLAND


b:04873 b:spice island
c: c: F


X Doritaenopsis Hort.
2004/2372 a: 04284 a: SOGO VIVIEN


b:04285 b: f0858sogo
c: 00441 c: F


Echinacea purpurea (L.)
2004/1992 a: 02133 a: FRAGRANT 


ANGEL
b:04817 b: fragrant angel
c: 00441 c: F


2004/1993 a: 02133/02133 a: LITTLE GIANT
b:04817/04817 b: little giant
c: 00441/00441 c: F


Erica L.
2004/0006 a: 04515 a: GENGOLD


b:04515 b:nfg-e1
c: 04516 c: F


2004/2049 a: 04830 a: SILVER GLOW
b:04831 b: l-v 1
c: c: F


Erica gracilis J. C. Wendl.
2004/2140 a: 04843 a: SYLVIA


b:04843 b:eri 43
c: c:


Eruca sativa Mill.
2004/0726 a: 04075 a: NATURE


b:04075 b: rx 06013070
c: 02329 c: F


Eryngium planum L.
2004/2531 a: 04890/04891 a: JADE FROST


b:04890/04891 b: jade frost
c: c: F


Erysimum linifolium (Pers.) J.Gay
2004/2059 a: 01511 a: YASTRIP


b:01511 b:yates yellow 
stripe


c: 01110 c: C


Euphorbia milii Des Moul.
2002/1944 a: 00292 a: CHANIA


b:01189 b:nr.eg 01-2002
c: 00342 c:


2004/1982 a: 01578 a: JUPITER
b:01578 b: jupiter
c: c: F


Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
2004/0246 a: 00012 a: FISELPINK


b:00377 b: fispoin 01-2-1b
c: c: F


2004/0247 a: 00012 a: FISMARS PINK
b:00377 b: fismars pink
c: c: F


2004/0854 a: 03645 a: LAZZPOREGA
b:03645 b: lazzporeggg
c: c: F


2004/1050 a: 00012 a: FISNOVIRED
b:00377 b: fispoin 9791
c: c: F


2004/1051 a: 00012 a: FISHOLLY
b:00377 b: fispic 8-1
c: c: F


2004/1052 a: 00012 a: FISCINNE
b:00377 b: fismille 374-2
c: c: F


2004/2509 a: 00071 a: DUEPREM-
PICA


b:00071 b:dueprempica
c: c: F


2004/2510 a: 00071 a: DUEPREM-
MIRO


b:00071 b:duepremmiro
c: c: F


2004/2511 a: 00071 a: DUEPREM-
APRI


b:00071 b:duepremapri
c: c: F


Euphorbia L.
2004/2420 a: 00165 a: INNEUPHHEL


b:00165 b: inneuphhel
c: c: C


Euphorbia hypericifolia L.
2004/2425 a: 00165 a: INNEUPHE


b:00165 b: inneuphe
c: c: C


Eustoma grandiflora (Ref.) Shinners
2004/2204 a: 03671 a: ESM 


COTOPAXI
b:03672 b:25a
c: 00423 c: F


2004/2205 a: 03671 a: ESM SANGAY
b:03672 b:302a
c: 00423 c: F
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Fargesia murieliae (Gamble) T.P. Yi
2004/2434 a: 04877 a: JAN 108


b:04877 b: jan 108
c: 02586 c: C


Ficus benjamina L.
2003/1071 a: 00277 a: NAOMI GOLD


b:00277 b:naomi gold
c: 01903 c: F


Ficus umbellata Vahl.
2004/2355 a: 04864 a: SUN CATCHER


b:04864 b:pk 200401
c: c: F


Fragaria x ananassa Duch.
2001/1214 a: 03075/03075 a: SALSA


b:03075/03075 b:pri 9803
c: 00420/00420 c: F


Gaillardia pulchella Foug.
2004/1829 a: 00633 a: BALTOREDEM


b:01208 b:baltoredem
c: 00423 c: F


Gaura lindheimeri Engelm.et A.Gray
2004/2366 a: 03325 a: GAUDROS


b:03325 b:d 10-1
c: c: F


2004/2367 a: 03325 a: GAUDPIN
b:03325 b:d 42-1
c: c: F


Geranium cinereum Cav.
2004/2341 a: 00712 a: ALICE


b:00712 b:alice
c: 03423 c: F


2004/2342 a: 00712 a: MEMORIES
b:00712 b:memories
c: 03423 c: F


2004/2343 a: 00712 a: PENNY LANE
b:00712 b:penny lane
c: 03423 c: F


2004/2344 a: 00712 a: SATEENE
b:00712 b:sateene
c: 03423 c: F


Gerbera L.
2004/1226 a: 00023 a: FLOREASY


b:00023 b:nr. 12980
c: 00024 c: F


Gladiolus L.
2004/2390 a: 03045 a: PINK PASTEL


b:03045 b:5-21
c: 04868 c: F


2004/2392 a: 03045 a: WHITE 
KNIGHT


b:03045 b:5-22
c: 04868 c: F


Guzmania Ruiz et Pav.
2002/1348 a: 00741/00103 a: DIA


b:00741/00103 b:g0201
c: c: F


2004/2431 a: 00741/00103 a: HASTA LA 
VISTA


b:00741/00103 b:g0401
c: c: F


Gypsophila paniculata L.
2004/2294 a: 00164 a: DANGYP-


WHIFA
b:00505 b:white fire
c: 00423 c: F


Helleborus L.
2002/0702 a: 03846 a: CHRISTMAS 


STAR
b:03846 b:viehhelfr
c: 01903 c: F


2002/0703 a: 03846 a: WINTER STAR
b:03846 b:viehhelsp
c: 01903 c: F


Helenium L.
2004/2398 a: 03607 a: DOUBLE 


TROUBLE
b:03607 b:double trouble
c: 00033 c: F


Heuchera  L.
2004/1994 a: 02133 a: CITY LIGHTS


b:04818 b:city lights
c: 02334 c: F


2004/1995 a: 02133 a: GYPSY 
DANCER


b:04819 b:gypsy dancer
c: 00441 c: F


2004/1996 a: 02133 a: LIME RICKEY
b:04819 b: lime rickey
c: 00441 c: F


2004/1997 a: 02133 a: MARMALADE
b:04819 b:marmalade
c: 00441 c: F


2004/2041 a: 02133 a: TNHEU042
b:04819 b: tnheu042
c: 00441 c: C


2004/2254 a: 02871 a: KIECAKRUL
b:02871 b:k4432
c: c: F


2004/2412 a: 04874 a: JADE GLOSS
b:04874 b: jade gloss
c: 04261 c: F


2004/2414 a: 04874 a: SILVER LIGHT
b:04874 b:silver light
c: 04261 c: F


Heucherella Wehrh.
2004/1998 a: 02133 a: BIRTHDAY 


CAKE
b:04818 b:birthday cake
c: 02334 c: F


2004/1999 a: 02133 a: PARTY TIME
b:04818 b:party time
c: 00441 c: F


2004/2042 a: 02133 a: HERTN041
b:04818 b:hertn041
c: 00441 c: C
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2004/2043 a: 02133 a: HERTN042
b:04818 b:hertn042
c: 00441 c: C


Hibiscus syriacus L.
2004/2410 a: 03881 a: MINPAST


b:03881 b:minpast
c: c: F


Hippeastrum Herb.
2004/2291 a: 04859 a: TINEKE 


VERBURG
b:04859 b: tineke verburg
c: c: F


Hordeum vulgare L. sensu lato
2004/1859 a: 04796 a: AMARENA


b:04796 b:amarena
c: c: F


2004/1863 a: 00731 a: LAVERDA
b:00928 b:sur.01/3128
c: 00928 c: F


2004/1987 a: 00187 a: MOSAÏC
b:00187 b:62143 ah
c: c: F


2004/2179 a: 02761 a: CELEBRITY
b:02761 b:nsl 00-6692
c: 01394 c: F


Hosta Tratt.
2004/2387 a: 03835 a: BLUE CIRCLE


b:03835 b:blue circle
c: c: F


Hosta sieboldiana (Hook.) Engl.
2004/1566 a: 01895 a: GOLDEN 


MEADOWS
b:01895 b:golden meadows
c: 04261 c: F


Humulus lupulus L.
2003/2434 a: 04498 a: HERKULES


b:04499 b:95/94/816
c: c: F


Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.)
2004/0511 a: 04587 a: ATLANTIC 


BLUE
b:04587 b:h202907
c: 04494 c: F


2004/0513 a: 04587 a: SPRING FIRE
b:04587 b:h202909
c: 04494 c: F


Hypericum L.
2002/2104 a: 03671 a: ESM 


CURACAO
b:03671 b:390m001
c: 00423 c: F


2002/2105 a: 03671 a: ESM BONAIRE
b:03671 b:448m005
c: 00423 c: F


2002/2106 a: 03671 a: ESM PORTETE
b:03671 b:5m009503
c: 00423 c: F


2002/2107 a: 03671 a: ESM SANTA 
FE


b:03671 b:8m002500
c: 00423 c: F


Hypericum androsaemum L.
2004/0561 a: 02989 a: VERMELCLA


b:02989 b:verhyp 19/04
c: c:


2004/2332 a: 02989 a: VEROCLA
b:02989 b:verhyp 23/04
c: c: F


Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2004/1790 a: 00165 a: KIBELIZE


b:00511 b:kiliz
c: 00423 c: F


2004/1792 a: 00165 a: KIORONA
b:00511 b:kiona
c: 00423 c: F


2004/1793 a: 00165 a: KIMINI
b:00511 b:kimini
c: 00423 c: F


2004/2519 a: 03325 a: INGSCARTWO
b:03325 b: i333-3
c: c: C


Impatiens walleriana Hook.
2004/2445 a: 03325 a: IMTRALAVE


b:03325 b:sg 40014
c: c: F


2004/2446 a: 03325 a: IMTRALILA
b:03325 b:sg 40064
c: c: F


2004/2447 a: 03325 a: IMTRARED
b:03325 b:sg 40015
c: c: F


2004/2448 a: 03325 a: IMTRASALM
b:03325 b:sg 40016
c: c: F


2004/2449 a: 03325 a: IMTRAWHIT
b:03325 b:sg 40017
c: c: F


2004/2450 a: 03325 a: IMTRAORAN
b:03325 b:sg 40065
c: c: F


2004/2525 a: 03325 a: IMMIVIOL
b:03325 b:q1926-8
c: c: F


Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2004/1670 a: 03867 a: DON LEON


b:03867 b:kpka 200410
c: c: F


2004/1671 a: 03867 a: DON RAMON
b:03867 b:kpka 200409
c: c: F


2004/1672 a: 03867 a: DON MIGUEL
b:03867 b:kpka 200408
c: c: F
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2004/1673 a: 03867 a: DON DIEGO
b:03867 b:kpka 200407
c: c: F


2004/1675 a: 03867 a: DON JUAN
b:03867 b:kpka 200413
c: c: F


2004/1676 a: 03867 a: DON 
FREDERICO


b:03867 b:kpka 200415
c: c: F


2004/1677 a: 03867 a: DON GARCIA
b:03867 b:kpka 200412
c: c: F


2004/1678 a: 03867 a: DON 
DOMINGO


b:03867 b:kpka 200411
c: c: F


2004/1810 a: 03867 a: DON ANTONIO
b:03867 b:kpka 200414
c: c: F


Koelreuteria paniculata Laxm.
2004/1713 a: 01384 a: CORAL SUN


b:01384 b:coral sun
c: c: F


Lactuca sativa L.
2004/1328 a: 00088/00088/ a: LIBERTIE


00088
b:00088/00088/ b:80-08 rz


00088
c: c: F


2004/1875 a: 00072 a: STYLIST
b:00072 b:e 14.0496
c: c: F


2004/1974 a: 03325 a: BALMITA
b:03325 b: ls 2740
c: c: F


2004/1975 a: 03325 a: GALAXITA
b:03325 b: ls 2935
c: c: F


2004/2164 a: 00031 a: COMICE
b:00031 b:bvp 4883
c: c: F


2004/2165 a: 00031 a: QUERIDO
b:00031 b:dip 4997
c: c: F


2004/2166 a: 00031 a: MISTRESS
b:00031 b:brp 4235
c: c: F


2004/2171 a: 00088 a: CORBERA
b:00088 b:41-22 rz
c: c: F


2004/2173 a: 00088 a: OPTIMUS
b:00088 b:41-35 rz
c: c: F


2004/2189 a: 04075 a: CILENTO
b:04075 b: rs06406143
c: 02329 c: F


2004/2287 a: 03325 a: GRACITA
b:03325 b: ls 2934
c: c: F


2004/2347 a: 00088 a: NIRVANUS
b:00088 b:41-52 rz
c: c: F


2004/2349 a: 00088 a: ESTILUS
b:00088 b:41-72 rz
c: c: F


2004/2350 a: 00088 a: TAFALLA
b:00088 b:41-74 rz
c: c: F


2004/2353 a: 00088 a: COSTELLO
b:00088 b:43-20 rz
c: c: F


2004/2401 a: 04872 a: MALENA
b:04872 b: isi 48210
c: c: F


2004/2402 a: 04872 a: ANUBI
b:04872 b: isi 45125
c: c: F


Lilium L .
2003/2477 a: 03664 a: YETESSE


b:03664 b:c 061
c: c: F


2004/1356 a: 04716 a: NOVA 
ZEMBLA


b:04716 b:nova zembla
c: c: F


2004/1359 a: 03780 a: ZANLORUM
b:03780 b:97-318-2
c: c: F


2004/1843 a: 03328 a: RAIN DANCE
b:04794 b:or-308
c: 00065 c: F


2004/2006 a: 03250 a: PLANET 
JEWEL


b:03250 b:az 96605-1
c: c: F


2004/2007 a: 03250 a: ELEGANT 
CROWN


b:03250 b:oa 96009-c
c: c: F


2004/2008 a: 03250 a: SNOW PEARL
b:03250 b:or dj004
c: c: F


2004/2009 a: 03250 a: CARIBBEAN 
PEARL


b:03250 b:or 95210-1
c: c: F


2004/2010 a: 03250 a: MAGIC PEARL
b:03250 b:or 96234-10
c: c: F


2004/2011 a: 03250 a: CORAL PEARL
b:03250 b:or 96246-10
c: c: F
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2004/2012 a: 03250 a: BAIKAL 
PEARL


b:03250 b:or 96278-1
c: c: F


2004/2014 a: 03250 a: MYSTIC 
BRILLIANT


b:03250 b: loo 97004-b
c: c: F


2004/2015 a: 03250 a: BOURBON 
BRILLIANT


b:03250 b: loo 97004-l
c: c: F


2004/2016 a: 03250 a: BRIGHT 
BRILLIANT


b:03250 b: loo 97007-ai
c: c: F


2004/2047 a: 04828 a: TESSA
b:04828 b:953003-1
c: c: F


2004/2048 a: 04828 a: GREEN 
TORCH


b:04828 b:003099-3
c: c: F


2004/2375 a: 00147 a: ARANAL
b:00147 b:93414-630
c: c: F


Limonium sinuatum (L.) Mill.
2003/2235 a: 03883 a: CRYSTAL 


SKY BLUE
b:03883 b:crystal 765
c: 00420 c: F


2004/1700 a: 03671 a: ESM ARA
b:03672 b:136001
c: 00423 c: F


2004/2035 a: 03783 a: ZASTADUSK
b:03783 b: f15
c: c: C


2004/2036 a: 03783 a: ZASTAMYST
b:03783 b:g02
c: c: C


Limonium sinense (Girard) O.Kuntze
2004/1698 a: 03671 a: ESM 


AMAZONA
b:03672 b:52003
c: 00423 c: F


2004/1699 a: 03671 a: ESM QUETZAL
b:03672 b:52005
c: 00423 c: F


2004/1701 a: 03671 a: ESM ARROZ
b:03672 b:7001013
c: 00423 c: F


Liquidambar styraciflua L.
2004/2021 a: 04823 a: PETIT BALL


b:04823 b:petit ball
c: c: F


Lomandra longifolia Labill.
2004/2212 a: 04713 a: LM400


b:04714 b: lm400
c: c: C


Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
2004/1526 a: 04075 a: RELAXX


b:04075 b:bs 15015084
c: 02329 c: F


2004/1981 a: 00088 a: CALUNA
b:00088 b:72-360 rz
c: c: F


2004/2077 a: 03325 a: SILUET
b:03325 b:92041
c: c: F


2004/2168 a: 00031 a: FAMANOR
b:00031 b: famanor
c: c: F


2004/2278 a: 04075 a: EXXTASY
b:04075 b:bx 15015207
c: 02329 c: F


2004/2279 a: 04075 a: TIMOTION
b:04075 b:bx 15015680
c: 02329 c: F


2004/2280 a: 04075 a: FDR152078
b:04075 b: fdr 15-2078
c: 02329 c: C


2004/2281 a: 04075 a: FIR1502005
b:04075 b: fir150-2005
c: 02329 c: C


2004/2282 a: 00088 a: AMOROSO
b:00088 b:72-116 rz
c: c: F


2004/2285 a: 04075 a: FIR162097
b:04075 b: fir 16-2097
c: 02329 c: C


2004/2362 a: 03325 a: FACILITY
b:03325 b:42900
c: c: F


Malus Mill.
2004/1980 a: 04816/03017 a: MACHIELS


b:04816 b: rna 0304
c: c: F


2004/2327 a: 00689/00303 a: DALINSWEET
b:00689/00303 b:dl48
c: 00827 c:


Mandevilla Lindl.
2004/2050 a: 00082 a: SUNMAN-


MUTPI
b:00082 b:sunmanmutpi
c: c:


Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson
2004/1986 a: 03645 a: LAZZMAPURA


b:03645 b: lazzmawhaaa
c: c: F


Narcissus L.
2004/1639 a: 04769 a: TÊTE BOUCLÉ


b:04769 b:dubbele tête-à-
tête


c: c: F
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Nemesia Vent.
2004/2363 a: 03325 a: NEMHORFLA


b:03325 b:e 0157-1
c: c: F


2004/2364 a: 03325 a: NEMHMAGO
b:03325 b:e 0162-3
c: c: F


2004/2365 a: 03325 a: NEMHAPRI
b:03325 b:e 0162-2
c: c: F


Nephrolepis exaltata (L.) Schott
2004/0277 a: 01034 a: GREEN 


LIZARD
b:02519 b:nr.20
c: 00423 c: F


X Odontonia hort.
2004/2476 a: 04884 a: SAMURAI


b:04884 b:9020
c: 00441 c: F


Oenothera fruticosa L.
2004/2427 a: 00165 a: INNOENO131


b:03654 b: innoeno131
c: c: C


Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2003/1237 a: 00004 a: SUNNY 


ELISABETH
b:00004 b:60.007.01
c: 00003 c: F


2003/1238 a: 00004 a: SUNNY PHILIP
b:00004 b:11.006.01
c: 00003 c: F


2003/1239 a: 00004 a: SUNNY MARY
b:00004 b:50.009.01
c: 00003 c: F


2004/1844 a: 02374 a: SUMOST 03
b:02374 b:sumost 03
c: 00441 c: C


2004/1845 a: 02374 a: SUMOST 04
b:02374 b:sumost 04
c: 00441 c: C


2004/1846 a: 02374 a: SUMOST 05
b:02374 b:sumost 05
c: 00441 c: C


2004/1869 a: 02374 a: SUMOST 06
b:02374 b:sumost 06
c: 00441 c: C


2004/1870 a: 02374 a: SUMOST 07
b:02374 b:sumost 07
c: 00441 c: C


2004/2063 a: 04920 a: WESOSORA
b:01695 b:wesosora
c: 00441 c: F


2004/2152 a: 04847 a: LANACA
b:04847 b:01-83-02
c: c: F


2004/2153 a: 04847 a: LANAPAL
b:04847 b:52-50-02
c: c: F


2004/2154 a: 04847 a: LANAMAR
b:04847 b:42-48-02
c: c: F


2004/2155 a: 04847 a: LANADY
b:04847 b:04-10-01
c: c: F


2004/2252 a: 04847 a: LANAFLO
b:04847 b:05-66-02
c: c: F


2004/2324 a: 00633 a: BALSERLILAV
b:01208 b:balserlilav
c: 00423 c: F


2004/2423 a: 00165 a: ENIF
b:03654 b:enif
c: c: C


Otacanthus azureus (Linden) Ronse
2004/0050 a: 01944 a: CALANDA


b:01944 b:exp 02
c: 00003 c: F


Papaver orientale
2004/0932 a: 02081 a: COMPINO


b:02081 b:domino
c: 03638 c: F


2004/2296 a: 02078 a: CARMEN
b:02078 b:carmen
c: 03423 c: F


2004/2297 a: 02078 a: CASTANETTE
b:02078 b:castanette
c: 03423 c: F


2004/2298 a: 02078 a: FANCY 
FEATHERS


b:02078 b: fancy feathers
c: 03423 c: F


2004/2299 a: 02078 a: FIREFLY
b:02078 b: firefly
c: 03423 c: F


2004/2300 a: 02078 a: INFERNO
b:02078 b: inferno
c: 03423 c: F


2004/2302 a: 02078 a: MATADOR
b:02078 b:matador
c: 03423 c: F


2004/2304 a: 02078 a: SUNSET
b:02078 b:sunset
c: 03423 c: F


Pelargonium peltatum (L.) L’Her. ex Aiton
2004/2019 a: 00089 a: PACHAFVEL


b:00440 b:pachafvel 
(p-2098)


c: 00441 c: F


Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton
2004/1209 a: 02851 a: FISUM RED


b:02851 b:01-060-02
c: c: F


2004/1210 a: 02851 a: FISUM PINK
b:02851 b:01-082-02
c: c: F
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2004/1211 a: 02851 a: FISUM DARK 
SALMON


b:02851 b:01-156-05
c: c: F


2004/2018 a: 00089 a: PACFOX
b:00440 b:pacfox (p-2118)
c: 00441 c: F


Petunia Juss.
2003/1687 a: 00071 a: DUESURIM-


BUVEIN
b:00071 b:01-0009-004
c: c: F


2004/1983 a: 03645 a: LAZZPEWHOC
b:03645 b: lazzpewhccc
c: c: F


2004/1984 a: 03645 a: LAZZPEBLAX
b:03645 b: lazzpeblaaa
c: c: F


2004/1985 a: 03645 a: LAZZPEREBI
b:03645 b: lazzperebbb
c: c: F


2004/2064 a: 04920 a: WESPE-
CAMARIA


b:01695 b:wespecamaria
c: 00441 c: F


Petroselinum crispum  (Mill.) Nyman ex A.W. Hill
2004/2206 a: 00683 a: LAURA


b:00683 b: laura
c: c: F


2004/2207 a: 00683 a: LISETTE
b:00683 b: lisette
c: c: F


Phlox-Paniculata-Hybrids
2004/2305 a: 02078 a: DELILAH


b:02078 b:delilah
c: 03423 c: F


Phlox L.
2002/2108 a: 03671 a: ESM INDICO


b:03671 b:9pl3005
c: 00423 c: F


Phalaenopsis Bl.
2004/1777 a: 01347 a: PHALQIWI


b:01347 b:phalqiwi
c: c: C


2004/2226 a: 04856 a: MY VIVIEN
b:04856 b:my vivien
c: 00423 c: F


2004/2373 a: 04284 a: SOGO 
FAIRYLAND


b:04285 b: f0842sogo
c: 00441 c: F


Pisum sativum L. sensu lato
2004/1966 a: 02701 a: PRECANA


b:02701 b:nun 3024 pe
c: c: F


2004/2277 a: 03508 a: ROCKET
b:03508 b:a0004.3
c: 01126 c: F


2004/2485 a: 02792 a: ATRIUM
b:02792 b:01-ncp 9
c: 00805 c: F


Plectranthus L’Hérit.
2003/1814 a: 03555 a: K011101


b:03555 b:k011101
c: 00003 c: C


2003/1815 a: 03555 a: K111201
b:03555 b:k111201
c: 00003 c: C


Portulaca grandiflora Hook.
2004/2534 a: 03120 a: OOSTPORAP


b:04808 b:oostporap
c: 00423 c: F


Primula vulgaris Huds.
2004/1849 a: 02396/01690 a: KERBELNEC


b:02396/01690 b:belarina rosette 
nectarine


c: c: C


2004/1850 a: 02396/01690 a: KERBELBUT
b:01690/02396 b:belarina rosette 


butter yellow
c: c: C


2004/1852 a: 02396/01690 a: KERBELCREM
b:02396/01690 b:belarina cream
c: c: C


Prunus armeniaca L.
2004/2502 a: 04411 a: FLORILA


b:04411 b:w105
c: 01166 c: F


2004/2503 a: 04411 a: FLONECA
b:04411 b:a15-9
c: 01166 c: F


2004/2504 a: 04411 a: FLODEA
b:04411 b:a28-59
c: 01166 c: F


2004/2505 a: 04411 a: FLOPRIA
b:04411 b:a35-109
c: 01166 c: F


2004/2506 a: 04411 a: FLOBELA
b:04411 b:a28-35
c: 01166 c: F


2004/2507 a: 04411 a: FLOCOPA
b:04411 b:w37
c: 01166 c: F


Prunus avium  (L.) L.
2004/1536 a: 00695 a: ANNUS


b:04745/04746/ b: iv-3/41
04747


c: 04744 c: F


2004/2328 a: 00689 a: FERPIN
b:00689 b:v3656
c: 00827 c: F


2004/2329 a: 00689 a: FOLFER
b:00689 b:v3387
c: 00827 c: F
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Prunus persica (L.) Batsch
2004/2078 a: 04836 a: BLANCA 


PALOMA
b:04836 b:sd001216mb
c: c: F


2004/2182 a: 03874 a: VICTOR
b:04849 b: tx2293-3
c: 04836 c: F


2004/2267 a: 03688 a: BURNECTWO
b:03690/03689 b:b16.091
c: 00423 c: F


2004/2268 a: 03688 a: BURNEC-
THREE


b:03690/03689 b:b16.083
c: 00423 c: F


2004/2269 a: 03688 a: BURPEACH-
SIX


b:03690/03689 b:b4.098
c: 00423 c: F


2004/2270 a: 03688 a: BURNECTONE
b:03690/03689 b:a38.062
c: 00423 c: F


2004/2271 a: 03688 a: BURPEACH-
ONE


b:03690/03689 b:d2.102
c: 00423 c: F


2004/2272 a: 03688 a: BURPEACH-
THREE


b:03690/03689 b:a22.003
c: 00423 c: F


2004/2273 a: 03688 a: BURPEACH-
FOUR


b:03690/03689 b:b2.034
c: 00423 c: F


2004/2274 a: 03688 a: BURPEACH-
FIVE


b:03690/03689 b:b2.098
c: 00423 c: F


2004/2461 a: 00189 a: SPRING SNOW
b:01065 b:387 94 pb
c: c:


2004/2462 a: 00189 a: ZAIMAJAL
b:01065 b:409 94 p
c: c:


2004/2463 a: 00189 a: ZAIFALO
b:01065 b:526 96 n
c: c:


2004/2464 a: 00189 a: ZAIPREBLA
b:01065 b:552 97 n
c: c:


2004/2466 a: 00189 a: ZAIPAVA
b:01065 b:632 98 n
c: c:


2004/2467 a: 00189 a: HONEY FIRE
b:01065 b:688 99 n
c: c:


2004/2469 a: 00189 a: ZAIMUS
b:01065 b:592 99 p
c: c:


2004/2486 a: 01045 a: MONLY
b:01045 b:4-3-7
c: 03299 c:


2004/2490 a: 01045 a: MONCARINE
b:01045 b:13-104
c: 03299 c:


2004/2491 a: 03299/00279 a: DIAMOND 
PEARL


b:04894 b:38 p 695
c: c:


2004/2495 a: 04411 a: FLAVELA
b:04411 b:n2-36nb
c: 01166 c: F


2004/2496 a: 04411 a: FLARIBA
b:04411 b:n2-117nj
c: 01166 c: F


2004/2497 a: 04411 a: FLAVANA
b:04411 b:n2-24nb
c: 01166 c: F


2004/2498 a: 04411 a: FLANOBA
b:04411 b:n2-20nj
c: 01166 c: F


2004/2499 a: 04411 a: FLAPENA
b:04411 b:se18pj
c: 01166 c: F


2004/2500 a: 04411 a: FLAPECO
b:04411 b:se21pj
c: 01166 c: F


2004/2501 a: 04411 a: FLAJIMA
b:04411 b:n43-20nb
c: 01166 c: F


Prunus salicina Lindl.
2004/2458 a: 00189 a: JOANNA RED


b:01065 b:117 96 PR
c: c:


2004/2459 a: 00189 a: RUBIROSA
b:01065 b:131 97 pr
c: c:


2004/2473 a: 03945 a: GOLDEN KISS
b:03945 b:4b-4-23
c: 01753 c:


2004/2474 a: 03945 a: SUNBREEZE
b:03945 b:4a-8-13
c: 01753 c:


Rhododendron-Simsii-Hybrids
2004/2027 a: 00895 a: CHRISTINE 


BELLI
b:00895 b:christine belli
c: c: F


2004/2028 a: 00895 a: CHRISTINE 
SIENA


b:00895 b:christine siena
c: c: F
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2004/2218 a: 00121 a: LOYALTY
b:01653 b: loyalty
c: 00423 c: F


2004/2219 a: 00121 a: TRANQUILITY
b:01653 b: tranquility
c: 00423 c: F


2004/2220 a: 00121 a: YBAZ1812
b:01653 b:ybaz1812
c: 00423 c: C


2004/2221 a: 00121 a: YBAZ1885
b:01653 b:ybaz1885
c: 00423 c: C


Rosa L.
2004/0581 a: 04666/01018 a: WAGRITIVOLI


b:04666/01018 b: r204901
c: 04494 c: F


2004/1964 a: 00251 a: RUITZ206A
b:00251 b: ruitz206a
c: c: C


2004/2067 a: 03888 a: PREHIFANT
b:03888 b:2004-001
c: 02321 c:


2004/2068 a: 03888 a: CROHIMAGI
b:03888 b:2004-002
c: 02321 c:


2004/2069 a: 03888 a: PREHIPIFA
b:03888 b:2004-003
c: 02321 c:


2004/2070 a: 03888 a: PRERUCLAS
b:03888 b:2004-004
c: 02321 c:


2004/2071 a: 03888 a: PRERUCRYS
b:03888 b:2004/005
c: 02321 c:


2004/2072 a: 03888 a: CRORUGOLD
b:03888 b:2004-006
c: 02321 c:


2004/2073 a: 03888 a: PREWAMAGI
b:03888 b:2004-007
c: 02321 c:


2004/2074 a: 03888 a: PREWAMAYE
b:03888 b:2004-008
c: 02321 c:


2004/2075 a: 03888 a: PREWARED
b:03888 b:2004-009
c: 02321 c:


2004/2076 a: 03888 a: CROWASUN
b:03888 b:2004-010
c: 02321 c:


2004/2139 a: 00368 a: DELSTRIF-
RAM


b:00368 b:delstrifram
c: 01790 c: F


2004/2142 a: 03312 a: LEXAELAT
b:03312 b: lr 01-021
c: c: F


2004/2143 a: 03312 a: LEXGNOK
b:03312 b: lr 01-177
c: c: F


2004/2144 a: 03312 a: LEXOHCAM
b:03312 b: lr 01-666
c: c: F


2004/2174 a: 04848 a: DONNA 
GRACIA


b:04848 b:donna gracia
c: 00441 c: F


2004/2183 a: 00709 a: KORCHARM
b:01366/01368/ b:korcharm


01367
c: 00421 c: F


2004/2184 a: 00709 a: KORETYAL
b:01366/01367/ b:koretyal


01368
c: 00421 c: F


2004/2185 a: 00709 a: KORICESI
b:01366/01368/ b:koricesi


01367
c: 00421 c: F


2004/2186 a: 00709 a: KORLUSPO
b:01366/01368/ b:korluspo


01367
c: 00421 c: F


2004/2187 a: 00709 a: KORZOCEN
b:01366/01368/ b:korzocen


01367
c: 00421 c: F


2004/2196 a: 00709 a: KORIONLUCK
b:01366/01367/ b:korionluck


01368
c: 00421 c: F


2004/2197 a: 00092 a: AUSVISIT
b:00092 b:00/3
c: c:


2004/2199 a: 00092 a: AUSNEIL
b:00092 b:99/113
c: c:


2004/2200 a: 00092 a: AUSIMMON
b:00092 b:97/136
c: c:


2004/2201 a: 00092 a: AUSNOTICE
b:00092 b:00/1
c: c:


2004/2202 a: 00092 a: AUSTEW
b:00092 b:99/8
c: c:


2004/2203 a: 03671 a: ESM KAMARY
b:03672 b:c001
c: 00423 c: F


2004/2217 a: 00889 a: MEIFAZEDA
b:00891 b:meifazeda
c: 00562 c: F


2004/2247 a: 00092 a: AUSBOSKY
b:00092 b:hh/16b/97
c: c:
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2004/2248 a: 00092 a: AUSHOUSE
b:00092 b:x/56a/97
c: c:


2004/2249 a: 00092 a: AUSINTENSE
b:00092 b: i/49a/97
c: c:


2004/2250 a: 00092 a: AUSTIGER
b:00092 b:bb/31b/95
c: c:


2004/2251 a: 00092 a: AUSTOUGH
b:00092 b:z/27a/99
c: c:


Rubus idaeus L.
2004/1970 a: 03704 a: PORANNA 


ROSA
b:04811 b:p 87112
c: 00441 c: F


Scabiosa columbaria L.


2004/1836 a: 00633 a: BALHARBU
b:01208 b:balharblu
c: 00423 c: F


Scaevola saligna G. Forst.
2004/1937 a: 03491 a: SCABUSHY


b:04807 b:201-2
c: 03663 c: F


Sedum L.
2004/2306 a: 02078 a: BRONCO


b:02078 b:bronco
c: 03423 c: F


2004/2307 a: 02078 a: NOVEM
b:02078 b:novem
c: 03423 c: F


2004/2308 a: 02078 a: PICOLETTE
b:02078 b:picolette
c: 03423 c: F


2004/2309 a: 02078 a: SUNKISSED
b:02078 b:sunkissed
c: 03423 c: F


2004/2310 a: 02078 a: XENOX
b:02078 b:xenox
c: 03423 c: F


Sedum spectabile Boreau
2004/1902 a: 04803 a: JAWS


b:04803 b: jaws
c: 02334 c: F


Silene L.
2004/2001 a: 02133 a: VALLEY HIGH


b:04821 b:valley high
c: 00441 c: F


Solanum tuberosum L.
2003/2508 a: 00386 a: RIOGOLD


b:00386 b:vr 93-913
c: c: F


2004/1177 a: 00567/01282/ a: DELPHINE
00793


b:00567/01282/ b:giselle
00793


c: c: F


2004/2376 a: 03213 a: VOLUMIA
b:03213 b:dop 92-13
c: 02958 c: F


2004/2377 a: 02958 a: SAGITTA
b:02958 b: rz-93-1139
c: c: F


2004/2381 a: 02958 a: DYNAMICA
b:02958 b: rz-94-510
c: c: F


Solanum pseudocapsicum L.
2003/1242 a: 01944 a: TUCANA


b:01944 b:solex 2
c: 00003 c: F


2003/1243 a: 01944 a: SAGITTA LIME
b:01944 b:solex 3
c: 00003 c: F


Sutera Roth
2004/1601 a: 00633 a: BALABLIM


b:01208 b:balabimblu
c: 00423 c: F


2004/2319 a: 03325 a: SUTCACOMWI
b:03325 b:c 0030-1
c: c: F


Tiarella L.
2004/2044 a: 02133 a: TNTIA041


b:04818 b: tntia041
c: 00441 c: C


Tillandsia L.
2004/2433 a: 00741/00103 a: SPECTRA


b:00741/00103 b: t0401
c: c: F


Tolmiea menziesii (Purch) Torr. et A. Gray
2004/2005 a: 02133 a: COOL GOLD


b:04820 b:cool gold
c: 00441 c: F


Triticum durum Desf.
2004/0818 a: 04387 a: JOSEPHINA


b:04387 b:vergina
c: c: F


2004/2383 a: 02866 a: MONCAYO
b:04867 b:moncayo
c: c: F


Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2004/1741 a: 00058 a: DOVER


b:00058 b:cpbt w103
c: c: F


2004/1837 a: 00255 a: INOUI
b:00255 b:h98319
c: c: F


2004/1871 a: 04800 a: ATTLASS
b:04800 b:sw 99237
c: c: F


2004/1897 a: 04167 a: RAFFY
b:04167 b: fd 00076
c: c: F


2004/1941 a: 04796 a: QUEBON
b:04796 b:quebon sur 3095
c: c: F
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2004/2315 a: 03325 a: CARSCA
b:03325 b:d 825-10
c: c: F


2004/2316 a: 03325 a: CARMAPUR
b:03325 b:b 753-6
c: c: F


2004/2317 a: 03325 a: CARPISWI
b:03325 b:c 777-1
c: c: F


2004/2318 a: 03325 a: CARWI
b:03325 b:d 843-4
c: c: F


2004/2394 a: 03325 a: SWESTRENA
b:03325 b:b 0694
c: c: F


2004/2522 a: 03325 a: VISULVENA
b:03325 b:e 1086-2
c: c: F


Verbascum L.
2004/2003 a: 02133 a: PLUM 


SMOKEY
b:04817 b:plum smokey
c: 00441 c: F


2004/2004 a: 02133 a: SUGAR PLUM
b:04817 b:sugar plum
c: 00441 c: F


Veronica L.
2004/2356 a: 00986 a: BABY DOLL


b:00986 b:baby doll
c: c:


2004/2357 a: 00986 a: HIGH FIVE
b:00986 b:high five
c: c:


2004/2358 a: 00986 a: PINK 
PANTHER


b:00986 b:pink panther
c: c:


2004/2359 a: 00986 a: TWILIGHT
b:00986 b: twilight
c: c:


Vicia sativa L.
2004/2384 a: 02866 a: VAGUADA


b:02866 b:vaguada
c: c: F


Vitis L.
2004/0166 a: 00363 a: KATHARINA


b:04546/04547 b:31/1/265
c: c: F


Vriesea  Lindl.
2004/2484 a: 02342 a: OBERON


b:02342 b:v0401
c: 00741 c: F


Zantedeschia Spreng.
2004/2020 a: 04230/04229 a: TOTALL 


TOUCH
b:04230/04229 b:selektie 39
c: c: F
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2004/1988 a: 00187 a: PALEDOR
b:00187 b:3427 bt
c: c: F


2004/1989 a: 00187 a: AGUILA
b:00187 b:22237 bt 3
c: c: F


2004/2180 a: 02761 a: ALCHEMY
b:02761 b:nsl ww60
c: 01394 c: F


2004/2181 a: 02761 a: HYPERION
b:02761 b:nsl ww63
c: 01394 c: F


2004/2237 a: 01396 a: RIGI
b:04527 b: rigi
c: 01397 c: F


2004/2290 a: 02761 a: LEIFFER
b:02761 b:nic 98-3896 b
c: 03009 c: F


2004/2345 a: 04796 a: GLASGOW
b:04796 b:sur.95091/8
c: c: F


Tricyrtis formosana Baker
2004/2002 a: 02133 a: MOONLIGHT 


TREASURE
b:04818 b:moolight treasure
c: 00441 c: F


X Triticosecale  W.
2004/1898 a: 04167 a: TRISKELL


b:04167 b: fdt 98064-3
c: c: F


2004/1899 a: 04167 a: TRIMOUR
b:04167 b: fdt 98040-5
c: c: F


Tulipa L.
2003/0254 a: 03824 a: JOYCE


b:04137 b:hlm1
c: 00033 c: F


Verbena L.
2004/1608 a: 00633 a: BALAZ-


MABLIT
b:01208 b:balazmablu
c: 00423 c: F


2004/1935 a: 03661 a: USBENA5002
b:01874 b:v50-2
c: 03663 c: C


2004/1936 a: 03661 a: USBENA5117
b:01874 b:v51-17
c: 03663 c: C


2004/2312 a: 03325 a: CARPIN
b:03325 b:e 1031-3
c: c: F


2004/2313 a: 03325 a: CARBURGUN
b:03325 b:d 1174-2
c: c: F


2004/2314 a: 03325 a: CARDARPUR
b:03325 b:e 0723-6
c: c: F
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2004/2060 a: 00147 a: VERMEER
b:00147 b:98970-109
c: c: F


2004/2062 a: 00147 a: ODESSA
b:00147 b:98801-102
c: c: F


2004/2192 a: 00147 a: ASCARI
b:00147 b:93800-750
c: c: F


2004/2194 a: 04561 a: PICANTE
b:04561 b:99118-130
c: 04043 c: F


2004/2195 a: 04561 a: PURPLE 
HEART


b:04561 b:20103-112
c: 04043 c: F


2004/2322 a: 03699 a: MARLIES
b:03699 b:nr. 54
c: 00033 c: F


2004/2334 a: 00147 a: SOLE MIO
b:00147 b:96620-821
c: c: F


2004/2335 a: 00147 a: ALBERTVILLE
b:00147 b:97926-912
c: c: F


2004/2489 a: 03725 a: CAPTAIN
SAFARI


b:03725 b:kloon 119
c: c: F


Zea mays L.
2004/1802 a: 03345 a: HO2


b:03345 b:ho2
c: c: C


2004/2110 a: 00044 a: KW1G206
b:00487/01538 b:kw 1g206
c: 00486 c: C


2004/2111 a: 00044 a: KW1G208
b:00487/01538 b:kw 1g208
c: 00486 c: C


2004/2112 a: 00044 a: KW1G220
b:00487/01538 b:kw 1g220
c: 00486 c: C


2004/2113 a: 00044 a: KW1G244
b:00487/01538 b:kw 1g244
c: 00486 c: C


2004/2114 a: 00044 a: KW1G320
b:00487/01538 b:kw 1g320
c: 00486 c: C


2004/2115 a: 00044 a: KW1G908
b:00487/01538 b:kw 1g908
c: 00486 c: C


2004/2116 a: 00044 a: KW3G120
b:00487/01538 b:kw 3g120
c: 00486 c: C


2004/2117 a: 00044 a: KW5G167
b:00487/01538 b:kw 5g167
c: 00486 c: C


2004/2118 a: 00044 a: KW5G185
b:00487/01538 b:kw 5g185
c: 00486 c: C


2004/2119 a: 00044 a: KW5G321
b:00487/01538 b:kw 5g321
c: 00486 c: C


2004/2120 a: 00044 a: KW5G355
b:00487/01538 b:kw 5g355
c: 00486 c: C


2004/2121 a: 00044 a: KW5G370
b:00487/01538 b:kw 5g370
c: 00486 c: C


2004/2122 a: 00044 a: KW1A119
b:02074 b:kw 1a119
c: 00486 c: C


2004/2123 a: 00044 a: KW1F250
b:04309 b:kw 1f250
c: 00486 c: C


2004/2124 a: 00044 a: KW1F251
b:04309 b:kw 1f251
c: 00486 c: C


2004/2125 a: 00044 a: KW1F290
b:04309 b:kw 1f290
c: 00486 c: C


2004/2126 a: 00044 a: KW5F279
b:04309 b:kw 5f279
c: 00486 c: C


2004/2127 a: 00044 a: KW7F102
b:04309 b:kw 7f102
c: 00486 c: C


2004/2128 a: 00044 a: KW1F222
b:04841 b:kw 1f222
c: 00486 c: C


2004/2129 a: 00044 a: KW1F231
b:04841 b:kw 1f231
c: 00486 c: C


2004/2130 a: 00044 a: KW1F276
b:04841 b:kw 1f276
c: 00486 c: C


2004/2131 a: 00044 a: KW9F534
b:02076 b:kw 9f534
c: 00486 c: C


2004/2132 a: 00044 a: KW4M047
b:00490/01638 b:kw 4m047
c: 00486 c: C


2004/2133 a: 00044 a: KW7M026
b:00490/01638 b:kw 7m026
c: 00486 c: C


2004/2134 a: 00044 a: KW7M035
b:00490/01638 b:kw 7m035
c: 00486 c: C
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Numero di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número de pro-
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vées / Denominationi approvate / Apstiprinatie 
nosaukumi / Patvirtinti pavadinimai / Jóváhagyott
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sordinime muutmiseks / Πρ�ταση αλλαγ�ς
εγκεκριµ
νης �ν�µασ�ας π�ικιλ�ας / Proposal to
change an approved variety denomination / Propo-
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Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2002/1066 a: 00071 a: DUESUMPINK


b:00071 b:DUETIMEPINK
c:


2002/1067 a: 00071 a: DUESUM-
WHITE


b:00071 b:DUETIME-
WHITE


Solanum tuberosum L.
2001/2020 a: 00386 a: VERANO


b:00386 b:FLORIDA











Suscripción anual 2004 (incluidos los gastos de franqueo para el envío por correo ordinario) 80 EUR Precio por número 15 EUR


Rocní predplatné 2004 (vcetne bezného postovného) 80 EUR Jednotlivy vytisk 15 EUR


Årsabonnement 2004 (inklusive normal porto) 80 EUR Enkeltnumre 15 EUR


Jahresabonnement 2004 (inkl. Portokosten für Normalversand) 80 EUR Einzelnummern 15 EUR


Aastane tellimus (sh postikulud) 80 EUR Üksiknumbrid 15 EUR


Ετ�σια συνδρ�µ� 2004 (συµπεριλαµ�αν�µ�νων των τα�υδρ�µικ�ν τελ�ν σε περ�πτωση καν�νικ�ς απ�στ�λ�ς) 80 EUR Τιµ� τε���υς 15 EUR


Annual subscription 2004 (including normal postage) EUR 80 Single copy EUR 15


Abonnement annuel 2004 (frais de port pour expédition normale inclus) 80 EUR Vente au numéro 15 EUR


Abbonamento annuale 2004 (spese di spedizione annuale comprese) 80 EUR Vendita a numero 15 EUR


Gada abonements 2004 (ieskaitot pasta izdevumus) 80 EUR Viens eksemplârs 15 EUR


2004 metu prenumerata (iskaitant pasto islaidas) 80 EUR Vienas leidinys 15 EUR


Éves elœfizetés 2004 (postaköltséggel) 80 EUR Egyes példányok 15 EUR


Abbonament annwali (jinkludi pustag˙g˙ normali) 80 EUR Kopji bil-wah¯diet 15 EUR


Jaarabonnement 2004 (inclusief portokosten voor normale verzendingen) 80 EUR Losse nummers 15 EUR


Prenumerata roczna 2004 (w¥∏cznie z normaln∏ op¥at∏ za przesy¥kπ) 80 EUR Pojedynczy egzemplarz 15 EUR


Assinatura anual 2004 (incluindo as despesas de porte de envio normal) 80 EUR Venda de exemplares avulsos 15 EUR


Rocné predplatné 2004 (vrátane postovného) 80 EUR Jedno císlo 15 EUR


Letna narocnina 2004 (skupaj z obicajno postnino) 80 EUR Posamezen izvod 15 EUR


Vuositilaus 2004 (sisältää normaalit postikulut) 80 EUR Irtonumerot 15 EUR


Årsprenumeration 2004 (inklusive normalporto) 80 EUR Lösnummer 15 EUR


PRODEJNÍ CENY A CENY PREDPLATNÉHO PRECIOS DE SUSCRIPCIÓN   ABONNEMENTSPRISER   ABONNEMENTPREISE   MÜÜGI- JA TELLIMISHINNAD


ΤΙΜΕΣ ΣΥΝ∆P	ΜΩΝ   SALES AND SUBSCRIPTION PRICES   PRIX D’ABONNEMENT   PREZZI DI ABBONAMENTO   PÁRDOSANAS UN ABONÊSANAS CENAS


PARDAVIMO IR PRENUMERATOS KAINOS ÉRTÉKESÍTÉS ÉS ELŒFIZETÉSI DÍJAK BEJGH
_


U PREZZIJIET TA' L-ABBONAMENT ABONNEMENTSPRIJZEN


CENY SPRZEDAÅY I PRENUMERATY PREÇOS DAS ASSINATURAS   PREDAJNÉ CENY A PREDPLATNÉ PRODAJNE IN NAROCNISKE CENE


MYYNTI- JA TILAUSHINNAT   PRENUMERATIONSPRISER


SALES AND SUBSCRIPTIONS


Publications for sale produced by the Office for Official Publications of the European Communities
are available from our sales agents throughout the world.


How do I set about obtaining a publication?


Once you have obtained the list of sales agents, contact the sales agent of your choice and place
your order. 


How do I obtain the list of sales agents?


• Go to the Publications Office website http://publications.eu.int/


• Or apply for a paper copy by fax (352) 2929 42758







T
G


-A
B


-05-001-1M
-K








ISSN 1025-4471


1


2005


Boletín Oficial  de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales


Úrední vestník Odrúdového úradu Spolecenství


EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende


Amtsblatt des Gemeinschaftlichen Sortenamtes


Ühenduse Sordiameti ametlik väljaanne


Emísjmj Efjmerída tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn


Official Gazette of the Community Plant Variety Office


Bulletin officiel de l'Office communautaire des variétés végétales


Bollettino ufficiale dell'Ufficio comunitario delle varietà vegetali


Kopienas Augu S˘ir%u Biroja Oficiâlais Vêstnesis


Bendrijos augalu veisliu tarnybos oficialusis zurnalas


A Közösségi Növényfajta-hivatal hivatalos közlönye


Gazzetta Uffi˙c˙jali ta' l-Uffi˙c˙c˙ju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti


Mededelingenblad van het Communautair Bureau voor plantenrassen


Urzπdowa Gazeta Wspólnotowego Urzπdu Ochrony Odmian Ro<lin


Gazeta Oficial do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais


Úradny vestník Úradu spolocenstva pre odrody rastlín


Uradno glasilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte


Yhteisön kasvilajikeviraston virallinen lehti


Officiell tidskrift för Gemenskapens växtsortsmyndighet


15/02/2005







Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
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Esta edición contiene informaciones para el período del 1 de noviembre de 2004 al 31 de diciembre de 2004 inclusive.


Toto vydání obsahuje veskeré informace pro období od 1.11.2004 do 31.12.2004.


Dette nummer indeholder oplysninger for perioden 1. november til 31. december 2004 inklusive.


Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1. November bis 31. Dezember 2004.


Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 1.11.2004 kuni 31.12.2004 kohta


H παρ��σα �κδ�ση περι�ει πληρ���ρ�ες για τη ρ�νικ� περ��δ� απ� 1ης N�εµ�ρ��υ 2004 �ως και 31 ∆εκεµ�ρ��υ 2004.


This edition contains all information for the period 1 November to 31 Dezember 2004.


Cette édition contient des informations concernant la période du 1er novembre au 31 décembre 2004 inclus.


Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal 1° novembre al 31 dicembre 2004 incluso.


Saja izdevuma ievietota visa informacija par laika periodu no 1.11.2004 lidz 31.12.2004.


Siame numeryje pateikta visa informacija laikotarpiui nuo 1.11.2004 iki 31.12.2004.


Ez a kiadvány a 1.11.2004 és 31.12.2004 közötti idöszakra vonatkozó összes információt tartalmazza.


Din l-edizzjoni tikkontjeni l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill-1.11.2004 sal-31.12.2004;


Deze editie bevat informatie over de periode van 1 november tot en met 31 december 2004.


Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 1.11.2004 do 31.12.2004.


Esta edição contém informações relativas ao período de 1.11.2004 a 31.12.2004 inclusive.


Toto vydanie obsahuje vsetky informácie za obdobie od 1.11.2004 do 31.12.2004.


Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 1.11.2004 do 31.12.2004.


Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1.11.2004–31.12.2004.


Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1.11.2004–31.12.2004.
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B DA|A


1. Regulara CPVO (S2) Oficiala Vestnesa specializdevuma atjaunosana (1/2005), nemot vera pieteikumu un
ar augiem saistito materialu iesniegsanas terminus  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .


2. Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 1/2005 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .


3. Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanu  . . . . . . . . . . . . . . . . .


4. Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama numura
iznaksanas datumu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .


5. Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, aizsardzibas tiesibu ipasnieku, selek-
cionaru un likumigo parstavju saraksts  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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TURINYS


A DALIS


I skyrius: Paraiskos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .


I.1 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos Bendrijoje  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .


I.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos Bendrijoje  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .


II skyrius: Veisliµ pavadinimai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .


II.1 lentele: Pasiulymas (-ai) del veisliµ pavadinimµ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .


II.2 lentele: Patvirtinti pavadinimai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .


II.3 lentele: Pasiulymas (-ai) pakeisti patvirtint∏ veisles pavadinim∏  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .


II.4 lentele: Saugomos augalµ veisles naujo pavadinimo patvirtinimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .


III skyrius: Paraiskµ atsiemimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .


IV skyrius: Sprendimai  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .


IV.1.1 lentele: Teisines apsaugos suteikimas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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Abutilon Mill.
a: 2004/2532 a: 03120 oostwhitru
b:15/12/2004 b:04808
c: c: 00423


Acacia baileyana F.Muell.
a: 2004/2408 a: 01448 hilaca
b:03/12/2004 b:01448
c: c: 04804


Aconitum carmichaelii Debeaux - Arendsii Grp.
a: 2004/2397 a: 03607 claudy
b:30/11/2004 b:03607
c: c: 00033


Ageratum L. houstonianum
a: 2004/2416 a: 03325 sg 40001
b:06/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2417 a: 03325 sg 40002
b:06/12/2004 b:03325


c: c:


a: 2004/2418 a: 03325 sg 40003
b:06/12/2004 b:03325
c: c:


Ageratina altissima (L.) R. M. King et H. Rob.
a: 2004/2209 a: 02619 moer318
b:15/11/2004 b:02619
c: c:


Alstroemeria  L.
a: 2004/2572 a: 02895 e220
b:17/12/2004 b:02895
c: c:


a: 2004/2573 a: 02895 e406
b:17/12/2004 b:02895
c: c:


a: 2004/2574 a: 02895 e702
b:17/12/2004 b:02895
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c: c:


Althernanthera ficoidea (L.) R.Br. ex Roem. et Schult.
a: 2004/1788 a: 04786 zai402alt
b:03/11/2004 b:03422
c: c: 01903


Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
a: 2004/1916 a: 03761 ohmadcama
b:19/11/2004 b:04444
c: c: 00423


a: 2004/1918 a: 03761 ohmadmade
b:19/11/2004 b:04444
c: c: 00423


a: 2004/1920 a: 03761 ohmadsaca
b:19/11/2004 b:04444
c: c: 00423


a: 2004/1922 a: 03761 ohmadsaom
b:19/11/2004 b:04444
c: c: 00423


a: 2004/2288 a: 03325 e 155-1
b:22/11/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2374 a: 4920 wesarwhi
b:29/11/2004 b:4920
c: c: 00441


Aster L.
a: 2004/2295 a: 02078 blue autumn
b:22/11/2004 b:02078
c: c: 03423


Astilbe chinensis (Maxim.) Franch. et Sav.
a: 2004/2320 a: 04012 stand and deliver
b:06/12/2004 b:04012
c: c:


a: 2004/2321 a: 04012 rise and shine
b:06/12/2004 b:04012
c: c:


Astilbe simplicifolia Makino
a: 2004/1818 a: 03607 pink temptation
b:01/12/2004 b:00460
c: c: 00033


Astrantia Major L.
a: 2004/2415 a: 04875 temptation star
b:06/12/2004 b:04875
c: c: 04261


Athyrium niponicum (Mett.) Hance
a: 2004/1990 a: 02133 pewter lace
b:08/11/2004 b:02133
c: c: 02334


Begonia-Elatior-Hybrids
a: 2004/2222 a: 04443 a04-01
b:15/11/2004 b:00555
c: c: 00423


a: 2004/2223 a: 04443 a04-02
b:15/11/2004 b:00555
c: c: 00423


a: 2004/2224 a: 04443 a04-03
b:15/11/2004 b:00555
c: c: 00423


Begonia L.
a: 2004/2535 a: 02459/04900/ pink sutherlandii


04901/04899
b:16/12/2004 b:02459/04899/


04900/04901
c: c:


Bidens ferulifolia  (Jacq.) DC
a: 2004/2421 a: 04876 petersurpr
b:06/12/2004 b:04876
c: c: 00165


Bidens L.
a: 2004/2066 a: 03166 bi03/7
b:03/11/2004 b:04835
c: c: 02318


Bidens triplinervia var. macrantha (Wedd.) Sherff
a: 2004/2065 a: 03166 bi03/3
b:03/11/2004 b:04835
c: c: 02318


Brassica oleracea L. var. capitata L. f. alba DC
a: 2004/2662 a: 04075 wgp 134-2001
b:24/12/2004 b:04075
c: c: 02329


Brassica oleracea L. var. sabauda L.
a: 2004/2661 a: 04075 sfm 134-4001
b:24/12/2004 b:04075
c: c: 02329


Brassica napus L. emend. Metzg.
a: 2004/2177 a: 02761 nsl 02/95
b:08/11/2004 b:02761
c: c: 01394


a: 2004/2178 a: 02761 lbn 242/91
b:08/11/2004 b:02761
c: c: 01394


a: 2004/2354 a: 00044 01181
b:26/11/2004 b:00045
c: c: 00045


a: 2004/2610 a: 03307 mh hk 105
b:20/12/2004 b:03307
c: c:


a: 2004/2611 a: 03307 mh gr 058
b:20/12/2004 b:03307
c: c:


a: 2004/2612 a: 03307 mh c13
b:20/12/2004 b:03307
c: c:


a: 2004/2633 a: 00186 sw f2800
b:23/12/2004 b:00581
c: c:


Brugmansia Pers.
a: 2004/2533 a: 03120 oostbrure
b:15/12/2004 b:04808
c: c: 00423


Calibrachoa
a: 2004/1934 a: 03661 sb 67
b:18/10/2004 b:01874
c: c: 03663


a: 2004/2293 a: 00164 calimor yellow
b:22/11/2004 b:00505
c: c: 00423
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Calluna vulgaris (L.) Hull
a: 2004/1939 a: 03145 a 24-05
b:29/12/2004 b:03145
c: c:


Campanula portenschlagiana Schult
a: 2004/2054 a: 02849 pkmp05
b:03/11/2004 b:04373
c: c:


Campanula lasiocarpa Cham.
a: 2004/2055 a: 02849 pkmi01
b:03/11/2004 b:04373
c: c:


Campanula tubulosa Lam.
a: 2004/2246 a: 02849 pkmt01
b:16/11/2004 b:04373
c: c:


Campanula L.
a: 2004/1991 a: 02133 royale wave
b:10/11/2004 b:04817
c: c: 02334


Capsicum annuum  L.
a: 2004/2284 a: 00088 35-207 rz
b:19/11/2004 b:00088
c: c:


Chamaecyparis thyoides (L.) Britton, Stearn et Poggenb.
a: 2004/2621 a: 04121 gizeh
b:21/12/2004 b:04121
c: c: 02586


Chasmanthe floribunda var.duckittii G. Lewis ex L. Bol.
a: 2004/2436 a: 04878 golden wave
b:07/12/2004 b:04878
c: c: 04261


Chlorophytum comosum Ker-Gawl.
a: 2004/2508 a: 04786 zai2002004
b:13/12/2004 b:04786
c: c: 01903


Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.
a: 2004/2425 a: 00165 inneuphe
b:06/12/2004 b:00165
c: c:


Chrysanthemum
a: 2004/2156 a: 01571 nr. 21009
b:05/11/2004 b:00741
c: c: 00423


a: 2004/2157 a: 01571 nr. 21030
b:05/11/2004 b:00741
c: c: 00423


a: 2004/2158 a: 01571 nr. 21053
b:05/11/2004 b:00741
c: c: 00423


a: 2004/2159 a: 01571 nr. 21065
b:05/11/2004 b:00741
c: c: 00423


a: 2004/2160 a: 01571 nr. 21068
b:05/11/2004 b:00741
c: c: 00423


a: 2004/2161 a: 01571 nr. 21073
b:05/11/2004 b:00741
c: c: 00423


a: 2004/2162 a: 01571 nr. 21095
b:05/11/2004 b:00741
c: c: 00423


a: 2004/2163 a: 01571 nr. 21102
b:05/11/2004 b:00741
c: c: 00423


a: 2004/2262 a: 02851 55255
b:17/11/2004 b:02851
c: c:


a: 2004/2263 a: 01571 capulco geel
b:17/11/2004 b:00741
c: c: 00423


a: 2004/2264 a: 01571 rambo geel
b:17/11/2004 b:00741
c: c: 00423


a: 2004/2265 a: 02545 hk-5144
b:17/11/2004 b:00435
c: c: 00423


a: 2004/2266 a: 02545 hk-1130-gr3
b:17/11/2004 b:00435
c: c: 00423


a: 2004/2275 a: 02851 40481-h181
b:19/11/2004 b:02851
c: c:


a: 2004/2292 a: 02557 db 24514
b:22/11/2004 b:02557
c: c:


a: 2004/2330 a: 00116 cba26
b:09/12/2004 b:04416
c: c: 00852


a: 2004/2331 a: 00116 cba27
b:09/12/2004 b:04416
c: c: 00852


a: 2004/2336 a: 00121 dazzling yonew 
b:25/11/2004 b:01653 york
c: c: 00423


a: 2004/2337 a: 00121 yeloow 
b:25/11/2004 b:01653 yograceland
c: c: 00423


a: 2004/2338 a: 00121 yocolette
b:25/11/2004 b:01653
c: c: 00423


a: 2004/2339 a: 00121 yojuliette
b:25/11/2004 b:01653
c: c: 00423


a: 2004/2340 a: 00121 yooak park
b:25/11/2004 b:01653
c: c: 00423


a: 2004/2429 a: 00121 golden yocheryl
b:06/12/2004 b:03171
c: c: 00423


a: 2004/2430 a: 00121 warm yoursula
b:06/12/2004 b:03171
c: c: 00423


a: 2004/2472 a: 02851 70000-h483
b:09/12/2004 b:02851
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c: c:


a: 2004/2536 a: 02851 20880-orange 
b:16/12/2004 b:02851 j109
c: c:


a: 2004/2555 a: 00121 yoangela
b:16/12/2004 b:01052
c: c: 00423


a: 2004/2556 a: 00121 yoklara
b:16/12/2004 b:01052
c: c: 00423


a: 2004/2557 a: 00121 yomarlene
b:16/12/2004 b:01052
c: c: 00423


a: 2004/2558 a: 00121 yonina
b:16/12/2004 b:01052
c: c: 00423


a: 2004/2569 a: 00121 yohamlet
b:17/12/2004 b:01052
c: c: 00423


a: 2004/2570 a: 00121 yoisabelle
b:17/12/2004 b:01052
c: c: 00423


a: 2004/2571 a: 00121 yospring hill
b:17/12/2004 b:01052
c: c: 00423


a: 2004/2578 a: 04827 00.2672.05/1
b:20/12/2004 b:04737
c: c: 00423


a: 2004/2579 a: 04827 99.2143.04/1
b:20/12/2004 b:04737
c: c: 00423


a: 2004/2580 a: 04827 99.2143.04/2
b:20/12/2004 b:04737
c: c: 00423


a: 2004/2581 a: 04827 99.2143.04/3
b:20/12/2004 b:04737
c: c: 00423


a: 2004/2582 a: 04106 baztonka
b:20/12/2004 b:02348
c: c: 00423


a: 2004/2583 a: 04106 bazwoody
b:20/12/2004 b:02348
c: c: 00423


a: 2004/2584 a: 04106 boxtirex
b:20/12/2004 b:02348
c: c: 00423


a: 2004/2585 a: 04106 boxtitane
b:20/12/2004 b:02348
c: c: 00423


a: 2004/2586 a: 04106 bulmusi
b:20/12/2004 b:02348
c: c: 00423


a: 2004/2652 a: 00121 yoannika
b:23/12/2004 b:01052
c: c: 00423


a: 2004/2653 a: 00121 yodolly
b:23/12/2004 b:01052
c: c: 00423


a: 2004/2654 a: 00121 yotabitha
b:23/12/2004 b:01052
c: c: 00423


X Colmanara hort.
a: 2004/2477 a: 04884 9044 2e-1
b:10/12/2004 b:04884
c: c: 00441


a: 2004/2478 a: 04884 9044 2e-2
b:10/12/2004 b:04884
c: c: 00441


Cornus alternifolia L.
a: 2004/2540 a: 04895 wstackman
b:16/12/2004 b:04895
c: c: 02586


Cordyline Comm.ex Juss
a: 2004/2382 a: 04866 pacific dawn
b:29/11/2004 b:04866
c: c: 04055


Cucumis melo L.
a: 2004/2239 a: 04107 1538
b:16/11/2004 b:04107
c: c:


a: 2004/2240 a: 04107 1501
b:16/11/2004 b:04107
c: c:


a: 2004/2241 a: 04107 1526
b:16/11/2004 b:04107
c: c:


a: 2004/2242 a: 04107 1529
b:16/11/2004 b:04107
c: c:


a: 2004/2243 a: 04107 1600
b:16/11/2004 b:04107
c: c:


a: 2004/2244 a: 04107 1601
b:16/11/2004 b:04107
c: c:


Cucurbita pepo L.
a: 2004/2590 a: 04075 cas 48-1046
b:20/12/2004 b:04075
c: c: 02329


Curcuma L.
a: 2004/1809 a: 03915 99.01-06c3
b:02/12/2004 b:03915
c: c:


Curcuma alismatifolia Gagnep.
a: 2004/2149 a: 04218 lanna robina
b:05/11/2004 b:04218
c: c:


a: 2004/2150 a: 04218 lanna rubylette
b:05/11/2004 b:04218
c: c:


a: 2004/2151 a: 04218 lanna cerise
b:05/11/2004 b:04218
c: c:
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Delphinium L .
a: 2004/2208 a: 01587 water waltz
b:15/11/2004 b:04324
c: c: 00423


Dianthus L .
a: 2004/2135 a: 04842 wp04 esther
b:26/11/2004 b:04842
c: c: 04528


a: 2004/2136 a: 04842 wp04 flores
b:26/11/2004 b:04842
c: c: 04528


a: 2004/2137 a: 04842 wp04 opal
b:26/11/2004 b:04842
c: c: 04528


a: 2004/2138 a: 04842 wp04 xanthe
b:26/11/2004 b:04842
c: c: 04528


Dianthus caryophyllus L.
a: 2004/2053 a: 00096 hilducat
b:03/11/2004 b:00096
c: c: 00473


a: 2004/2406 a: 00096 hildia
b:03/12/2004 b:00096
c: c: 00473


a: 2004/2407 a: 00096 geelvar 1001
b:03/12/2004 b:00096
c: c: 00473


a: 2004/2677 a: 00152 grand slam
b:31/12/2004 b:00152
c: c: 00473


Dianella tasmanica Hook.
a: 2004/2213 a: 04713 tr20
b:08/10/2004 b:04714
c: 08/10/2003 c:


Dianella caerula Sims
a: 2004/2214 a: 04713 dcmp01
b:08/10/2004 b:04714
c: 08/10/2003 c:


a: 2004/2215 a: 04713 dcnco
b:08/10/2004 b:04714
c: 08/10/2003 c:


a: 2004/2216 a: 04713 dbb03
b:08/10/2004 b:04714
c: 08/10/2003 c:


Diascia Link et Otto
a: 2004/2323 a: 00633 balwinimstr
b:23/11/2004 b:04304
c: c: 00423


Diascia barberae Hook.
a: 2004/2368 a: 03325 e 0043-2
b:26/11/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2369 a: 03325 d 29-1
b:26/11/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2370 a: 03325 d 14-1
b:26/11/2004 b:03325
c: c:


Digitalis L.
a: 2004/2403 a: 04873 spice island
b:03/12/2004 b:04873
c: c:


X Doritaenopsis Hort.
a: 2004/2372 a: 04284 f0858sogo
b:08/12/2004 b:04285
c: c: 00441


Dracaena reflexa Lam.
a: 2004/2400 a: 04861 anigo
b:30/11/2004 b:04861
c: c: 01903


Echinacea purpurea (L.)
a: 2004/1992 a: 02133 fragrant angel
b:10/11/2004 b:04817
c: c: 02334


a: 2004/1993 a: 02133 little giant
b:10/11/2004 b:04817
c: c: 02334


Eragrostis tef
a: 2004/2697 a: 04909 s&c 107
b:17/12/2004 b:04691/04690
c: c: 04689


a: 2004/2698 a: 04909 s&c 111
b:17/12/2004 b:04690/04691
c: c: 04689


a: 2004/2699 a: 04909 s&c 101
b:17/12/2004 b:04690/04691
c: c: 04689


Erica L.
a: 2004/2049 a: 04830 l-v 1
b:03/11/2004 b:04831
c: c:


Erica gracilis J. C. Wendl.
a: 2004/2140 a: 04843 eri 43
b:04/11/2004 b:04843
c: c:


a: 2004/2141 a: 04843 eri 41
b:04/11/2004 b:04843
c: c:


Eryngium planum L.
a: 2004/2148 a: 04846 pearl stone
b:02/11/2004 b:04846
c: c: 01589


a: 2004/2360 a: 04792 epaj
b:26/11/2004 b:04792
c: c: 00423


a: 2004/2531 a: 04890/04891 jade frost
b:14/12/2004 b:04890/04891
c: c:


Erysimum linifolium (Pers.) J.Gay
a: 2004/2059 a: 01511 yates yellow 
b:03/11/2004 b:01511 stripe
c: c: 01110


Eucomis L'HÈr.
a: 2004/2276 a: 03711 155
b:19/11/2004 b:03730
c: c: 00423
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Euphorbia milii Des Moul.
a: 2004/1982 a: 01578 jupiter
b:30/11/2004 b:01578
c: c:


a: 2004/2056 a: 01189 ege-0410
b:03/11/2004 b:01189
c: c: 00003


Euphorbia fulgens Karw. ex Klotsch
a: 2004/2255 a: 02048/04858 white king
b:28/12/2004 b:02048/04858
c: c:


a: 2004/2256 a: 02048/04858 yellow king
b:28/12/2004 b:02048/04858
c: c:


a: 2004/2257 a: 02048/04858 fire king
b:28/12/2004 b:02048/04858
c: c:


Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
a: 2004/2509 a: 00071 dueprempica
b:13/12/2004 b:00071
c: c:


a: 2004/2510 a: 00071 duepremmiro
b:13/12/2004 b:00071
c: c:


a: 2004/2511 a: 00071 duepremapri
b:13/12/2004 b:00071
c: c:


a: 2004/2547 a: 03116 npcw04081
b:16/12/2004 b:03116
c: c:


a: 2004/2548 a: 03116 npcw04095
b:16/12/2004 b:03116
c: c:


a: 2004/2549 a: 03116 npcw04097
b:16/12/2004 b:03116
c: c:


a: 2004/2657 a: 00071 redfox 0147
b:24/12/2004 b:00071
c: c:


a: 2004/2658 a: 00071 redfox 6925
b:24/12/2004 b:00071
c: c:


a: 2004/2659 a: 00071 redfox 0483
b:24/12/2004 b:00071
c: c:


a: 2004/2675 a: 00071 duepremimhopi
b:29/12/2004 b:00071
c: c:


Euphorbia L.
a: 2004/2420 a: 00165 inneuphhel
b:06/12/2004 b:00165
c: c:


Eustoma grandiflora (Ref.) Shinners
a: 2004/2204 a: 03671 25a
b:12/11/2004 b:03672
c: c: 00423


a: 2004/2205 a: 03671 302a


b:12/11/2004 b:03672
c: c: 00423


Exacum zeylanicam var. macranthum (Arn.) C. B. Clarke.
a: 2004/2193 a: 00849 benex g1
b:07/12/2004 b:04851
c: c:


Fargesia murieliae (Gamble) T.P. Yi
a: 2004/2434 a: 04877 jan 108
b:06/12/2004 b:04877
c: c: 02586


Ficus umbellata Vahl.
a: 2004/2355 a: 04864 pk 200401
b:16/12/2004 b:04864
c: c:


Fragaria x ananassa Duch.
a: 2004/2175 a: 01869 vr 96.58.2
b:08/11/2004 b:02487
c: c:


a: 2004/2176 a: 01869 vr 97.64.5
b:08/11/2004 b:02487
c: c:


Fuchsia L.
a: 2004/2422 a: 03656 goetzv2
b:06/12/2004 b:03656
c: c: 00165


Gaura lindheimeri Engelm.et A.Gray
a: 2004/2366 a: 03325 d 10-1
b:26/11/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2367 a: 03325 d 42-1
b:26/11/2004 b:03325
c: c:


Gentiana L.
a: 2004/2404 a: 03846 viegenpi
b:31/12/2004 b:03846
c: c: 01903


a: 2004/2405 a: 03846 viegenliblue
b:31/12/2004 b:03846
c: c: 01903


a: 2004/2537 a: 04404 blue diamond
b:16/12/2004 b:04404
c: c: 02334


Geranium cinereum Cav.
a: 2004/2341 a: 00712 alice
b:25/11/2004 b:00712
c: c: 03423


a: 2004/2342 a: 00712 memories
b:25/11/2004 b:00712
c: c: 03423


a: 2004/2343 a: 00712 penny lane
b:25/11/2004 b:00712
c: c: 03423


a: 2004/2344 a: 00712 sateene
b:25/11/2004 b:00712
c: c: 03423


Geranium maculatum L.
a: 2004/2333 a: 04862 elizabeth ann
b:09/12/2004 b:04863
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c: c: 01589


Gladiolus L.
a: 2004/2389 a: 03045 26-9
b:30/11/2004 b:03045
c: c: 04868


a: 2004/2390 a: 03045 5-21
b:30/11/2004 b:03045
c: c: 04868


a: 2004/2391 a: 03045 38-1
b:30/11/2004 b:03045
c: c: 04868


a: 2004/2392 a: 03045 5-22
b:30/11/2004 b:03045
c: c: 04868


a: 2004/2393 a: 03045 26-2
b:30/11/2004 b:03045
c: c: 04868


Glycine max (L.) Merril
a: 2004/2603 a: 01396 aveline
b:20/12/2004 b:03582
c: c: 01397


Guzmania Ruiz et Pav.
a: 2004/2431 a: 00103/00741 g0401
b:06/12/2004 b:00103/00741
c: c:


a: 2004/2432 a: 00741/00103 g0402
b:06/12/2004 b:00741/00103
c: c:


Gypsophila paniculata L.
a: 2004/2294 a: 00164 white fire
b:22/11/2004 b:00505
c: c: 00423


Hebe ◊ andersonii (Lindl. & Paxton) Cockayne
a: 2004/2487 a: 04886 weihebe 1
b:13/12/2004 b:04886
c: c: 00441


a: 2004/2488 a: 04886 weihebe 2
b:13/12/2004 b:04886
c: c: 00441


Helianthus annuus L.
a: 2004/2624 a: 03426 bd278000j
b:22/12/2004 b:03426
c: c:


Helenium L.


a: 2004/2398 a: 03607 double trouble
b:30/11/2004 b:03607
c: c: 00033


a: 2004/2399 a: 03607 laag rood
b:30/11/2004 b:03607
c: c: 00033


Heuchera  L.
a: 2004/1994 a: 02133 city lights
b:10/11/2004 b:04818
c: c: 02334


a: 2004/1995 a: 02133 gypsy dancer
b:10/11/2004 b:04819
c: c: 02334


a: 2004/1996 a: 02133 lime rickey
b:10/11/2004 b:04819
c: c: 02334


a: 2004/1997 a: 02133 marmalade
b:10/11/2004 b:04819
c: c: 02334


a: 2004/2041 a: 02133 tnheu042
b:18/11/2004 b:04819
c: c: 02334


a: 2004/2254 a: 02871 k4432
b:17/11/2004 b:02871
c: c:


a: 2004/2412 a: 04874 jade gloss
b:03/12/2004 b:04874
c: c: 04261


a: 2004/2413 a: 04874 frosted violet
b:03/12/2004 b:04874
c: c: 04261


a: 2004/2414 a: 04874 silver light
b:03/12/2004 b:04874
c: c: 04261


Heucherella Wehrh.
a: 2004/1998 a: 02133 birthday cake
b:09/12/2004 b:04818
c: c: 02334


a: 2004/1999 a: 02133 party time
b:09/12/2004 b:04818
c: c: 02334


a: 2004/2411 a: 04874 heart of darkness
b:03/12/2004 b:04874
c: c: 04261


Hibiscus syriacus L.
a: 2004/2410 a: 03881 minpast
b:03/12/2004 b:03881
c: c:


Hippeastrum Herb.
a: 2004/2291 a: 04859 tineke verburg
b:22/11/2004 b:04859
c: c:


Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2004/1863 a: 00731 sur.01/3128
b:08/11/2004 b:00928
c: c: 00928


a: 2004/2179 a: 02761 nsl 00-6692
b:08/11/2004 b:02761
c: c: 01394


a: 2004/2607 a: 02761 nsl 01-8040
b:20/12/2004 b:02761
c: c: 01394


a: 2004/2608 a: 02761 nsl 00-2324
b:20/12/2004 b:02761
c: c: 01394


a: 2004/2609 a: 02761 nsl 00-4582
b:20/12/2004 b:02761
c: c: 01394


a: 2004/2617 a: 03307 mh ca 9
b:20/12/2004 b:03307
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c: c:


a: 2004/2618 a: 03307 mh dx 016
b:20/12/2004 b:03307
c: c:


a: 2004/2669 a: 04105 nfc 499-67
b:28/12/2004 b:04105
c: c: 00427


a: 2004/2670 a: 04105 nfc 400-76
b:28/12/2004 b:04105
c: c: 00427


a: 2004/2671 a: 04105 nfc 401-8
b:28/12/2004 b:04105
c: c: 00427


a: 2004/2672 a: 04105 nfc 401-11
b:28/12/2004 b:04105
c: c: 00427


Hosta Tratt.
a: 2004/2387 a: 03835 blue circle
b:30/11/2004 b:03835
c: c:


Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.)
a: 2004/2188 a: 01621 nehyosh
b:08/11/2004 b:04850
c: c: 01689


Hypericum androsaemum L.
a: 2004/2332 a: 02989 verhyp 23/04
b:24/11/2004 b:02989
c: c:


Impatiens L.
a: 2004/2691 a: 01071 fp03-104-9
b:29/12/2004 b:01071
c: c:


a: 2004/2692 a: 01071 wp03-104-12
b:29/12/2004 b:01071
c: c:


a: 2004/2693 a: 01071 fp03-103-1
b:29/12/2004 b:01071
c: c:


a: 2004/2694 a: 01071 fp-1-7
b:29/12/2004 b:01071
c: c:


a: 2004/2695 a: 01071 wp03-103-3
b:29/12/2004 b:01071
c: c:


Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a: 2004/2437 a: 03325 sg 40031
b:08/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2438 a: 03325 sg 40029
b:08/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2439 a: 03325 sg 40028
b:08/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2440 a: 03325 sg 40027
b:08/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2441 a: 03325 sg 40026
b:08/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2442 a: 03325 sg 40025
b:08/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2517 a: 03325 g4-1
b:13/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2518 a: 03325 g20-4
b:13/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2519 a: 03325 i333-3
b:13/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2520 a: 03325 sg 40034
b:13/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2521 a: 03325 sg 40061
b:13/12/2004 b:03325
c: c:


Impatiens walleriana Hook.
a: 2004/2443 a: 03325 sg 40012
b:08/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2444 a: 03325 sg 40013
b:08/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2445 a: 03325 sg 40014
b:08/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2446 a: 03325 sg 40064
b:08/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2447 a: 03325 sg 40015
b:08/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2448 a: 03325 sg 40016
b:08/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2449 a: 03325 sg 40017
b:08/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2450 a: 03325 sg 40065
b:08/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2512 a: 03325 frb 410
b:31/12/2004 b:00505
c: c:


a: 2004/2513 a: 03325 frb 314
b:31/12/2004 b:00505
c: c:


a: 2004/2514 a: 03325 frb 131
b:31/12/2004 b:00505
c: c:


a: 2004/2515 a: 03325 frb 408
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b:31/12/2004 b:00505
c: c:


a: 2004/2516 a: 03325 frb 210
b:31/12/2004 b:00505
c: c:


a: 2004/2523 a: 03325 v1006-3
b:13/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2524 a: 03325 v1007-4
b:13/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2525 a: 03325 q1926-8
b:13/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2592 a: 01071 imz-11-3
b:20/12/2004 b:01071
c: c:


a: 2004/2593 a: 01071 imy-122-2
b:20/12/2004 b:01071
c: c:


a: 2004/2594 a: 01071 imz-6-2
b:20/12/2004 b:01071
c: c:


a: 2004/2595 a: 01071 imy-187-1
b:20/12/2004 b:01071
c: c:


Justicia pictifolia Standl.
a: 2004/2361 a: 04865 ec1122
b:26/11/2004 b:04865
c: c: 01903


Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a: 2004/2058 a: 03867 kpka 200416
b:03/11/2004 b:03867
c: c: 04775


a: 2004/2145 a: 03980 42-25
b:04/11/2004 b:03980
c: c: 00423


a: 2004/2227 a: 00432 kj 2003 0601
b:15/11/2004 b:00123
c: c: 00423


a: 2004/2228 a: 00432 kj 2003 0691
b:15/11/2004 b:00123
c: c: 00423


a: 2004/2229 a: 00432 kj 2003 0721
b:15/11/2004 b:00123
c: c: 00423


a: 2004/2230 a: 00432 kj 2003 0750
b:15/11/2004 b:00123
c: c: 00423


a: 2004/2231 a: 00432 kj 2003 0820
b:15/11/2004 b:00123
c: c: 00423


a: 2004/2232 a: 00432 kj 2003 0824
b:15/11/2004 b:00123
c: c: 00423


a: 2004/2233 a: 00432 kj 2003 0849


b:15/11/2004 b:00123
c: c: 00423


a: 2004/2234 a: 00432 kj 2003 0852
b:15/11/2004 b:00123
c: c: 00423


Lactuca sativa L.
a: 2004/2164 a: 00031 bvp 4883
b:05/11/2004 b:00031
c: c:


a: 2004/2165 a: 00031 dip 4997
b:05/11/2004 b:00031
c: c:


a: 2004/2166 a: 00031 brp 4235
b:05/11/2004 b:00031
c: c:


a: 2004/2169 a: 00088 41-19 rz
b:05/11/2004 b:00088
c: c:


a: 2004/2170 a: 00088 41-21 rz
b:05/11/2004 b:00088
c: c:


a: 2004/2171 a: 00088 41-22 rz
b:05/11/2004 b:00088
c: c:


a: 2004/2172 a: 00088 41-30 rz
b:05/11/2004 b:00088
c: c:


a: 2004/2173 a: 00088 41-35 rz
b:05/11/2004 b:00088
c: c:


a: 2004/2189 a: 04075 rs06406143
b:08/11/2004 b:04075
c: c: 02329


a: 2004/2190 a: 04075 rs 06411323
b:08/11/2004 b:04075
c: c: 02329


a: 2004/2191 a: 04075 rs 06411213
b:08/11/2004 b:04075
c: c: 02329


a: 2004/2286 a: 04075 rx 08834614
b:22/11/2004 b:04075
c: c: 02329


a: 2004/2287 a: 03325 ls 2934
b:22/11/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2346 a: 00088 41-41 rz
b:25/11/2004 b:00088
c: c:


a: 2004/2347 a: 00088 41-52 rz
b:25/11/2004 b:00088
c: c:


a: 2004/2348 a: 00088 41-67 rz
b:25/11/2004 b:00088
c: c:


a: 2004/2349 a: 00088 41-72 rz
b:25/11/2004 b:00088
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c: c:


a: 2004/2350 a: 00088 41-74 rz
b:25/11/2004 b:00088
c: c:


a: 2004/2351 a: 00088 41-95 rz
b:25/11/2004 b:00088
c: c:


a: 2004/2352 a: 00088 43-04 rz
b:25/11/2004 b:00088
c: c:


a: 2004/2353 a: 00088 43-20 rz
b:25/11/2004 b:00088
c: c:


a: 2004/2401 a: 04872 isi 48210
b:02/12/2004 b:04872
c: c:


a: 2004/2402 a: 04872 isi 45125
b:02/12/2004 b:04872
c: c:


a: 2004/2568 a: 02701 nun 1001 lt
b:16/12/2004 b:02701
c: c:


a: 2004/2663 a: 04112 50-0301019-b
b:24/12/2004 b:04112
c: c: 04113


a: 2004/2666 a: 02701 nun 0105 lt
b:28/12/2004 b:02701
c: c:


a: 2004/2667 a: 02701 nun 4009 lt
b:28/12/2004 b:02701
c: c:


Lilium L .
a: 2004/2046 a: 04828 003135-1
b:03/11/2004 b:04828
c: c:


a: 2004/2047 a: 04828 953003-1
b:03/11/2004 b:04828
c: c:


a: 2004/2048 a: 04828 003099-3
b:03/11/2004 b:04828
c: c:


a: 2004/2079 a: 02791 00-28
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2080 a: 02791 qg01-34
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2081 a: 02791 00-50
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2082 a: 02791 cg00-26
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2083 a: 02791 cj99-02
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2084 a: 02791 cm01-05
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2085 a: 02791 cg99-16
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2086 a: 02791 cj01-06
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2087 a: 02791 qg01-32
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2088 a: 02791 cj01-10
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2089 a: 02791 01-41
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2090 a: 02791 rs01-11
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2091 a: 02791 00-49
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2092 a: 02791 00-63
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2093 a: 02791 cg01-19
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2094 a: 02791 qg02-04
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2095 a: 02791 qg01-43
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2096 a: 02791 rs02-04
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2097 a: 02791 w01-05
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2098 a: 02791 cg01-28
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2099 a: 02791 00-47
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2100 a: 02791 cg01-10
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2101 a: 02791 cg98-30
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2102 a: 02791 qg98-31
b:04/11/2004 b:02791
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c: c:


a: 2004/2103 a: 02791 00-39
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2104 a: 02791 cg01-20
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2105 a: 02791 00-204
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2106 a: 02791 qg99-18
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2107 a: 02791 00-71
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2108 a: 02791 cm99-02
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2109 a: 02791 00-313
b:04/11/2004 b:02791
c: c:


a: 2004/2375 a: 00147 93414-630
b:29/11/2004 b:00147
c: c:


a: 2004/2544 a: 00147 95456-918
b:16/12/2004 b:00147
c: c:


a: 2004/2545 a: 00147 93411-727
b:16/12/2004 b:00147
c: c:


Limonium sinuatum (L.) Mill.
a: 2004/2035 a: 03783 f15
b:11/11/2004 b:03783
c: c:


a: 2004/2036 a: 03783 g02
b:11/11/2004 b:03783
c: c:


Limonium Mill. Statice L.p.p.
a: 2004/2037 a: 04186 pedro white
b:01/12/2004 b:04186
c: c: 01802


a: 2004/2038 a: 04186 pedro bleu
b:01/12/2004 b:04186
c: c: 01802


a: 2004/2039 a: 04186 pedro violet
b:01/12/2004 b:04186
c: c: 01802


Linum usitatissimum L.
a: 2004/2605 a: 03542 lab 124.9
b:20/12/2004 b:04088
c: c: 04087


a: 2004/2606 a: 03542 lab 124.32
b:20/12/2004 b:04088
c: c: 04087


Lobelia erinus L.
a: 2004/2245 a: 01717 nfg-lr5
b:16/11/2004 b:01717
c: c: 04516


a: 2004/2419 a: 03325 sg 40035
b:06/12/2004 b:03325
c: c:


Lolium perenne L.
a: 2004/2576 a: 00186 sw er 7009
b:17/12/2004 b:04897
c: c:


Lomandra longifolia Labill.
a: 2004/2212 a: 04713 lm400
b:08/10/2004 b:04714
c: c:


Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
a: 2004/2077 a: 03325 92041
b:03/11/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2167 a: 00031 figor
b:05/11/2004 b:00031
c: c:


a: 2004/2168 a: 00031 famanor
b:17/11/2004 b:00031
c: c:


a: 2004/2278 a: 04075 bx 15015207
b:19/11/2004 b:04075
c: c: 02329


a: 2004/2279 a: 04075 bx 15015680
b:19/11/2004 b:04075
c: c: 02329


a: 2004/2280 a: 04075 fdr 15-2078
b:19/11/2004 b:04075
c: c: 02329


a: 2004/2281 a: 04075 fir150-2005
b:19/11/2004 b:04075
c: c: 02329


a: 2004/2282 a: 00088 72-116 rz
b:19/11/2004 b:00088
c: c:


a: 2004/2285 a: 04075 fir 16-2097
b:22/11/2004 b:04075
c: c: 02329


a: 2004/2362 a: 03325 42900
b:26/11/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2685 a: 03325 seng 9086
b:31/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2686 a: 03325 seng 9087
b:31/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2687 a: 03325 seng 9088
b:31/12/2004 b:03325
c: c:


Malus Mill.
a: 2004/1980 a: 03017/04816 rna 0304
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b:09/12/2004 b:04816
c: c:


a: 2004/2210 a: 04855/04854 rgb5.100
b:15/11/2004 b:04855/04854
c: c:


a: 2004/2211 a: 04855/04854 rgb2.66
b:15/11/2004 b:04855/04854
c: c:


a: 2004/2327 a: 00689/00303 dl48
b:23/11/2004 b:00689/00303
c: c: 00827


a: 2004/2539 a: 03945 dn 3b-8-32
b:16/12/2004 b:03945
c: c: 02671


Mandevilla Lindl.
a: 2004/2050 a: 00082/00082 sunmanmutpi
b:25/11/2004 b:00082/00082
c: c:


a: 2004/2050 a: 00082/00082 sunmanmutpi
b:25/11/2004 b:00082/00082
c: c:


Nemesia Vent.
a: 2004/2363 a: 03325 e 0157-1
b:26/11/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2364 a: 03325 e 0162-3
b:26/11/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2365 a: 03325 e 0162-2
b:26/11/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2424 a: 00165 inupsaf
b:20/12/2004 b:03654/00929
c: c:


a: 2004/2665 a: 00165 inupspink8
b:28/12/2004 b:00165
c: c:


X Odontonia hort.
a: 2004/2476 a: 04884 9020
b:10/12/2004 b:04884
c: c: 00441


Oenothera fruticosa L.
a: 2004/2427 a: 00165 innoeno131
b:20/12/2004 b:03654
c: c:


Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a: 2004/2063 a: 4920 wesosora
b:03/11/2004 b:4920
c: c: 00441


a: 2004/2152 a: 04847 01-83-02
b:05/11/2004 b:04847
c: c:


a: 2004/2153 a: 04847 52-50-02
b:05/11/2004 b:04847
c: c:


a: 2004/2154 a: 04847 42-48-02
b:05/11/2004 b:04847


c: c:


a: 2004/2155 a: 04847 04-10-01
b:05/11/2004 b:04847
c: c:


a: 2004/2252 a: 04847 05-66-02
b:17/11/2004 b:04847
c: c:


a: 2004/2253 a: 04847 02-57-02
b:17/11/2004 b:04847
c: c:


a: 2004/2324 a: 00633 balserlilav
b:06/12/2004 b:01208
c: c: 00423


a: 2004/2325 a: 00633 balserpurp
b:06/12/2004 b:01208
c: c: 00423


a: 2004/2423 a: 00165 enif
b:06/12/2004 b:03654
c: c:


a: 2004/2597 a: 01071 003-1-1
b:20/12/2004 b:01071
c: c:


a: 2004/2598 a: 01071 003-52-1
b:20/12/2004 b:01071
c: c:


Oxalis regnellii Miq.
a: 2004/2541 a: 04896 jroxblavel
b:16/12/2004 b:04896
c: c: 00593


a: 2004/2542 a: 04896 jroxburwi
b:16/12/2004 b:04896
c: c: 00593


a: 2004/2543 a: 04896 jroxfroja
b:16/12/2004 b:04896
c: c: 00593


Papaver orientale
a: 2004/2296 a: 02078 carmen
b:22/11/2004 b:02078
c: c: 03423


a: 2004/2297 a: 02078 castanette
b:22/11/2004 b:02078
c: c: 03423


a: 2004/2298 a: 02078 fancy feathers
b:22/11/2004 b:02078
c: c: 03423


a: 2004/2299 a: 02078 firefly
b:22/11/2004 b:02078
c: c: 03423


a: 2004/2300 a: 02078 inferno
b:22/11/2004 b:02078
c: c: 03423


a: 2004/2301 a: 02078 mandarin
b:22/11/2004 b:02078
c: c: 03423


a: 2004/2302 a: 02078 matador
b:22/11/2004 b:02078
c: c: 03423


a: 2004/2303 a: 02078 scarlet o'hara
b:22/11/2004 b:02078
c: c: 03423
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a: 2004/2304 a: 02078 sunset
b:22/11/2004 b:02078
c: c: 03423


Petunia Juss.
a: 2004/2064 a: 4920 wespecamaria
b:03/11/2004 b:4920
c: c: 00441


Petroselinum crispum  (Mill.) Nyman ex A.W. Hill
a: 2004/1707 a: 00237 bejo 2617
b:03/11/2004 b:00237
c: c:


a: 2004/2206 a: 00683 laura
b:12/11/2004 b:00683
c: c:


a: 2004/2207 a: 00683 lisette
b:12/11/2004 b:00683
c: c:


Phaseolus vulgaris L.
a: 2004/2494 a: 04075 xp 15321397
b:13/12/2004 b:04075
c: c: 02329


a: 2004/2546 a: 03325 r 1655
b:16/12/2004 b:03325
c: c:


Phlox-Paniculata-Hybrids
a: 2004/2305 a: 02078 delilah
b:22/11/2004 b:02078
c: c: 03423


Phalaenopsis Bl.
a: 2004/2226 a: 04856 my vivien
b:15/11/2004 b:04856
c: 17/05/2004 c: 00423


a: 2004/2235 a: 01250 phmfy775
b:15/11/2004 b:01250
c: c: 04525


a: 2004/2373 a: 04284 f0842sogo
b:08/12/2004 b:04285
c: c: 00441


Pisum sativum L. sensu lato
a: 2004/2277 a: 03508 a0004.3
b:19/11/2004 b:03508
c: c: 01126


a: 2004/2485 a: 02792 01-ncp 9
b:10/12/2004 b:02792
c: c: 00805


a: 2004/2528 a: 04887 x787
b:31/12/2004 b:04889
c: c: 04888


a: 2004/2529 a: 04887 x695
b:31/12/2004 b:04889
c: c: 04888


a: 2004/2530 a: 04887 x821
b:31/12/2004 b:04889
c: c: 04888


a: 2004/2538 a: 04075 ex 08510612
b:16/12/2004 b:04075
c: c: 02329


a: 2004/2619 a: 03307 mh 96 ex 7
b:20/12/2004 b:03307
c: c:


a: 2004/2625 a: 03325 d 9040
b:22/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2626 a: 03325 d 5937
b:22/12/2004 b:03325
c: c:


Polygala L.
a: 2004/2052 a: 00855/04833 africana
b:24/12/2004 b:04833
c: c:


Portulaca grandiflora Hook.
a: 2004/2534 a: 03120 oostporap
b:15/12/2004 b:04808
c: c: 00423


Persicaria (L.) Mill.
a: 2004/2000 a: 02133 silver dragon
b:09/12/2004 b:04820
c: c: 02334


a: 2004/2588 a: 04898 blackfield
b:20/12/2004 b:04898
c: c: 03423


a: 2004/2589 a: 04898 fat domino
b:20/12/2004 b:04898
c: c: 03423


Prunus armeniaca L.
a: 2004/2451 a: 04880 1245
b:08/12/2004 b:04881
c: c:


a: 2004/2452 a: 04880 2381
b:08/12/2004 b:04881
c: c:


a: 2004/2453 a: 04880 2226
b:08/12/2004 b:04881
c: c:


a: 2004/2454 a: 04880 2437
b:08/12/2004 b:04881
c: c:


a: 2004/2455 a: 04880 1285
b:08/12/2004 b:04881
c: c:


a: 2004/2456 a: 04880 573
b:08/12/2004 b:04881
c: c:


a: 2004/2457 a: 04880 1246
b:08/12/2004 b:04881
c: c:


a: 2004/2460 a: 00189 87 91 cot
b:08/12/2004 b:01065
c: c:


a: 2004/2502 a: 04411 w105
b:13/12/2004 b:04411
c: c: 01166


a: 2004/2503 a: 04411 a15-9
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b:13/12/2004 b:04411
c: c: 01166


a: 2004/2504 a: 04411 a28-59
b:13/12/2004 b:04411
c: c: 01166


a: 2004/2505 a: 04411 a35-109
b:13/12/2004 b:04411
c: c: 01166


a: 2004/2506 a: 04411 a28-35
b:13/12/2004 b:04411
c: c: 01166


a: 2004/2507 a: 04411 w37
b:13/12/2004 b:04411
c: c: 01166


Prunus cerasus L.
a: 2004/2328 a: 00689 v3656
b:24/11/2004 b:00689
c: c: 00827


a: 2004/2329 a: 00689 v3387
b:24/11/2004 b:00689
c: c: 00827


Prunus persica (L.) Batsch
a: 2004/1978 a: 04813/04812 388 c 12 III 96
b:24/12/2004 b:04812/04813/


04814
c: c:


a: 2004/2078 a: 04836 sd001216mb
b:03/11/2004 b:04836
c: c:


a: 2004/2182 a: 03874 tx2293-3
b:08/11/2004 b:04849
c: c: 04836


a: 2004/2267 a: 03688 b16.091
b:17/11/2004 b:03689/03690
c: c: 00423


a: 2004/2268 a: 03688 b16.083
b:17/11/2004 b:03689/03690
c: c: 00423


a: 2004/2269 a: 03688 b4.098
b:17/11/2004 b:03689/03690
c: c: 00423


a: 2004/2270 a: 03688 a38.062
b:17/11/2004 b:03689/03690
c: c: 00423


a: 2004/2271 a: 03688 d2.102
b:17/11/2004 b:03689/03690
c: c: 00423


a: 2004/2272 a: 03688 a22.003
b:17/11/2004 b:03689/03690
c: c: 00423


a: 2004/2273 a: 03688 b2.034
b:17/11/2004 b:03689/03690
c: c: 00423


a: 2004/2274 a: 03688 b2.098
b:17/11/2004 b:03689/03690
c: c: 00423


a: 2004/2461 a: 00189 387 94 pb
b:08/12/2004 b:01065
c: c:


a: 2004/2462 a: 00189 409 94 p
b:08/12/2004 b:01065
c: c:


a: 2004/2463 a: 00189 526 96 n
b:08/12/2004 b:01065
c: c:


a: 2004/2464 a: 00189 552 97 n
b:08/12/2004 b:01065
c: c:


a: 2004/2465 a: 00189 754 01 n
b:08/12/2004 b:01065
c: c:


a: 2004/2466 a: 00189 632 98 n
b:08/12/2004 b:01065
c: c:


a: 2004/2467 a: 00189 688 99 n
b:08/12/2004 b:01065
c: c:


a: 2004/2468 a: 00189 763 01 nb
b:08/12/2004 b:01065
c: c:


a: 2004/2469 a: 00189 592 99 p
b:08/12/2004 b:01065
c: c:


a: 2004/2486 a: 01045 4-3-7
b:10/12/2004 b:01045
c: 29/12/2003 c: 03299


a: 2004/2490 a: 01045 13-104
b:13/12/2004 b:01045
c: c: 03299


a: 2004/2491 a: 00279/03299 38 p 695
b:13/12/2004 b:04894
c: c:


a: 2004/2492 a: 03299/00279 5p1150-sf00.081
b:13/12/2004 b:04894
c: c:


a: 2004/2495 a: 04411 n2-36nb
b:13/12/2004 b:04411
c: c: 01166


a: 2004/2496 a: 04411 n2-117nj
b:13/12/2004 b:04411
c: c: 01166


a: 2004/2497 a: 04411 n2-24nb
b:13/12/2004 b:04411
c: c: 01166


a: 2004/2498 a: 04411 n2-20nj
b:13/12/2004 b:04411
c: c: 01166


a: 2004/2499 a: 04411 se18pj
b:13/12/2004 b:04411
c: c: 01166


a: 2004/2500 a: 04411 se21pj
b:13/12/2004 b:04411
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c: c: 01166


a: 2004/2501 a: 04411 n43-20nb
b:13/12/2004 b:04411
c: c: 01166


a: 2004/2622 a: 03299/00279 6 p 205
b:21/12/2004 b:04894
c: c:


a: 2004/2623 a: 03299/00279 3 p 315
b:21/12/2004 b:04894
c: c:


a: 2004/2668 a: 01045 13.90
b:28/12/2004 b:01045
c: c: 03299


Prunus salicina Lindl.
a: 2004/2458 a: 00189 117 96 PR
b:08/12/2004 b:01065
c: c:


a: 2004/2459 a: 00189 131 97 pr
b:08/12/2004 b:01065
c: c:


a: 2004/2473 a: 03945 4b-4-23
b:09/12/2004 b:03945
c: c: 01753


a: 2004/2474 a: 03945 4a-8-13
b:09/12/2004 b:03945
c: c: 01753


a: 2004/2634 a: 03299/00279 40 p 345
b:23/12/2004 b:04894
c: c:


a: 2004/2635 a: 03299/00279 26 p 627
b:23/12/2004 b:04894
c: c:


a: 2004/2636 a: 03299/00279 10 p 881
b:23/12/2004 b:04894
c: c:


a: 2004/2637 a: 03299/00279 26 p 775
b:23/12/2004 b:04894
c: c:


a: 2004/2639 a: 03299/00279 9 p 352
b:23/12/2004 b:04894
c: c:


Prunus padus L.
a: 2004/2326 a: 04860 red ball
b:23/11/2004 b:04860
c: c: 04660


Rhododendron L.
a: 2004/2688 a: 04907 mie/1/2004
b:24/12/2004 b:04907
c: c:


Rhododendron-Simsii-Hybrids
a: 2004/2218 a: 00121 loyalty
b:15/11/2004 b:01653
c: c: 00423


a: 2004/2219 a: 00121 tranquility
b:15/11/2004 b:01653
c: c: 00423


a: 2004/2220 a: 00121 ybaz1812
b:15/11/2004 b:01653
c: c: 00423


a: 2004/2221 a: 00121 ybaz1885
b:15/11/2004 b:01653
c: c: 00423


Rosa L.
a: 2004/2067 a: 03888 2004-001
b:03/11/2004 b:03888
c: c: 02321


a: 2004/2068 a: 03888 2004-002
b:03/11/2004 b:03888
c: c: 02321


a: 2004/2069 a: 03888 2004-003
b:03/11/2004 b:03888
c: c: 02321


a: 2004/2070 a: 03888 2004-004
b:03/11/2004 b:03888
c: c: 02321


a: 2004/2071 a: 03888 2004/005
b:03/11/2004 b:03888
c: c: 02321


a: 2004/2072 a: 03888 2004-006
b:03/11/2004 b:03888
c: c: 02321


a: 2004/2073 a: 03888 2004-007
b:03/11/2004 b:03888
c: c: 02321


a: 2004/2074 a: 03888 2004-008
b:03/11/2004 b:03888
c: c: 02321


a: 2004/2075 a: 03888 2004-009
b:03/11/2004 b:03888
c: c: 02321


a: 2004/2076 a: 03888 2004-010
b:03/11/2004 b:03888
c: c: 02321


a: 2004/2139 a: 00368 delstrifram
b:04/11/2004 b:00368
c: 12/07/2004 c: 01790


a: 2004/2142 a: 03312 lr 01-021
b:04/11/2004 b:03312
c: c:


a: 2004/2143 a: 03312 lr 01-177
b:04/11/2004 b:03312
c: c:


a: 2004/2144 a: 03312 lr 01-666
b:04/11/2004 b:03312
c: c:


a: 2004/2174 a: 04848 donna gracia
b:08/11/2004 b:04848
c: c: 00441


a: 2004/2183 a: 00709 korcharm
b:08/11/2004 b:01366/01367/


01368
c: c: 00421
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a: 2004/2184 a: 00709 koretyal
b:08/11/2004 b:01367/01368/


01366
c: c: 00421


a: 2004/2185 a: 00709 koricesi
b:08/11/2004 b:01367/01368/


01366
c: c: 00421


a: 2004/2186 a: 00709 korluspo
b:08/11/2004 b:01368/01366/


01367
c: c: 00421


a: 2004/2187 a: 00709 korzocen
b:08/11/2004 b:01366/01367/


01368
c: c: 00421


a: 2004/2196 a: 00709 korionluck
b:10/11/2004 b:01366/01367/


01368
c: c: 00421


a: 2004/2197 a: 00092 00/3
b:12/11/2004 b:00092
c: c:


a: 2004/2198 a: 00092 99/218
b:12/11/2004 b:00092
c: c:


a: 2004/2199 a: 00092 99/113
b:12/11/2004 b:00092
c: c:


a: 2004/2200 a: 00092 97/136
b:12/11/2004 b:00092
c: c:


a: 2004/2201 a: 00092 00/1
b:12/11/2004 b:00092
c: c:


a: 2004/2202 a: 00092 99/8
b:12/11/2004 b:00092
c: c:


a: 2004/2203 a: 03671 c001
b:12/11/2004 b:03672
c: c: 00423


a: 2004/2217 a: 00889 meifazeda
b:15/11/2004 b:00891
c: c: 00562


a: 2004/2247 a: 00092 hh/16b/97
b:17/11/2004 b:00092
c: 26/10/2004 c:


a: 2004/2248 a: 00092 x/56a/97
b:17/11/2004 b:00092
c: 26/10/2004 c:


a: 2004/2249 a: 00092 i/49a/97
b:17/11/2004 b:00092
c: 26/10/2004 c:


a: 2004/2250 a: 00092 bb/31b/95
b:17/11/2004 b:00092
c: 26/10/2004 c:


a: 2004/2251 a: 00092 z/27a/99


b:17/11/2004 b:00092
c: 26/10/2004 c:


a: 2004/2559 a: 00081 poulpah024
b:16/12/2004 b:00081
c: c:


a: 2004/2560 a: 00081 poulpal022
b:16/12/2004 b:00081
c: c:


a: 2004/2561 a: 00081 poulpah025
b:16/12/2004 b:00081
c: c:


a: 2004/2562 a: 00081 poulpah026
b:16/12/2004 b:00081
c: c:


a: 2004/2563 a: 00081 poulpah027
b:16/12/2004 b:00081
c: c:


a: 2004/2564 a: 00081 poulpah029
b:16/12/2004 b:00081
c: c:


a: 2004/2565 a: 00081 poulpar030
b:16/12/2004 b:00081
c: c:


a: 2004/2566 a: 00081 poulpar031
b:16/12/2004 b:00081
c: c:


a: 2004/2567 a: 00081 poulpar032
b:16/12/2004 b:00081
c: c:


a: 2004/2577 a: 03888 2004-011
b:17/12/2004 b:03888
c: c:


a: 2004/2587 a: 00026 bokrapark
b:20/12/2004 b:00026
c: c: 00027


a: 2004/2660 a: 00889 meizicall
b:24/12/2004 b:00891
c: c: 00562


a: 2004/2689 a: 00251 ruia1999a
b:28/12/2004 b:00251
c: c:


a: 2004/2690 a: 00251 ruia0670a
b:28/12/2004 b:00251
c: c:


Sanvitalia Lam.
a: 2004/2596 a: 01071 san03-50-2
b:20/12/2004 b:01071
c: c:


Scaevola saligna G. Forst.
a: 2004/1937 a: 03491 201-2
b:19/11/2004 b:04807
c: c: 03663


Scaevola aemula L.
a: 2004/2696 a: 02887 white fan
b:31/12/2004 b:02887
c: c: 02318
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Sedum L.
a: 2004/2306 a: 02078 bronco
b:25/11/2004 b:02078
c: c: 03423


a: 2004/2307 a: 02078 novem
b:25/11/2004 b:02078
c: c: 03423


a: 2004/2308 a: 02078 picolette
b:25/11/2004 b:02078
c: c: 03423


a: 2004/2309 a: 02078 sunkissed
b:25/11/2004 b:02078
c: c: 03423


a: 2004/2310 a: 02078 xenox
b:25/11/2004 b:02078
c: c: 03423


Sedum spectabile Boreau
a: 2004/1902 a: 04803 jaws
b:04/11/2004 b:04803
c: c: 02334


Silene L.
a: 2004/2001 a: 02133 valley high
b:10/11/2004 b:04821
c: c: 02334


a: 2004/2386 a: 02078 rolly's favorite
b:30/11/2004 b:02078
c: c: 03423


Skimmia japonica Thunb.
a: 2004/2051 a: 04832 m-v 1
b:03/11/2004 b:04832
c: c:


Solanum melongena  L.
a: 2004/2283 a: 00088 10-702 rz
b:19/11/2004 b:00088
c: c:


Solanum tuberosum L.
a: 2004/2376 a: 03213 dop 92-13
b:29/11/2004 b:03213
c: c: 02958


a: 2004/2377 a: 02958 rz-93-1139
b:29/11/2004 b:02958
c: c:


a: 2004/2378 a: 02958 rzd 95-1683
b:29/11/2004 b:02958
c: c:


a: 2004/2379 a: 02958 rzd 95-1118
b:29/11/2004 b:02958
c: c:


a: 2004/2380 a: 02958 rzd 95-2640
b:29/11/2004 b:02958
c: c:


a: 2004/2381 a: 02958 rz-94-510
b:29/11/2004 b:02958
c: c:


a: 2004/2591 a: 04460/04461 isci 1587
b:20/12/2004 b:04460/04461
c: c:


a: 2004/2640 a: 04904 kis 93-1/7-15
b:13/12/2004 b:04904
c: c:


a: 2004/2641 a: 04904 kis 93-1/7-8
b:13/12/2004 b:04904
c: c:


a: 2004/2642 a: 04904 kis 94-1/5-2
b:13/12/2004 b:04904
c: c:


a: 2004/2664 a: 03919 ka 95-1693
b:24/12/2004 b:03919
c: c:


Solenostemon scutellarioides (L.) Codd
a: 2004/2648 a: 04905 lvg-0019
b:23/12/2004 b:04905
c: c: 02318


a: 2004/2649 a: 04905 lvg-0729
b:23/12/2004 b:04905
c: c: 02318


a: 2004/2650 a: 04905 lvg-1014
b:23/12/2004 b:04905
c: c: 02318


a: 2004/2651 a: 04905 lvg-799
b:23/12/2004 b:04905
c: c: 02318


Solidago L.
a: 2004/2471 a: 00164 gold wind
b:09/12/2004 b:00505
c: c: 00423


Sutera Roth
a: 2004/2319 a: 03325 c 0030-1
b:23/11/2004 b:03325
c: c:


Tillandsia L.
a: 2004/2433 a: 00103/00741 t0401
b:06/12/2004 b:00103/00741
c: c:


Tolmiea menziesii (Purch) Torr. et A. Gray
a: 2004/2005 a: 02133 cool gold
b:09/12/2004 b:04820
c: c: 02334


Triticum durum Desf.
a: 2004/2383 a: 02866 moncayo
b:29/11/2004 b:04867
c: c:


a: 2004/2483 a: 04466 compact = 
b:10/12/2004 b:04466 03-99-210-13
c: c:


Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2004/2180 a: 02761 nsl ww60
b:08/11/2004 b:02761
c: c: 01394


a: 2004/2181 a: 02761 nsl ww63
b:08/11/2004 b:02761
c: c: 01394


a: 2004/2237 a: 01396 rigi
b:15/11/2004 b:04527
c: c: 01397
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a: 2004/2238 a: 01396 siala
b:15/11/2004 b:04527
c: c: 01397


a: 2004/2289 a: 02761 nic 97-4316 c
b:22/11/2004 b:02761
c: c: 03009


a: 2004/2290 a: 02761 nic 98-3896 b
b:22/11/2004 b:02761
c: c: 03009


a: 2004/2345 a: 04796 sur.95091/8
b:25/11/2004 b:04796
c: c:


a: 2004/2600 a: 01396 carasso
b:20/12/2004 b:04527
c: c: 01397


a: 2004/2601 a: 01396 togano
b:20/12/2004 b:04527
c: c: 01397


a: 2004/2613 a: 03307 mh 02-08
b:20/12/2004 b:03307
c: c:


a: 2004/2614 a: 03307 mh 01-37
b:20/12/2004 b:03307
c: c:


a: 2004/2615 a: 03307 mh 01-21
b:20/12/2004 b:03307
c: c:


Tricyrtis formosana Baker
a: 2004/2002 a: 02133 moolight 
b:09/12/2004 b:04818 treasure
c: c: 02334


X Triticosecale  W.
a: 2004/2602 a: 01396 granador
b:20/12/2004 b:03582
c: c: 01397


Verbena L.
a: 2004/1935 a: 03661 v50-2
b:18/10/2004 b:01874
c: c: 03663


a: 2004/1936 a: 03661 v51-17
b:18/10/2004 b:01874
c: c: 03663


a: 2004/2311 a: 03325 e 1108-2
b:09/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2312 a: 03325 e 1031-3
b:09/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2313 a: 03325 d 1174-2
b:09/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2314 a: 03325 e 0723-6
b:09/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2315 a: 03325 d 825-10
b:09/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2316 a: 03325 b 753-6
b:09/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2317 a: 03325 c 777-1
b:09/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2318 a: 03325 d 843-4
b:09/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2394 a: 03325 b 0694
b:08/12/2004 b:03325
c: c:


a: 2004/2522 a: 03325 e 1086-2
b:13/12/2004 b:03325
c: c:


Verbascum L.
a: 2004/2003 a: 02133 plum smokey
b:09/12/2004 b:04817
c: c: 02334


a: 2004/2004 a: 02133 sugar plum
b:09/11/2004 b:04817
c: c: 02334


a: 2004/2236 a: 04255 bol 03
b:15/11/2004 b:04255
c: c: 02334


Veronica L.
a: 2004/2356 a: 00986 baby doll
b:09/12/2004 b:00986
c: c:


a: 2004/2357 a: 00986 high five
b:09/12/2004 b:00986
c: c:


a: 2004/2358 a: 00986 pink panther
b:09/12/2004 b:00986
c: c:


a: 2004/2359 a: 00986 twilight
b:09/12/2004 b:00986
c: c:


Vicia sativa L.
a: 2004/2384 a: 02866 vaguada
b:29/11/2004 b:02866
c: c:


Vicia ervilia (L.) Willd.
a: 2004/2385 a: 02866 taranto (j3)
b:29/11/2004 b:02866
c: c:


Vriesea  Lindl.
a: 2004/2484 a: 02342 v0401
b:10/12/2004 b:02342
c: c: 00741


Zantedeschia Spreng.
a: 2004/2060 a: 00147 98970-109
b:03/11/2004 b:00147
c: c:


a: 2004/2061 a: 00147 97815-117
b:03/11/2004 b:00147
c: c:
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a: 2004/2062 a: 00147 98801-102
b:03/11/2004 b:00147
c: c:


a: 2004/2192 a: 00147 93800-750
b:10/11/2004 b:00147
c: c:


a: 2004/2194 a: 04561 99118-130
b:18/11/2004 b:04561
c: c: 04043


a: 2004/2195 a: 04561 20103-112
b:18/11/2004 b:04561
c: 06/08/2004 c: 04043


a: 2004/2225 a: 03711 7033-01
b:15/11/2004 b:03730
c: c: 00423


a: 2004/2322 a: 03699 nr. 54
b:23/11/2004 b:03699
c: c: 00033


a: 2004/2334 a: 00147 96620-821
b:24/11/2004 b:00147
c: c:


a: 2004/2335 a: 00147 97926-912
b:24/11/2004 b:00147
c: c:


a: 2004/2489 a: 03725 kloon 119
b:13/12/2004 b:03725
c: c:


Zea mays L.
a: 2004/1802 a: 03345 ho2
b:29/11/2004 b:03345
c: c:


a: 2004/2110 a: 00044 kw 1g206
b:19/11/2004 b:00487/01538
c: c: 00486


a: 2004/2111 a: 00044 kw 1g208
b:19/11/2004 b:00487/01538
c: c: 00486


a: 2004/2112 a: 00044 kw 1g220
b:19/11/2004 b:00487/01538
c: c: 00486


a: 2004/2113 a: 00044 kw 1g244
b:19/11/2004 b:00487/01538
c: c: 00486


a: 2004/2114 a: 00044 kw 1g320
b:19/11/2004 b:00487/01538
c: c: 00486


a: 2004/2115 a: 00044 kw 1g908
b:19/11/2004 b:00487/01538
c: c: 00486


a: 2004/2116 a: 00044 kw 3g120
b:19/11/2004 b:00487/01538
c: c: 00486


a: 2004/2117 a: 00044 kw 5g167


b:19/11/2004 b:00487/01538
c: c: 00486


a: 2004/2118 a: 00044 kw 5g185
b:19/11/2004 b:00487/01538
c: c: 00486


a: 2004/2119 a: 00044 kw 5g321
b:19/11/2004 b:00487/01538
c: c: 00486


a: 2004/2120 a: 00044 kw 5g355
b:19/11/2004 b:00487/01538
c: c: 00486


a: 2004/2121 a: 00044 kw 5g370
b:19/11/2004 b:00487/01538
c: c: 00486


a: 2004/2122 a: 00044 kw 1a119
b:19/11/2004 b:02074
c: c: 00486


a: 2004/2123 a: 00044 kw 1f250
b:19/11/2004 b:04309
c: c: 00486


a: 2004/2124 a: 00044 kw 1f251
b:19/11/2004 b:04309
c: c: 00486


a: 2004/2125 a: 00044 kw 1f290
b:19/11/2004 b:04309
c: c: 00486


a: 2004/2126 a: 00044 kw 5f279
b:19/11/2004 b:04309
c: c: 00486


a: 2004/2127 a: 00044 kw 7f102
b:19/11/2004 b:04309
c: c: 00486


a: 2004/2128 a: 00044 kw 1f222
b:19/11/2004 b:04841
c: c: 00486


a: 2004/2129 a: 00044 kw 1f231
b:19/11/2004 b:04841
c: c: 00486


a: 2004/2130 a: 00044 kw 1f276
b:19/11/2004 b:04841
c: c: 00486


a: 2004/2131 a: 00044 kw 9f534
b:19/11/2004 b:02076
c: c: 00486


a: 2004/2132 a: 00044 kw 4m047
b:04/11/2004 b:01638/00490
c: c: 00486


a: 2004/2133 a: 00044 kw 7m026
b:04/11/2004 b:01638/00490
c: c: 00486


a: 2004/2134 a: 00044 kw 7m035
b:04/11/2004 b:01638/00490
c: c: 00486
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duiding / Tymczasowe oznaczenie / Designação
provisória / Docasné oznacenie / Zacasna oznaka /
Väliaikainen nimi / Preliminär beteckning
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Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
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mægtiget / Verfahrensvertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς /
Procedural representative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
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(1) Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Námitky proti navrhovanym oznacením odrud mohou byt vzneseny do trí mesícu od jejich zverejnení (Narízení (ES) 2100/94, clánek 59, odstavec 4, písmeno b)
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b)
der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest (määrus (EÜ) nr 2100/94 artikkel 59, lõige 4, punkt b).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du règ-
lement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94].
Iebildumi pret ierosinatajiem s¶irnu nosaukumiem var tikt veikti tris menesu laika no to publicesanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59. (4)(b) pants)
Protestai del siulomµ veisliµ pavadinimµ gali buti pateikti per tris menesius nuo siulomµ veisliµ pavadinimµ paskelbimo (Reglamento (EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis).
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követö három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet 59(4)(b) cikke).
Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetà jistghu isiru fi zmien tlett xhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu 59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94).
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94).
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mog∏ byc sk¥adane w ci∏gu trzech miesiπcy od ich og¥oszenia (art. 59(4)(b) rozporz∏dzenia (WE) nr 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môzu podaT do troch mesiacov od uverejnenia (clánok 59(4)(b) nariadenia (ES) c. 2100/94).
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vlozijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (59. clen (4)(b) Uredbe (ES) st. 2100/94).
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).


(2) Referencia del obtentor / Reference slechtitele / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference /
Référence de l’obtenteur / Indicazione del costitutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko numeris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie
kweker / Wskazanie hodowcy / Referência do obtentor / SLachtiteLské referencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.
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Ajuga reptans L.
2004/1520 a: 02812 a: BINBLASCA


b:02812 b:binblasca
c: 04599 c: C


Allium L.
2004/1693 a: 04779 a: MERCURIUS


b:04779 b:mercurius
c: 02334 c: F


Alstroemeria L.
2004/1724 a: 02460 a: KONORBINA


b:02460 b:9459-1
c: c: C


2004/1725 a: 02460 a: KONCALGA
b:02460 b:14020-2
c: c: C


2004/1743 a: 02460 a: KONSATOR
b:02460 b:00-0-29
c: c: C


Angelonia Humb. et Bonpl.
2004/1586 a: 00401 a: CARTBAS


DEPINK
b:00401 b:212-1
c: 00065 c: F


2004/1587 a: 00401 a: CARTBAS 
DEPUR


b:00401 b:209-4
c: 00065 c: F


Angelonia angustifolia Benth.
2004/1696 a: 00401 a: CARTBAS 


WHIT
b:00401 b:36-1
c: 00065 c: F


2004/1930 a: 00633 a: BALANGBAWI
b:00908 b:balangbawi
c: 00423 c: F


2004/1931 a: 00633 a: BALANGLAST
b:01208 b:balanglast
c: 00423 c: F


2004/1932 a: 00633 a: BALANG-
PURUP


b:01208 b:balangpurup
c: 00423 c: F


2004/1933 a: 00633 a: BALANG-
WITIM


b:01208 b:balangwitim
c: 00423 c: F


Anthurium Schott.
2004/0460 a: 01347 a: ANTHEPEDI


b:01347 b:anthepedi
c: c: C


Anthurium-Andreanum-Hybrids
2004/1543 a: 04750 a: PARIS


b:04750 b:avo nr.592
c: c: F


2004/1641 a: 00023 a: KISS
b:00023 b:nr.248
c: 00024 c: F


2004/1642 a: 00023 a: FLAIR
b:00023 b:nr.249
c: 00024 c: F


Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
2004/1578 a: 00592 a: PACARGONE


b:00830 b:pacargone
c: c: F


2004/1917 a: 03761 a: OHMADLEVA
b:04444 b:ohmadleva
c: 00423 c: C


2004/1919 a: 03761 a: OHMADPORM
b:04444 b:ohmadporm
c: 00423 c: C


2004/1921 a: 03761 a: OHMADSANT
b:04444 b:ohmadsant
c: 00423 c: C


2004/1923 a: 03761 a: OHMADSAVI
b:04444 b:ohmadsavi
c: 00423 c: C


Aster L.
2002/1683 a: 00116 a: STAR PINK


b:00852 b:99.6478
c: 00852 c: F


2003/0131 a: 00116 a: CEFORTUNA
b:04115 b:30.6023
c: 00852 c: F


Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don
2004/1524 a: 01895 a: PINK JEWEL


b:01895 b:pink jewel
c: 04261 c: F


Astilbe chinensis (Maxim.) Franch. et Sav.
2003/1875 a: 04012 a: HEART AND 


SOUL
b:04012 b:milk and honey
c: c: F


Astrantia L.
2004/1915 a: 02750 a: MOULIN 


ROUGE
b:02750 b:moulin rouge
c: 02334 c: F


Aubrieta Adans.
2002/1386 a: 03977 a: IDA


b:03977 b: ida
c: 00003 c: F


Begonia-Elatior-Hybrids
2003/1622 a: 00548 a: MAREN TOP 


DARK
b:00548 b:mt-mdp
c: 00423 c: F


2003/2158 a: 04443 a: RITA
b:00555 b:a03-02
c: 00423 c: F


2003/2159 a: 04443 a: ROELIE
b:00555 b:a03-03
c: 00423 c: F


2003/2160 a: 04443 a: ELEKTRA 
PINK


b:00555 b:a03-01
c: 00423 c: F
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2003/2161 a: 04443 a: RACHEL
b:00555 b:a03-04
c: 00423 c: F


Begonia Tuberhybrida-Grp.
2004/0721 a: 04623 a: BSWD01


b:04623 b:sweet lady
c: c: C


2004/0722 a: 04623 a: BSWD02
b:04623 b:sweet wonder
c: c: C


2004/0723 a: 04623 a: BSWD03
b:04623 b:sweet dream
c: c: C


Bidens ferulifolia (Jacq.) DC
2003/0038 a: 01792 a: BIG SUNLIGHT


b:01792 b:nr 27
c: 00423 c: F


2004/1458 a: 02374 a: SUMBID 03
b:02374 b:sumbid 03
c: 00441 c: F


Bidens L.
2004/1637 a: 00638 a: BBID 015


b:00638 b:bbid 01.5
c: 00423 c: C


Bouvardia Salisb.
2004/1797 a: 01577 a: DIAMOND 


DARK PINK
b:01577 b:01.006 03
c: c: F


2004/1798 a: 01577 a: DIAMOND 
LIGHT PINK


b:01577 b:01.031 19
c: c: F


2004/1799 a: 01577 a: DIAMOND 
RED


b:01577 b:00.129 05
c: c: F


2004/1800 a: 01577 a: DIAMOND 
WHITE


b:01577 b:01.100 09
c: c: F


Brassica juncea L.
2004/0777 a: 01001 a: GOLDEN 


STREAKS
b:04640 b: tz 0324
c: c: F


Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
2004/1634 a: 00088 a: SANTAMARIA


b:00088 b:26-58 rz
c: c: F


2004/1645 a: 04075 a: CMA511540
b:04075 b:cma 51-1540
c: 02329 c: C


2004/1647 a: 04075 a: CMA511512
b:04075 b:cma 51-1512
c: 02329 c: C


Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa
Duch.


2004/1531 a: 04075 a: BRM 511046
b:04075 b:brm 51-1046
c: 02329 c: C


2004/1646 a: 04075 a: BRM563907
b:04075 b:brm 56-3907
c: 02329 c: C


Brachyscome melanocárpa F.Muell. et Sond.
2004/1577 a: 00592 a: PICAMAMY


b:00830 b:picamamy
c: c: F


Brassica napus L. emend. Metzg.
2003/1742 a: 02409 a: SALOMONT


b:02409/00689 b:hrh 934
c: c:


2004/1595 a: 02409 a: BRYAN
b:02409/00689 b:hsh 1023
c: c: F


2004/1596 a: 02409 a: GAMIN
b:02409/00689 b:hr 01.147
c: c: F


2004/1625 a: 04197 a: R0438
b:04197 b: r0438
c: 00993 c: C


2004/1626 a: 04197 a: R0440
b:04197 b: r0440
c: 00993 c: C


2004/1627 a: 04197 a: R0435
b:04197 b: r0435
c: 00993 c: C


2004/1703 a: 00143 a: BRISE
b:00882/03718 b:wrg 217
c: 03163 c: F


Brunnera macrophylla (Adams) Johnst.
2004/1864 a: 03026 a: LOOKING 


GLASS
b:03026 b: looking glass
c: 02334 c: F


Buddleja davidii Franch.
2004/1663 a: 04773 a: LEELA 


KAPILA
b:04773 b: jjgold
c: 01447 c: F


Calathea G. Mey.
2004/1706 a: 00119 a: SISI


b:00119 b:sisi
c: c:


2004/1806 a: 04788 a: MARION
b:04788 b:marion
c: c:


Calibrachoa
2004/1652 a: 00401 a: CAL ORAN


b:00401 b:644-1
c: 00065 c: F


2004/1653 a: 00401 a: CAL ROSTAR
b:00401 b:622-1
c: 00065 c: F
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2004/1654 a: 00401 a: CAL 
BRITREEDA


b:00401 b:340-1
c: 00065 c: F


2004/1655 a: 00401 a: CAL 
SCAREDTWO


b:00401 b:735-1
c: 00065 c: F


Calluna vulgaris (L.) Hull
2004/0941 a: 04121 a: 99CK7


b:04121 b:cll 150
c: c: C


Capsella bursa-pastoris (L.) Medik.
2004/1415 a: 04726 a: OFARIM


b:04726 b:ofarim
c: 00441 c: F


Chamaecyparis thyoides (L.) Britton, Stearn et Poggenb.
2004/1379 a: 04755/04756 a: CHEOPS


b:04755/04756 b: top gold
c: 02586 c: F


Chrysanthemum
2002/1084 a: 04347 a: VEGA


b:02660 b:vfc 408
c: c: F


2002/1726 a: 02557 a: DELIMANTA
b:02557 b:db22453
c: c: F


2002/1841 a: 01571 a: TARDEL
b:03810 b:98080
c: 00423 c: F


2002/1843 a: 01571 a: MILOSP
b:03810 b:99029
c: 00423 c: F


2003/0212 a: 00320 a: DEKPICOSOL
b:02676 b:01.3080.05
c: 00423 c: F


2003/0213 a: 00320 a: DEKPICO-
AMOR


b:02676 b:01.3080.04
c: 00423 c: F


2003/0214 a: 00320 a: DEKPICOFUN
b:02676 b:01.3080.03
c: 00423 c: F


2004/0406 a: 03788 a: WAKIRO LIL
b:03788 b:akira lilac
c: c: F


2004/1411 a: 00320 a: DEKCHOP
SUNNY


b:02676 b:99.795.01/3
c: 00423 c: F


2004/1450 a: 00121 a: YONEW
YORK


b:01653 b:yonew york
c: 00423 c: F


2004/1648 a: 04771 a: HORCHRYONE
b:04771 b:horchryone
c: c: F


2004/1714 a: 04771 a: HORCHRYTWO
b:04771 b:hbc162
c: c: F


Cichorium endivia L.
2004/1418 a: 00072 a: BEKELE


b:00072 b:e 02.0652
c: c: F


2004/1419 a: 00072 a: TEBAS
b:00072 b:e 02.9053
c: c: F


2004/1796 a: 00072 a: APOLONIA
b:00072 b:e 02.1473
c: c: F


Citrus L.
2004/1076 a: 04679 a: ORRI


b:04679 b:orri
c: 01719 c: F


2004/1447 a: 04719 a: CULTIFORT
b:04719 b:cultifort
c: c:


Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
2003/0378 a: 04075 a: COMPANION


b:04075 b:ps 11006741
c: 02329 c: F


Clematis L.
2004/1467 a: 00081/02506 a: EVIPO003


b:00081/02506 b:evipo003
c: 03735 c: C


2004/1468 a: 00081/02506 a: EVIPO011
b:00081/02506 b:evipo011
c: 03735 c: C


2004/1469 a: 00081/02506 a: EVIPO031
b:00081/02506 b:evipo031
c: 03735 c: C


2004/1470 a: 02506/00081 a: EVIPO032
b:02506/00081 b:evipo032
c: 03735 c: C


2004/1471 a: 00081/02506 a: EVIPO034
b:00081/02506 b:evipo034
c: 03735 c: C


2004/1472 a: 00081/02506 a: EVIPO036
b:00081/02506 b:evipo036
c: 03735 c: C


2004/1495 a: 00081/02506 a: EVIPO033
b:00081/02506 b:evipo033
c: 03735 c: C


Cornus kousa Hance
2004/1712 a: 04781 a: LAURA


b:04781 b: laura
c: c: F


Coreopsis verticillata L.
2004/1820 a: 03620 a: LIMEROCK 


PASSION
b:04791 b: limerock passion
c: 00423 c: F
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Cotoneaster dammeri D.K. Schneid.
2004/1562 a: 00689/02874 a: BELKA


b:00689/02874 b: t80
c: 00827 c: F


Cucumis melo L.
2004/1811 a: 04075 a: ITA431389


b:04075 b: ita 43-1389 an
c: 02329 c: C


2004/1812 a: 04075 a: ITA431396
b:04075 b: ita 43-1396 an
c: 02329 c: C


2004/1813 a: 04075 a: WSH431373
b:04075 b:wsh 43-1373 an
c: 02329 c: C


Curcuma L.
2004/1132 a: 02631 a: CINTHO 


SUNRISE
b:02631 b:ccs
c: c: F


2004/1513 a: 03867 a: CURDENA
b:03867 b:kpcu 200401
c: 01889 c: F


2004/1514 a: 03867 a: CURKANA
b:03867 b:kpcu 200402
c: 01889 c: F


2004/1515 a: 03867 a: CURZENA
b:03867 b:kpcu 200403
c: 01889 c: F


2004/1516 a: 03867 a: CURTINA
b:03867 b:kpcu 200404
c: 01889 c: F


2004/1517 a: 03867 a: CURTASTI
b:03867 b:kpcu 200405
c: 01889 c: F


Cynara scolymus L.
2004/1426 a: 00689 a: NUN0253AR


b:00689 b:nun0253ar
c: 02701 c: C


Dahlia Cav.
2004/1808 a: 04790 a: CATHARINA


b:04790 b:catharina
c: 02334 c: F


2004/1879 a: 03739 a: ACE SUMMER
EMOTIONS


b:03739 b:vd1-103
c: c: F


Dendrobium Sw.
2004/1592 a: 04192 a: TROP0003


b:04192 b: trop0003
c: 01903 c: C


2004/1666 a: 04192 a: TROP0007
b:04192 b: trop0007
c: 01903 c: C


Dianthus caryophyllus L.
2003/1897 a: 01334 a: BAREBECA


b:01334 b:97 mfor 4
c: c:


2003/1907 a: 01334 a: RUBENS
b:01334 b:3287-05 pfp
c: c:


2004/1579 a: 04752 a: MEL
b:04752 b:cfpc mel
c: 04753 c: F


2004/1580 a: 04752 a: REGINA
b:04752 b:cfpc tiara
c: 04753 c: F


2004/1582 a: 04752 a: MINDY
b:04752 b:cfpc mindy
c: 04753 c: F


2004/1853 a: 00182 a: WESNAVI
b:00182 b:ws 00-960
c: c: F


2004/1854 a: 00182 a: WESRENZO
b:00182 b:ws 00-1114
c: c: F


2004/1855 a: 00182 a: WESROMAN
b:00182 b:ws 01-117
c: c: F


2004/1856 a: 00182 a: WESRODEO
b:00182 b:ws 01-175
c: c: F


Dianella revoluta R. Br.
2004/1352 a: 04713 a: DR5000


b:04713 b:dr5000
c: c: C


Diascia Link et Otto
2004/1384 a: 04399 a: PENDER


b:04399 b: little dreamer
c: 01110 c: C


2004/1598 a: 00633 a: BALWHIS-
TANG


b:04304 b:balwhistang
c: 00423 c: F


2004/1599 a: 00633 a: BALWHIS-
APTIM


b:04304 b:balwhisaptim
c: 00423 c: F


2004/1600 a: 00633 a: BALWHIS-
DARCO


b:04304 b:balwhisdarco
c: 00423 c: F


Dorycnium hirsutum (L.) Ser.
2004/1387 a: 01782 a: LISBOB


b:01782 b: little boy blue
c: 01110 c: C


Echinacea purpurea (L.)
2004/1913 a: 04403 a: SUNRISE


b:04403 b:sunrise
c: 02334 c: F


2004/1914 a: 04403 a: SUNSET
b:04403 b:sunset
c: 02334 c: F
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Eryngium L.
2004/1649 a: 03618 a: TINKER BELL


b:03618 b:krgr 13524
c: 01063 c: F


2004/1650 a: 03618 a: BELLADONNA
b:03618 b:krgr 03304
c: 01063 c: F


2004/1840 a: 00725 a: ARABIAN 
DAWN


b:03886 b:nvlgr. 03100
c: 01063 c: F


2004/1868 a: 02679/04809/ a: VEGA
02680


b:02679/04809/ b:mutant 104.591
02680


c: c: F


Euonymus japonicus L.
2004/1679 a: 04425 a: GOLDBOLWI


b:04425 b:goldbolwi
c: c: F


Euphorbia milii Des Moul.
2004/1910 a: 00973 a: POSEIDON


b:00973 b:poseidon
c: 00003 c: F


2004/1911 a: 00973 a: EROS
b:00973 b:eros
c: 00003 c: F


Felicia amelloides (L.) Voss
2004/1830 a: 00633 a: BALPINSNO


b:04304 b:balpinsno
c: 00423 c: F


2004/1831 a: 00633 a: BALPINPERI
b:04304 b:balpinperi
c: 00423 c: F


Fittonia verschaffeltii (Lem.) Van Houtte
2004/1170 a: 04707 a: RED ANGEL


b:04707 b:schoe 13 rood
c: c: F


2004/1487 a: 04707 a: PINK
DIAMOND


b:04707 b:schoe 12 rose
c: c: F


2004/1488 a: 04707 a: SNOW STAR
b:04707 b:schoe 14 wit
c: c: F


2004/1489 a: 04707 a: ROYAL 
FLAME


b:04707 b:schoe 15 rose
c: c: F


2004/1490 a: 04707 a: DARK STAR
b:04707 b:schoe 18 


rood/groen
c: c: F


Fragaria x ananassa Duch.
2004/1718 a: 02237 a: NF 245


b:02238/03290/ b:nf 245
03289/02239


c: 03143 c: C


Fuchsia L.
2002/1942 a: 03226 a: RAMOS


b:00902 b:gru-fu-k-04
c: 00423 c: F


Gaillardia Foug.
2003/2224 a: 04454 a: ORANGES 


AND LEMONS
b:04454 b:cottorl
c: 01110 c: F


Gentiana scabra Bunge.
2004/0844 a: 04648 a: BIG 


MOUNTAIN
b:04648 b:gentand 007
c: 00441 c: F


Gerbera L.
2004/0312 a: 00021 a: SCHLINMA


b:00021 b:schlinma
c: c:


2004/1228 a: 00023 a: FUSION
b:00023 b:nr. 11216
c: 00024 c: F


2004/1230 a: 00023 a: LANMALI
b:00023 b:nr. 90210
c: 00024 c: F


2004/1432 a: 03888 a: PREGEHOLAL
b:03888 b:hm01-091-2
c: 02321 c: C


2004/1436 a: 03888 a: PREGDUWHIS
b:03888 b: jd01-01
c: 02321 c: C


Gladiolus L.
2003/2257 a: 03283 a: TIMY


b:03283 b:96-5001-2
c: c:


Glycine max (L.) Merril
2004/1680 a: 03304 a: SAREMA


b:03304 b:s5498
c: c: F


2004/1704 a: 01396 a: TOLIMAN
b:03582 b: toliman
c: 01397 c: F


2004/1705 a: 01396 a: GALLEC
b:03582 b:gallec
c: 01397 c: F


Gossypium hirsutum L.
2004/1572 a: 02846 a: DP 419


b:02846 b:00s06
c: 03241 c: C


Guzmania Ruiz et Pav.
2002/1347 a: 00741/00103 a: GRADO


b:00741/00103 b:g0202
c: c: F


Gypsophila L.
2004/1172 a: 04708 a: SILVER 


CARPET
b:04708 b:silver carpet
c: 03638 c: F
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2004/1392 a: 03685 a: HILA
b:03685 b:hila
c: 02534 c: F


Gypsophila paniculata L.
2004/1591 a: 04766 a: BAMBINO


b:04766 b:bambino
c: 01903 c: F


Hebe Comm ex. Juss.
2004/0366 a: 01794 a: WHITE 


PARADISE
b:01794 b:v-3
c: c: F


Helianthus annuus L.
2004/1271 a: 04577 a: PHA371


b:04577 b: j9847bf*
j9848bg


c: 02494 c: C


Heliotropium arborescens L.
2004/1828 a: 00633 a: BALHEL-


BABIM
b:01208 b:balhelbabim
c: 00423 c: F


Helleborus L.
2004/1688 a: 02012 a: WB2296


b:02012 b:klon 2296
c: c: C


2004/1689 a: 02012 a: WB2299
b:02012 b:klon 2299
c: c: C


Hordeum vulgare L. sensu lato
2003/2075 a: 02761 a: SPECTRUM


b:02761 b:nsl 98-6042
c: 01394 c: F


2004/0640 a: 04125 a: ODESSA
b:04125 b:br.6421b17
c: 04126 c: F


2004/1534 a: 04759 a: SW ALINA
b:04761 b:hadm. 14463.96
c: c: F


2004/1567 a: 00689 a: MAGENTA
b:00689 b:96/134
c: 00827 c: F


2004/1664 a: 03370 a: TIMORI
b:03370 b:cebeco 0135
c: c: F


2004/1697 a: 03370 a: MELOGA
b:03370 b:pro 2wb 9989
c: c: F


2004/1736 a: 00058 a: SAFFRON
b:00058 b:cpbt b64
c: c: F


2004/1737 a: 00058 a: CYPRESS
b:00058 b:cpbt b70
c: c: F


2004/1738 a: 00058 a: DOLPHIN
b:00058 b:cpbt b68
c: c: F


Hosta Tratt.
2004/1865 a: 03026 a: ESKIMO PIE


b:04798 b:eskimo pie
c: 02334 c: F


2004/1866 a: 03026 a: FIREWORKS
b:04799 b: fireworks
c: 02334 c: F


2004/1867 a: 03026 a: DANCING IN 
THE RAIN


b:04798 b:dancing in 
the rain


c: 02334 c: F


2004/1901 a: 04803 a: FOREST FIRE
b:04803 b: forest fire
c: 02334 c: F


Hyacintus orientalis L.
2003/1218 a: 02036 a: SHOCKING 


BLUE
b:02036 b:nr. 555
c: 00033 c: F


Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.)
2004/1474 a: 04736 a: BAILMER


b:04736 b:endless summer
c: 00396 c: C


2004/1686 a: 04587 a: HBA203901
b:04587 b:h203901
c: 04494 c: C


2004/1687 a: 04587 a: RED BEAUTY
b:04587 b:h203902
c: 04494 c: F


2004/1715 a: 04375 a: NAPO
b:04782 b:napo
c: 00420 c: F


2004/1716 a: 04375 a: BENXI
b:04782 b:benxi
c: 00420 c: F


2004/1873 a: 03126 a: VERENA
b:03126 b:verena
c: c: F


2004/1874 a: 03126 a: LOLLY POP
b:03126 b: lolly pop
c: c: F


Hydrangea paniculata Siebold
2003/2125 a: 01748 a: EARLY 


SENSATION
b:01748 b:b-v/02
c: c: F


Hypericum L.
2001/1202 a: 02772 a: LAURENCE


b:02772 b:baumann x-2
c: 02334 c: F


Ilex dimorphophylla Koidz.
2004/1544 a: 04121 a: HOLLYWOOD


b:04121 b:hollywood
c: 02586 c: F


Impatiens L.
2004/1827 a: 00633 a: BALFABLUS


b:03125 b:balfablus
c: 00423 c: F
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Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2003/1380 a: 02851 a: TAMAR 


PURPLE 
BICOLOR


b:02851 b:000332
c: c: F


2004/1523 a: 00165 a: KIPAILAC
b:00511 b:kipailac
c: 00423 c: F


2004/1789 a: 00165 a: KIKIA
b:00511 b:kikia
c: 00423 c: F


2004/1791 a: 00165 a: KISOOL
b:00511 b:kisool
c: 00423 c: F


2004/1794 a: 00165 a: KIMEA
b:00511 b:kimea
c: 00423 c: F


2004/1795 a: 00165 a: KIYO
b:00511 b:kiyo
c: 00423 c: F


2004/1822 a: 00633 a: BALCEBIMPU
b:03216 b:balcebimpu
c: 00423 c: F


Impatiens walleriana Hook.
2004/1823 a: 00633 a: BALFIEROSE


b:03217 b:balfierose
c: 00423 c: F


2004/1824 a: 00633 a: BALFIESALED
b:03217 b:balfiesaled
c: 00423 c: F


2004/1825 a: 00633 a: BALOLEPURP
b:03217 b:balolepurp
c: 00423 c: F


2004/1826 a: 00633 a: BALPIXDOPLE
b:03217 b:balpixdople
c: 00423 c: F


Indigofera himalayensis Ali
2004/1912 a: 01448 a: SILK ROAD


b:04805 b:hilind
c: 04804 c: F


Iris L.
2004/0253 a: 02354 a: SKY WINGS


b:02616 b:91020
c: 00033 c: F


Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2003/0524 a: 02851 a: TOBA


b:02851 b: fk 4182
c: c: F


2003/0525 a: 02851 a: HAKON
b:02851 b: fk 4337
c: c: F


2003/0526 a: 02851 a: MERU
b:02851 b: fk 4153
c: c: F


2004/1670 a: 03867 a: KAFUNDA
b:03867 b:kpka 200410
c: 04775 c: F


2004/1671 a: 03867 a: KADIPA
b:03867 b:kpka 200409
c: 04775 c: F


2004/1672 a: 03867 a: KABAMA
b:03867 b:kpka 200408
c: 04775 c: F


2004/1673 a: 03867 a: KABANO
b:03867 b:kpka 200407
c: 04775 c: F


2004/1675 a: 03867 a: KAFALI
b:03867 b:kpka 200413
c: 04775 c: F


2004/1676 a: 03867 a: KAPERA
b:03867 b:kpka 200415
c: 04775 c: F


2004/1810 a: 03867 a: KAPUNA
b:03867 b:kpka 200414
c: 04775 c: F


Kalanchoë interspec. hybrids with at least one parent of
group 13A


2004/1674 a: 03867 a: KAZONA
b:03867 b:kpka 200406
c: 04775 c: F


Lactuca sativa L.
2004/1326 a: 00088 a: EVENTAÏ


b:00088 b:82-24 rz
c: c: F


2004/1518 a: 01148 a: JENNY
b:01148 b:brn 11/04
c: c: F


2004/1628 a: 00088 a: NATALIA
b:00088 b:42-56 rz
c: c: F


2004/1629 a: 00088 a: LATINO
b:00088 b:43-75 rz
c: c: F


2004/1630 a: 00088 a: COLOMBO
b:00088 b:43-53 rz
c: c: F


2004/1631 a: 00088 a: OBREGON
b:00088 b:79-79 rz
c: c: F


2004/1632 a: 00088 a: GITANAS
b:00088 b:45-27 rz
c: c: F


2004/1633 a: 00088 a: NATION
b:00088 b:85-28 rz
c: c: F


2004/1814 a: 00088 a: TRADITION
b:00088 b:81-76 rz
c: c: F


2004/1815 a: 00088 a: ROSINSKI
b:00088 b:81-93 rz
c: c: F


2004/1816 a: 00088 a: MENTION
b:00088 b:81-62 rz
c: c: F
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2004/1817 a: 00088 a: ADMIRATION
b:00088 b:81-54 rz
c: c: F


2004/1924 a: 00088 a: ROUSSO
b:00088 b:43-42 rz
c: c: F


2004/1925 a: 00088 a: FABIETTO
b:00088 b:43-87 rz
c: c: F


2004/1926 a: 00088 a: ANIKAÏ
b:00088 b:83-19 rz
c: c: F


2004/1927 a: 00088 a: AMPHORE
b:00088 b:43-46 rz
c: c: F


Lantana camara L.
2004/1832 a: 00633 a: BALUCPEA


b:01208 b:balucpea
c: 00423 c: F


2004/1833 a: 00633 a: BALUCREHOT
b:01208 b:balucrehot
c: 00423 c: F


Lavatera L.
2004/1621 a: 04764 a: RIGRUM


b:04764 b: red rum
c: 01110 c: C


Leptospermum scoparium J.R. Forst. et G. Forst.
2003/1617 a: 04121 a: RED BEAUTY


b:04121 b:darkly red
c: 02586 c: F


Leucospermum R.Br.
2004/1423 a: 02593 a: RIGOLETTO


b:02593 b: t 92 07 24
c: 04501 c: F


2004/1425 a: 02695 a: LANCE
b:02695 b: lance
c: 04501 c: F


Lilium L .
2003/1971 a: 04430 a: MOUNT


DRAGON
b:04430 b:95-30-d-1-4
c: c: F


2003/1972 a: 04430 a: MOUNT 
DUCKLING


b:04430 b:95-32-24-1
c: c: F


2003/2472 a: 03664 a: CHICA
b:03664 b:c 928
c: c: F


2003/2482 a: 03664 a: BEBE
b:03664 b:c 903
c: c: F


2004/1359 a: 03780 a: ZANLORRE-
DRUM


b:03780 b:97-318-2
c: c:


2004/1360 a: 03780 a: ZANLORTARA
b:03780 b:98-125-20
c: c:


2004/1361 a: 03780 a: ZANLAGOTA
b:03780 b:ddi
c: c:


2004/1362 a: 03780 a: ZANLAPRES
b:03780 b:ad1
c: c: C


2004/1363 a: 03780 a: ZANLORANO
b:03780 b:ed2
c: c:


2004/1364 a: 03780 a: ZANLOVITA
b:03780 b:ed1
c: c:


2004/1732 a: 01821 a: EYELINER
b:01821 b: laa 98.80380-1
c: c: F


2004/1733 a: 01821 a: MARLON
b:01821 b:ori mix 95-62
c: c: F


2004/1734 a: 01821 a: NAMARA
b:01821 b:95.355.386-5
c: c: F


2004/1735 a: 01821 a: SERANO
b:01821 b:serano
c: c: F


Limonium sinuatum (L.) Mill.
2004/1700 a: 03671 a: ESMARA


b:03672 b:136001
c: 00423 c: F


Limonium sinense (Girard) O.Kuntze
2004/1698 a: 03671 a: ESMAMA-


ZONA
b:03672 b:52003
c: 00423 c: F


2004/1699 a: 03671 a: ESMQUETZAL
b:03672 b:52005
c: 00423 c: F


2004/1701 a: 03671 a: ESMARROZ
b:03672 b:7001013
c: 00423 c: F


Lobelia L.
2004/1619 a: 00633 a: BALOBPERI-


BLU
b:01208 b:balobperibu
c: 00423 c: F


Lobelia erinus L.
2004/1620 a: 00633 a: BALOBWA-


BLU
b:01208 b:balobwablu
c: 00423 c: F


Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
2004/1573 a: 01480 a: DURTYL


b:01480 b:durtyl
c: c: F
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Mahonia Nutt.
2004/1576 a: 00026 a: BOKRAFOOT


b:00026 b:bokrafoot
c: 00027 c: F


Malus Mill.
2004/1878 a: 04801 a: STAS


b:04801 b:stas
c: c: F


Nandina domestica Thunb. Ex Murray
2004/1886 a: 04802 a: JAYTEE


b:04802 b: jaytee
c: 01589 c: C


Nemesia foetens Vent.
2004/1834 a: 00633 a: BALAROYAL


b:04304 b:balaroyal
c: 00423 c: F


Nemesia caerula
2004/1835 a: 00633 a: BALARIMDEP


b:01208 b:balarimdep
c: 00423 c: F


Oenothera L.
2004/1385 a: 01782 a: LISHAL


b:01782 b:gold crown
c: 01110 c: C


Oryza sativa L.
2004/1807 a: 04789 a: RISRUS


b:04789 b: risrus
c: c: F


Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2004/1574 a: 03116 a: KLEO03102


b:03116 b:kleo03102
c: c: C


2004/1616 a: 00633 a: BALSERPINK
b:01208 b:balserpink
c: 00423 c: F


2004/1617 a: 00633 a: BALSERWHIT
b:01208 b:balserwhit
c: 00423 c: F


2004/1618 a: 00633 a: BALSERLABLI
b:01208 b:balserlabli
c: 00423 c: F


2004/1657 a: 00071 a: DUETIMESPO-
DEPUR


b:00071 b:duesumspodepur
c: c: F


2004/1858 a: 04464 a: AKKAPIN
b:04795 b:akkapin
c: 02318 c: F


Pelargonium grandiflorum Willd.
2004/1638 a: 00089 a: REGVEL


b:03713 b: regvel (p-2519)
c: 00441 c: C


Pelargonium peltatum (L.) L'Her. ex Aiton
2004/0828 a: 02245 a: MAJESTUEUX


b:02245 b:majestic
c: c: F


2004/1609 a: 00633 a: BALCOLVIO
b:01208 b:balcolvio
c: 00423 c: F


2004/1659 a: 00071 a: DUEIMPAHOPI
b:00071 b:dueimpahopi
c: c: F


2004/1660 a: 00071 a: DUEPAMERL
b:00071 b:duepamerl
c: c: F


2004/1661 a: 00071 a: DUEATMAND
b:00071 b:dueatmand
c: c: F


Pelargonium zonale (L.) L'Her. ex Aiton
2004/1593 a: 00089 a: SWEVIO


b:00440 b:swevio (p-1110)
c: 00441 c: C


2004/1610 a: 00633 a: BALDES-
CARIM


b:01208 b:baldescarim
c: 00423 c: F


2004/1611 a: 00633 a: BALSHORO-
FLA


b:01208 b:balshorofla
c: 00423 c: F


2004/1842 a: 00401 a: CLIPS DARED
b:00401 b:9104-1
c: 00065 c: F


Petunia Juss.
2004/1545 a: 03491 a: MP102


b:01561 b:mp102
c: 00423 c: C


2004/1651 a: 00401 a: WHIP REEDA
b:00401 b:1240-3
c: 00065 c: F


2004/1658 a: 00071 a: DUESWEET-
SURROVEIN


b:00071 b:duesweet-
surrovein


c: c: F


2004/1695 a: 00401 a: JAM 
LAVERTWO


b:00401 b:1030-1
c: 00065 c: F


Phaseolus vulgaris L.
2004/0701 a: 04075 a: TIZIANO


b:04075 b:xp 08790481
c: 02329 c: F


2004/1968 a: 02701 a: LUGOS
b:02701 b:nun 3001 db
c: c: F


Philodendron domesticum Bunting
2003/1792 a: 04398 a: MDK10


b:04398 b:mdk10
c: 01903 c: C


Phlox-Paniculata-Hybrids
2003/1027 a: 04248 a: PLEASANT 


FEELINGS
b:04248 b:pppf
c: 01903 c: F
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Phormium tenax J.R.Forst.et G.Forst.
2004/1386 a: 04721 a: WESTADO


b:04721 b:dark advocado
c: 01110 c: C


Phalaenopsis Bl.
2004/1753 a: 01347 a: PHALADUDEN


b:01347 b:phaladuden
c: c: C


2004/1754 a: 01347 a: PHALAZUFHA
b:01347 b:phalazufha
c: c: C


2004/1755 a: 01347 a: PHALELBE
b:01347 b:phalelbe
c: c: C


2004/1756 a: 01347 a: PHALELENO
b:01347 b:phaleleno
c: c: C


2004/1757 a: 01347 a: PHALBAM-
WAL


b:01347 b:phalbamwal
c: c: C


2004/1758 a: 01347 a: PHALBEMWA
b:01347 b:phalbemwa
c: c: C


2004/1759 a: 01347 a: PHALBIMXA
b:01347 b:phalbimxa
c: c: C


2004/1760 a: 01347 a: PHALDEMZO
b:01347 b:phaldemzo
c: c: C


2004/1761 a: 01347 a: PHALBEMBU
b:01347 b:phalbembu
c: c: C


2004/1762 a: 01347 a: PHALMACHE
b:01347 b:phalmache
c: c: C


2004/1763 a: 01347 a: PHALBEMEQ
b:01347 b:phalbemeq
c: c: C


2004/1764 a: 01347 a: PHALABENXO
b:01347 b:phalabenxo
c: c: C


2004/1765 a: 01347 a: PHALABLYL
b:01347 b:phalablyl
c: c: C


2004/1766 a: 01347 a: PHALBNUZU
b:01347 b:phalbnuzu
c: c: C


2004/1767 a: 01347 a: PHALBNAP
b:01347 b:phalbnap
c: c: C


2004/1768 a: 01347 a: PHALBNOK
b:01347 b:phalbnok
c: c: C


2004/1769 a: 01347 a: PHALBNOBO
b:01347 b:phalbnobo
c: c: C


2004/1770 a: 01347 a: PHALARWAR
b:01347 b:phalarwar
c: c: C


2004/1771 a: 01347 a: PHALONCEM
b:01347 b:phaloncem
c: c: C


2004/1772 a: 01347 a: PHALABOW
b:01347 b:phalabow
c: c: C


2004/1773 a: 01347 a: PHALBOXI
b:01347 b:phalboxi
c: c: C


2004/1774 a: 01347 a: PHALBO-
ZOQO


b:01347 b:phalbozoqo
c: c: C


2004/1775 a: 01347 a: PHALARZIK
b:01347 b:phalarzik
c: c: C


2004/1776 a: 01347 a: PHALANFI
b:01347 b:phalanfi
c: c: C


2004/1777 a: 01347 a: PHAQIWI
b:01347 b:phalqiwi
c: c: C


2004/1778 a: 01347 a: PHALAQAX
b:01347 b:phalaqax
c: c: C


2004/1779 a: 01347 a: PHALAXOJ
b:01347 b:phalaxoj
c: c: C


2004/1780 a: 01347 a: PHALDIFA
b:01347 b:phaldifa
c: c: C


2004/1781 a: 01347 a: PHALASAM
b:01347 b:phalasam
c: c: C


2004/1782 a: 01347 a: PHALASDE
b:01347 b:phalasde
c: c: C


2004/1783 a: 01347 a: PHALATODOK
b:01347 b:phalatodok
c: c: C


2004/1784 a: 01347 a: PHALALIEP
b:01347 b:phalaliep
c: c: C


2004/1785 a: 01347 a: PHALAJUWO
b:01347 b:phalajuwo
c: c: C


2004/1786 a: 01347 a: PHALUZEP
b:01347 b:phaluzep
c: c: C


2004/1787 a: 01347 a: PHALAGUC
b:01347 b:phalaguc
c: c: C
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Pisum sativum L. sensu lato
2004/0070 a: 04075 a: SWEET ANN


b:04075 b:xp 08590485
c: 02329 c: F


Primula vulgaris Huds.
2004/1847 a: 01690/02396 a: KERBELPRIM


b:01690/02396 b:belarina rosette 
primrose


c: c: C


2004/1848 a: 02396/01690 a: KERBELCOB
b:01690/02396 b:belarina cobalt 


blue
c: c: C


2004/1851 a: 02396/01690 a: KERBELPICE
b:02396/01690 b:belarina pink ice
c: c: C


2004/1852 a: 02396/01690 a: KERBEL-
CREAM


b:02396/01690 b:belarina cream
c: c: C


Prunus armeniaca L.
2004/1539 a: 04748/04749 a: BERGECOT


b:04748/04749 b:servien n°1
c: 00757 c: F


Prunus salicina Lindl.
2004/1839 a: 00132 a: SONGRIA 15


b:00132 b:99.26.010-cn
c: 00466 c: C


Rhododendron L.
2004/1404 a: 04723 a: ENCORE 


AUTUMN 
PRINCESS


b:04723 b:encore autumn 
princess


c: 04724 c: F


Rhododendron-Simsii-Hybrids
2004/0714 a: 04619 a: FABIENNE


b:04619 b:ak-00-8
c: c: F


2004/1042 a: 04673 a: FANTASIA
b:04673 b:super 


sachsenstern
c: c: F


Rosa L.
2004/0810 a: 00091 a: HARJANGLE


b:00091 b:harjangle
c: 00477 c: C


2004/0811 a: 00091 a: HARLAGOON
b:00091 b:harlagoon
c: 00477 c: C


2004/0813 a: 00091 a: HARJUG
b:00091 b:harjug
c: 00477 c: C


2004/1554 a: 00709 a: KORABURG
b:01366/01367/ b:koraburg


01368
c: 00421 c: F


2004/1555 a: 00709 a: KORADIGEL
b:01366/01367/01368 b: koradigel
c: 00421 c: F


2004/1556 a: 00709 a: KORCOLUMA
b:01366/01367/ b:korcoluma


01368
c: 00421 c: F


2004/1557 a: 00709 a: KORGRETAUM
b:01366/01367/ b:korgretaum


01368
c: 00421 c: F


2004/1558 a: 00709 a: KORQUELDA
b:01366/01367/ b:korquelda


01368
c: 00421 c: F


2004/1559 a: 00709 a: KORTUFEE
b:01366/01367/ b:kortufee


01368
c: 00421 c: F


2004/1560 a: 00709 a: KORKLEMOL
b:01366/01367/ b:korklemol


01368
c: 00421 c: F


2004/1640 a: 00124 a: TAN01994
b:02261 b: tan01994
c: c: C


2004/1662 a: 00889 a: MEIFURIA
b:00891 b:meifuria
c: 00562 c: F


2004/1669 a: 00251 a: RUIY4325
b:00251 b: ruiy4325
c: c: C


2004/1682 a: 00709 a: KORUTELI
b:01366/01368/ b:koruteli


01367
c: 00421 c: F


2004/1683 a: 00709 a: KORGOLGAT
b:01366/01367/ b:korgolgat


01368
c: 00421 c: F


2004/1684 a: 00709 a: KORMIFARI
b:01366/01368/ b:kormifari


01367
c: 00421 c: F


2004/1685 a: 00124 a: TAN01993
b:02261 b: tan01993
c: c: C


2004/1726 a: 04783 a: BRISPI502
b:04783 b:brispi502
c: c: C


2004/1727 a: 00639 a: BRIVAL003
b:00639 b:brival003
c: c: C


2004/1744 a: 01810 a: ADASSILI
b:00872 b:adassili
c: 04453 c: C


2004/1745 a: 01810 a: ADAKINIRCA
b:00872 b:adakinirca
c: 04453 c: C
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2004/1746 a: 01810 a: ADAHUIN
b:00872 b:adahuin
c: 04453 c: C


2004/1747 a: 01810 a: ADANIRCHIN
b:00872 b:adanirchin
c: 04453 c: C


2004/1748 a: 01810 a: NIRPFRAGRA
b:01811 b:nirfragra
c: 04453 c: C


2004/1749 a: 01810 a: SAUDERUPT
b:04784 b:sauderupt
c: 04453 c: C


2004/1750 a: 01810 a: SAUDORA
b:04784 b:saudora
c: 04453 c: C


2004/1751 a: 01810 a: SAUDRIL
b:04784 b:saudril
c: 04453 c: C


2004/1752 a: 01810 a: SAUBAN
b:04784 b:sauban
c: 04453 c: C


2004/1841 a: 00889 a: MEIKAROUZ
b:00891 b:meikarouz
c: 00562 c: F


2004/1876 a: 03733 a: SPEDABA
b:03733 b:spedaba
c: c: F


2004/1877 a: 03733 a: SPEBRUIS
b:03733 b:spebruis
c: c: F


2004/1893 a: 00124 a: TAN01687
b:02261 b: tan01687
c: c: C


2004/1894 a: 00124 a: TAN01653
b:02261 b: tan01653
c: c: C


2004/1895 a: 00124 a: TAN97097
b:02276 b: tan97097
c: c: C


2004/1896 a: 00124 a: TAN98264
b:02276 b: tan98264
c: c: C


2004/1965 a: 00889 a: MEIGROUPY
b:00891 b:meigroupy
c: 00562 c: F


2004/1971 a: 02925 a: NATUKRY
b:02925 b:ns 00-185
c: c:


2004/1972 a: 02925 a: NATUTWISTE
b:02925 b:ns 01-044
c: c:


2004/1977 a: 00889 a: MEIKEMA
b:00891 b:meikema
c: 00562 c: F


Rubus idaeus L.
2004/1969 a: 03704 a: POKUSA


b:04811 b:p 93454
c: 00441 c: F


Salvia greggii A. Grey
2004/1589 a: 02871 a: KIESAGUP


b:02871 b:3678-1
c: c: F


Skimmia Thunb.
2004/1694 a: 04780 a: THEREZA


b:04780 b: thereza
c: 02334 c: F


Solanum rantonettii Carr. ex Lescuy
2004/1635 a: 03120 a: OOSTHEN


b:04768 b:oosthen
c: 00423 c: F


Solanum tuberosum L.
2003/2512 a: 00386 a: VISION


b:00386 b:vr 92-17
c: c: F


2004/0789 a: 00117 a: RAFAELA
b:01231 b:97-026-2
c: c: F


2004/1148 a: 00451 a: SARPO MIRA
b:04702 b:87-4-120
c: 04701 c: F


2004/1391 a: 02142 a: HARLEQUIN
b:01731 b:gl550
c: c: F


2004/1588 a: 00214 a: CIRIELLE
b:00214 b:91 f 220.9
c: 00808 c: F


Stylidium graminifolium Sw. ex Willd.
2004/1353 a: 04713 a: ST116


b:04713 b:st116
c: c: C


2004/1354 a: 04713 a: ST111
b:04713 b:st111
c: c: C


Sutera Roth
2004/1602 a: 00633 a: BALBRELAMI


b:01208 b:balbrelami
c: 00423 c: F


2004/1603 a: 00633 a: BALBREPLUM
b:01208 b:balbreplum
c: 00423 c: F


2004/1636 a: 00638 a: BSUT 0037
b:00638 b:bsut 00.37
c: 00423 c: C


Syringa vulgaris L.
2004/1456 a: 03881 a: GABY


b:03881 b:gaby
c: c: F


Telopea R.Br.
2004/1424 a: 02695 a: T90101


b:02695 b: t90101
c: 04501 c: C
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Torenia L.
2004/1158 a: 00164 a: DANTO-


PINKMON
b:00505 b: improved pink 


moon
c: 00423 c: F


Triticum durum Desf.
2004/1445 a: 02821 a: RUSSELLO 


SG8
b:02821 b:priz 29
c: 00443 c: F


2004/1446 a: 02821 a: TUMMINIA 
SG3


b:02821 b: tim.7
c: 00443 c: F


2004/1838 a: 00255 a: CRUCIAL
b:00255 b:d 98329 b
c: c: F


Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2004/1484 a: 00038 a: BUTEO


b:00453 b: lp 396.3.98
c: c: F


2004/1550 a: 01396 a: ZINAL
b:04751 b:zinal
c: 01397 c: F


2004/1551 a: 01396 a: ALETSCH
b:04527 b:aletsch
c: 01397 c: F


2004/1553 a: 01396 a: NADRO
b:04527 b:nadro
c: 01397 c: F


2004/1681 a: 02761 a: ULI 11
b:02761 b:nsa 99-1173
c: 00805 c: F


2004/1719 a: 00180 a: PR22R58
b:00180 b:22r58
c: 02494 c: C


2004/1728 a: 02761 a: ULI 10
b:02761 b:ai 01-3038
c: 00805 c: C


2004/1729 a: 04288 a: SIXTUS
b:04288 b:szd 271/90-3
c: c: F


2004/1730 a: 04288 a: ANTONIUS
b:04288 b:szd 2337 b
c: c: F


2004/1731 a: 04288 a: ASTARDO
b:04288 b:szd 2337 e
c: c: F


2004/1739 a: 00058 a: PLYMOUTH
b:00058 b:cpbt w106
c: c: F


2004/1740 a: 00058 a: PORTLAND
b:00058 b:cpbt w104
c: c: F


2004/1742 a: 00058 a: FASTNET
b:00058 b:cpbt w102
c: c: F


2004/1803 a: 02761 a: BOTTICELLI
b:02761 b:00 b 476
c: 00805 c: F


2004/1900 a: 04167 a: MATISSE
b:04167 b: fd 99076/3
c: c: F


2004/1973 a: 02761 a: ALIXAN
b:02761 b:nsa 00-0351
c: 00805 c: F


X Triticosecale W.
2004/1585 a: 00652 a: DINARO


b:00652 b: lad 643/96
c: c: F


Tulipa L.
2004/1597 a: 01821 a: MYSTIC VAN 


EIJK
b:01821 b:mystic van eijk
c: 00419 c: F


Vaccinium corymbosum L.
2004/1337 a: 00444 a: BLUECRISP


b:04712 b:bluecrisp
c: 04733 c: F


2004/1338 a: 00444 a: JEWEL
b:04712 b: jewel
c: 04733 c: F


2004/1339 a: 00444 a: EMERALD
b:04712 b:emerald
c: 04733 c: F


2004/1340 a: 00444 a: WINDSOR
b:04712 b:windsor
c: 04733 c: F


2004/1341 a: 00444 a: SOUTHERN 
BELLE


b:04712 b:southern belle
c: 04733 c: F


2004/1342 a: 00444 a: SEBRING
b:04712 b:sebring
c: 04733 c: F


2004/1343 a: 00444 a: MILLENNIA
b:04712 b:millennia
c: 04733 c: F


2004/1344 a: 00444 a: SANTA FE
b:04712 b:santa fe
c: 04733 c: F


Verbena L.
2004/1604 a: 00633 a: BALAZREVE


b:01208 b:balazreve
c: 00423 c: F


2004/1605 a: 00633 a: BALAZWILRO
b:01208 b:balazwilro
c: 00423 c: F


2004/1606 a: 00633 a: BALAZWHIT-
MA


b:01208/04445 b:balazwhitma
c: 00423 c: F
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Weigela florida (Bunge) A. DC.
2004/1717 a: 03090 a: VERWEIG 3


b:03090 b:verweig 3
c: c: F


Zantedeschia Spreng.
2003/2214 a: 03711 a: CANDLE 


GLOW
b:03730 b:52018-77
c: 00423 c:


2003/2215 a: 03711 a: CRYSTAL 
CLEAR


b:03730 b:14206
c: 00423 c: F


2004/0196 a: 03699 a: SUNLIFE
b:03699 b:skyline
c: 00033 c: F


2004/1622 a: 04229/04230 a: NUANCE
b:04229/04230 b:selektie 68
c: c: F


2004/1892 a: 04229/04230 a: ALL STARS
b:04229/04230 b:Selektie 45
c: c: F


2004/1929 a: 03773 a: GRETA
b:03714 b:9432
c: 00423 c:
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2004/1607 a: 00633 a: BALAZMA-
PURP


b:01208 b:balazmapurp
c: 00423 c: F


2004/1656 a: 00401 a: LAN REDTWO
b:00401 b:1610-2
c: 00065 c: F


2004/1804 a: 00401 a: RAP HOROSE
b:00401 b:1584-1
c: 00065 c: F


2004/1805 a: 01695 a: WESVERSCAR
b:01695 b:wesverscar
c: 00441 c: F


Vicia faba L .
2004/1665 a: 03370 a: BEN


b:03370 b:cebeco 02926
c: c: F


Vicia sativa L.
2004/1336 a: 00927 a: CORAIL


b:00927 b: jd 10
c: c: F


Vitis L.
2004/1667 a: 01719 a: BLACK 


GRAPE ONE
b:04774 b:black grape one
c: 04776 c: F


2004/1668 a: 03945 a: SOUTHERN 
GRAPE ONE


b:03945 b:southern grape 
one


c: 04776 c: F
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Zurückziehung von Anträgen / III peatükk: Taotluste tagasivõtmine / Κε��λαι� ΙΙΙ: Απ�συρση αιτ�σεων / Chapter III: Withdrawal


of applications / Chapitre III: Retrait de demandes / Capitolo III: Ritiro delle domande / III. Noda§a: Pieteikumu anulesana / 
III skyrius: Paraiskµ atsiemimas / III. Fejezet: A kérelmek visszavonása / Kapitolu III: L-Irtirar ta’ applikazzjonijiet / 


Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Rozdzia¥ III: Cofanie wniosków / Capítulo III: Retirada de pedidos / Kapitola III:
Stiahnutie prihlások / III. poglavje: Umik prijav / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Kapitel III: Återtagande av ansökningar


Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di prati-
ca / Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número
de processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisteri-numero / Ansökningsnummer


Fecha de retirada /
Datum zpetvzetí /
Tilbagekaldelsesdato /
Zurückziehungsdatum
/ Tagasivõtmise kuu-
päev / Ηµερ�µην�α
της απ�συρσης /
Date of withdrawal /
Date du retrait / Data
del ritiro / Anulesanas
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cofniπcia / Data da
retirada / Dátum stiah-
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gene Sortenbezeichnung / Kavandatav sordini-
mi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas / Javasolt
fajtanevek / Id-Denominazzjoni proposta /
Voorgestelde benaming / Proponowana nazwa /
Denominação proposta / Navrhovany názov /
Predlagana imena / Ehdotettu lajikenimi /
Föreslagen benämning


b : Referencia del obtentor / Reference slechtite-
le / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur /
Riferimento del costitutore / Selekcionara ats-
auce / Selekcininko numeris / A nemesítö
hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultiva-
tur / Referentie kweker / Wskazanie hodow-
cy / Referência do obtentor / SLachtiteLské refe-
rencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja /
Jalostajan viite / Förädlarens referens


a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrage /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande


b: Obtentor / Selekcionars / Forædler / Züchter /
Selekcininkas / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Kweker/ Obtentor /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Hodowca /
SLachtiteL / Jalostaja / Zlahtnitelj / Förädlare /
Slechtitel / Aretaja


c: Representante en el procedimiento (si lo hay) /
Zástupce v rízení / (Eventuel) repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς /
Procedural representative (if any) / Mandataire
(s’il y a lieu) / Mandatario (eventuale) /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant pro-
cedurali / Vertegenwoordiger voor de procedu-
re (indien van toepassing) / Pe¥nomocnik /
Representante para fins processuais (caso exi-
sta) / Procesny zástupca / Zastopnik v postop-
ku / Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli
on) / (Eventuellt) ombud
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Angelonia Humb. et Bonpl.
2003/1276 a:00633 / b: 01208 / c: 00423 a:BALANGPILI / b: balangpili 07/12/04


2003/2177 a:00633 / b: 01208 / c: 00423 a:BALANGROKI / b: balangroki 18/11/04


Anthurium Schott.
2003/1470 a:01393 / b: 01393 / c: 01903 a: / b: rijn200017 04/11/04


2004/0459 a:01347 / b: 01347 / c: a:ANTHEGANO / b: anthegano 24/12/04


Brunnera macrophylla (Adams) 
Johnst.


2003/0249 a:04134 / b: 04134 / c: 02334 a:LOOKING GLASS / 04/11/04
b:jack frost sport


Celosia L.
2003/1856 a:03066 / b: 04246 / c: 00423 a: / b: cel-vcd-w1 23/11/04


Chrysanthemum
2003/0515 a:02557 / b: 02557 / c: a: / b: db 99.225-30 23/11/04


2003/0562 a:02851 / b: 02851 / c: a: / b: 01.22829 23/11/04


Cichorium intybus L. partim
2002/0434 a:02701 / b: 02701 / c: a:NUN9001CM / b: nun 9001 cm 04/11/04


2002/0435 a:02701 / b: 02701 / c: a:NUN9002CM / b: nun 9002 cm 04/11/04


2002/0436 a:02701 / b: 02701 / c: a:NUN9003CM / b: nun 9003 cm 04/11/04


2002/0437 a:02701 / b: 02701 / c: a:NUN9004CM / b: nun 9004 cm 04/11/04


2002/0438 a:02701 / b: 02701 / c: a:NUN9005CM / b: nun 9005 cm 04/11/04
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2002/0439 a:02701 / b: 02701 / c: a:NUN9006CM / b: nun 9006 cm 04/11/04


2002/0440 a:02701 / b: 02701 / c: a:NUN9007CM / b: nun 9007 cm 04/11/04


Clematis L.
2004/1169 a:03336/00081 / b: 04706 / c: 03735 a:EVIPO010 / b: evipo010 04/11/04


Cynara scolymus L.
2004/1427 a:02701/00689 / b: 02701/00689 / c: a:SERENATA / b: nun 3007 ar 04/11/04


Dahlia Cav.
2003/1205 a:04160 / b: 04160 / c: 00003 a:CELAYA / b: 09 x 126d 04/11/04


Delphinium L .
2003/1390 a:01587 / b: 04324 / c: 00423 a:WATER WALTZ / b: water waltz 16/11/04


Dianthus L .
2003/0113 a:00096 / b: 00096 / c: 00473 a:HILFRECK / b: filfreck 04/12/04


2004/0054 a:00942 / b: 00942 / c: 01334 a:SOROLLA / b: 200376 pfb 21/12/04


Dianthus caryophyllus L.
2004/0685 a:01334 / b: 01334 / c: a:BARSYROS / b: 2001 pl 1 21/12/04


2004/0686 a:01334 / b: 01334 / c: a:BARTOJA / b: 2001 pp 1 21/12/04


2004/0687 a:01334 / b: 01334 / c: a:BARONER / b: 2000 psfc 1 21/12/04


Gazania rigens (L.) Gaertn.
2003/2414 a:03491 / b: 04005 / c: 02318 a:SUGAHUA / b: nx152.1 07/12/04


2003/2415 a:03491 / b: 04005 / c: 02318 a:SUGAOL / b: nx99.357.1 07/12/04


Gazania Gaertn.
2003/1785 a:03491 / b: 04005 / c: 02318 a:SUGANAZ / b: nx99.382.1 07/12/04


Hibiscus acetosella 
Welw.Ex Hiern


2002/1555 a:03994 / b: 03994 / c: 00441 a:DOHIAT / b: dohiat 22/12/04


Hordeum vulgare L. sensu lato
2004/0847 a:03304 / b: 03889 / c: a:PARAMOUNT / b: csbc 4475-9 03/12/04


Kalanchoë  Adans.
2003/0885 a:03867 / b: 03867 / c: 01889 a:KAPONTI / b: kpka 200304 18/11/04


Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2003/0526 a:02851 / b: 02851 / c: a:MERU / b: fk 4153 22/12/04


2003/0751 a:03867 / b: 03867 / c: 01889 a:KAMASI / b: kpka 200302 18/11/04


2003/0972 a:00432 / b: 00123 / c: 00423 a: / b: kj 2000-1152 19/11/04


2004/0208 a:00432 / b: 00123 / c: 00423 a: / b: kj 97-589-2 19/11/04


2004/2058 a:03867 / b: 03867 / c: 04775 a:KADONE / b: kpka 200416 14/12/04


Kalanchoë interspec. hybrids 
with at least one parent of 
group 13A


2004/1674 a:03867 / b: 03867 / c: 04775 a:KAZONA / b: kpka 200406 27/11/04


Lactuca sativa L.
2003/1598 a:02701 / b: 02701 / c: a:GARFIO / b: nun 6704 lt 25/11/04


2003/1860 a:02701 / b: 02701 / c: a:LORCIVA / b: nun 1001 lt 15/12/04


Lavandula dentata L.
2004/1046 a:04221 / b: 04221 / c: 02586 a:FERNDALE / b: ferndale 23/12/04


Osteospermum ecklonis (DC.) 
Norl.


2003/1575 a:00592 / b: 00592 / c: a:SEKIIN47 / b: in47 15/12/04
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2003/1578 a:00592 / b: 00592 / c: a:ASAGEL / b: as-11-1 15/12/04


Petunia Juss.
2002/2103 a:00401 / b: 00401 / c: 00065 a:WHIP DARSAL / 24/12/04


b:648-2 / 61-302A


Phaseolus vulgaris L.
2002/0945 a:00938 / b: 01891 / c: 02329 a:VIRGILIO / b: xp 8104389 16/11/04


2003/2230 a:02923 / b: 02923 / c: a:ARTEMIS / b: pv-660 30/11/04


Phlox L.
2002/1871 a:03941 / b: 03941 / c: 01903 a: / b: ppff 13/11/04


Rosa L.
2003/0342 a:00124 / b: 02276 / c: a:TAN98998 / b: tan98998 10/12/04


2004/0134 a:00709 / b: 01366/01367/01368 / a:KORCALILA / b: korcalila 25/12/04
c:00421


2004/0148 a:00081 / b: 00081 / c: a:POULAC013 / b: poulac013 04/12/04


2004/1351 a:02304 / b: 02304 / c: 02955 a:INTERLANAT / b: interlanat 02/12/04


Solanum tuberosum L.
2003/2266 a:00019 / b: 00019 / c: a: / b: cmk 1997-024-016 23/11/04


Spathiphyllum Schott.
2004/0913 a:01711 / b: 01711 / c: 01903 a: / b: jimmy 24/12/04


Zantedeschia Spreng.
2004/0196 a:03699 / b: 03699 / c: 00033 a:SUNLIFE / b: skyline 16/11/04
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Agapanthus L'Herit
2000/1679 a:00396 / b: 00494 a:NOTFRED 14205 – 08/11/04


2002/0671 a:03741 / b: a:BLUETY 14213 – 08/11/04


Agonis flexuosa (Willd.)
2002/0602 a:03447 / b: 01903 a:ROMEO 14474 – 17/12/04


Alstroemeria  L.
2003/2423 a:02460 / b: a:KOGLOW 14472 – 17/12/04


Argyranthemum frutescens (L.) 
Schultz Bip.


2003/0186 a:00402 / b: 00443 a:AURORA 14343 – 06/12/04


2003/0783 a:03325 / b: a:ARGYDOWITIS 14348 – 06/12/04


2003/0989 a:00164 / b: 00423 a:DANARANBLUSH 14274 – 22/11/04


2003/1608 a:04368 / b: 00165 a:4STARVAN 14350 – 06/12/04


2003/1779 a:03491 / b: 02318 a:SUPALEM 14351 – 06/12/04


2003/1780 a:03491 / b: 02318 a:SUPADREAM 14352 – 06/12/04


2003/1832 a:03325 / b: a:ARGYWHIMI 14353 – 06/12/04


2003/2382 a:03761 / b: 00423 a:OHAR01241 14298 – 22/11/04


2003/2384 a:03761 / b: 00423 a:OHAR0132 14297 – 22/11/04
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Begonia-Elatior-Hybrids
2002/0641 a:00856 / b: 00420 a:BBTOSCA 14442 – 06/12/04


2003/2198 a:04443 / b: 00423 a:BINOS PINK 14317 – 06/12/04


2003/2199 a:04443 / b: 00423 a:BINOS SOFT PINK 14318 – 06/12/04


Bidens ferulifolia  (Jacq.) DC
2003/1451 a:02374 / b: 00441 a:SUMBID 02 14495 – 17/12/04


Bidens L.
2003/2190 a:04071 / b: 00082 a:SUNBIDEKI 14340 – 06/12/04


Brassica oleracea L. convar. 
oleracea var. gemmifera  DC


1999/0141 a:00237/00008 / b: 02838 a:BOB122 14226 – 08/11/04


1999/0443 a:03325 / b: a:SENG 9057 14227 – 08/11/04


1999/0444 a:03325 / b: a:SENG 9058 14228 – 08/11/04


2000/0861 a:00245 / b: a:NIZ16949 14229 – 08/11/04


2000/1591 a:00938 / b: 02329 a:SMA5315 14230 – 08/11/04


2001/0725 a:00237 / b: 02838 a:BIRD 62 14232 – 08/11/04


2001/0726 a:00237 / b: 02838 a:RUS 592 14233 – 08/11/04


Brassica napus L. emend.
Metzg.


2003/0659 a:04197 / b: 03413 a:ELLA 14372 – 06/12/04


2004/0357 a:02761 / b: 01394 a:M9442B 14469 – 17/12/04


2004/0609 a:04197 / b: 00993 a:ES NECTAR 14380 – 06/12/04


2004/0610 a:04197 / b: 00993 a:ES ASTRID 14381 – 06/12/04


2004/0613 a:04197 / b: 00993 a:H19381 14382 – 06/12/04


Calibrachoa
2003/0243 a:04071 / b: 00082 a:SUNBELRIKUPI 14462 – 17/12/04


2003/0244 a:04071 / b: 00082 a:SUNBELRE 14463 – 17/12/04


2003/0245 a:04071 / b: 00082 a:SUNBELBURA 14464 – 17/12/04


2004/0061 a:03116 / b: a:KLEC03092 14443 – 06/12/04


2004/0062 a:03116 / b: a:KLEC03074 14444 – 06/12/04


2004/0901 a:03116 / b: a:KLEC03094 14445 – 06/12/04


Calluna vulgaris (L.) Hull
2000/0350 a:00145 / b: a:KRKN304LI 14473 – 17/12/04


2003/0189 a:04121 / b: a:VICTORIOUS 14477 – 17/12/04


2004/0590 a:04596 / b: a:CHEYENNE 14332 – 06/12/04


2004/0940 a:04121 / b: a:LEONIE 14333 – 06/12/04


2004/0942 a:04121 / b: a:VALENTINA 14359 – 06/12/04


2004/0943 a:04121 / b: a:VERONIQUE 14334 – 06/12/04


2004/0945 a:04121 / b: a:ANDREA 14335 – 06/12/04


2004/0947 a:04121 / b: a:LUSILLE 14336 – 06/12/04


2004/0948 a:04121 / b: a:VENETIA 14337 – 06/12/04


2004/0949 a:04121 / b: a:MIRANDA 14338 – 06/12/04
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Capsicum annuum  L.
2002/1534 a:00088 / b: a:ZAMBONI 14246 – 08/11/04


Chrysanthemum
2002/1081 a:04347 / b: a:TASARTE 14310 – 22/11/04


2002/1086 a:04347 / b: a:TAFIRA DARK 14311 – 22/11/04


2002/1210 a:02851 / b: a:FIVOYAGER 14312 – 22/11/04


2003/0880 a:00121 / b: 00423 a:YONORTH BAY 14354 – 06/12/04


2003/2310 a:04106 / b: 00423 a:BOXALDA 14355 – 06/12/04


2003/2311 a:04106 / b: 00423 a:BAZCASIMIR 14356 – 06/12/04


2003/2312 a:04106 / b: 00423 a:BOXTIPO 14357 – 06/12/04


2003/2315 a:04106 / b: 00423 a:BAZALSA 14358 – 06/12/04


2004/0719 a:01607 / b: a:STAROUVISA 14371 – 06/12/04


Clematis L.
2002/0145 a:00081 / b: a:EVIPO038 14308 – 22/11/04


2002/1212 a:03305 / b: a:ZOBLUEPI 14313 – 22/11/04


Crassula L.
2003/2283 a:04463 / b: 00423 a:MAGICAL 14319 – 06/12/04


Dianthus caryophyllus L.
2002/1467 a:01334 / b: a:BARVERA 14433 – 06/12/04


Digitalis purpurea L.
2003/0021 a:04100 / b: 00494 a:ANNE REDETZKY 14217 – 08/11/04


X Doritaenopsis Hort.
2003/1164 a:04284 / b: 00441 a:F1138SOGO 14479 – 17/12/04


Erica x darleyensis
2001/1995 a:03681 / b: 02586 a:RED SUMMERSNOW 14307 – 22/11/04


Euphorbia pulcherrima Willd. 
ex Klotzsch.


2001/2058 a:03645 / b: a:LAZZPORED 14316 – 06/12/04


Euphorbia L.
2001/1877 a:00165 / b: a:EFANTHIA 14320 – 06/12/04


2001/1878 a:00165 / b: a:DESPINA 14321 – 06/12/04


2002/0557 a:00165 / b: a:INNKALFF 14324 – 06/12/04


Euphorbia amygdaloides L.
2002/0553 a:00165 / b: a:ELEKTRA 14323 – 06/12/04


Eustoma grandiflora (Ref.) 
Shinners


2003/0274 a:03828 / b: a:SAKEUS343A 14465 – 17/12/04


Ficus benjamina L.
2002/0790 a:03872 / b: 01903 a:KNAAPFILG 14341 – 06/12/04


Freesia Eckl. ex. Klatt
2003/0076 a:03783 / b: a:ZAFREBAY 14327 – 06/12/04


2003/0077 a:03783 / b: a:ZAFREHART 14328 – 06/12/04


2003/0224 a:03783 / b: a:ZAFREPAL 14329 – 06/12/04


2003/0682 a:03056/03306 / b: 03783 a:RICAFFE 14331 – 06/12/04


2003/0988 a:03783 / b: a:ZAPOTOOT 14339 – 06/12/04
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Fuchsia L.
2003/1345 a:00376 / b: a:JOREWA 14480 – 17/12/04


2003/1347 a:00376 / b: a:JORA 14481 – 17/12/04


2003/1348 a:00376 / b: a:OWARA 14482 – 17/12/04


2003/1349 a:00376 / b: a:IWERA 14492 – 17/12/04


2003/1350 a:00376 / b: a:REJI 14493 – 17/12/04


2003/1351 a:00376 / b: a:BIWA 14494 – 17/12/04


Glycine max (L.) Merril
2004/0977 a:03304 / b: a:SHAMA 14407 – 06/12/04


2004/0978 a:03304 / b: a:SUMATRA 14408 – 06/12/04


Guzmania Ruiz et Pav.
2001/1289 a:04870 / b: 01903 a:KENTOOLS 14457 – 17/12/04


2002/1554 a:00286 / b: a:SWITCH 14458 – 17/12/04


Helianthus annuus L.
2004/0076 a:04534 / b: a:HA 26 IMI 14374 – 06/12/04


2004/0077 a:04534 / b: a:RHA SES IMI 14375 – 06/12/04


2004/0078 a:04534 / b: a:HA 89 IMI 14376 – 06/12/04


2004/0975 a:03304 / b: a:RT707 14405 – 06/12/04


2004/0976 a:03304 / b: a:RT761 14406 – 06/12/04


2004/1056 a:00362/01079 / b: 03185 a:SKB 1124 14413 – 06/12/04


2004/1057 a:00362/01079 / b: 03185 a:SKB 1094 14414 – 06/12/04


Hordeum vulgare L. sensu lato
2004/0008 a:04125 / b: 04126 a:CRUISER 14373 – 06/12/04


2004/0693 a:03384 / b: a:JOLIVAL 14471 – 17/12/04


2004/0763 a:00731 / b: 00928 a:FINITA 14386 – 06/12/04


2004/0833 a:03044 / b: 03163 a:CINDERELLA 14394 – 06/12/04


2004/1017 a:00187 / b: 01089 a:MERCEDES 14409 – 06/12/04


2004/1018 a:02845 / b: a:MADITA 14410 – 06/12/04


Hypericum androsaemum L.
2001/1566 a:02989 / b: a:VERPUTA 13490 – 08/11/04


Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2003/1300 a:00633 / b: 00423 a:BALCEBORST 14000 – 22/11/04


2003/1301 a:00633 / b: 00423 a:BALCEBAPST 14001 – 22/11/04


2003/1559 a:00165 / b: 00423 a:KIMPTAMB 14011 – 22/11/04


2003/1688 a:00071 / b: a:DUERIIMBU 14105 – 06/12/04


2003/1689 a:00071 / b: a:DUERIPASPI 14106 – 06/12/04


2003/1690 a:00071 / b: a:DUERIPASLAV 14107 – 06/12/04


2003/1691 a:00071 / b: a:DUERILAV 14108 – 06/12/04


2003/1693 a:00071 / b: a:DUERIVDARED 14109 – 06/12/04


2003/2003 a:03226 / b: 00423 a:GR‹NEU09 14023 – 22/11/04


2003/2004 a:03226 / b: 00423 a:GR‹NEU17 14024 – 06/12/04
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Lactuca sativa L.
2001/0908 a:00185 / b: a:CORALIS 14360 – 06/12/04


2001/2067 a:00088 / b: a:JOSINA 14234 – 08/11/04


2002/0289 a:00938 / b: 02329 a:RS 06410635 14241 – 08/11/04


2002/0620 a:00088 / b: a:LEANDRA 14361 – 06/12/04


2002/0621 a:00088 / b: a:GRINIE 14362 – 06/12/04


2002/0622 a:00088 / b: a:ESPERIE 14363 – 06/12/04


2003/0638 a:00088 / b: a:KRINDOR 14364 – 06/12/04


2003/1923 a:00088 / b: a:CONSTANCE 14365 – 06/12/04


2003/1924 a:00088 / b: a:IMPULSION 14366 – 06/12/04


2003/1925 a:00088 / b: a:FAUSTINA 14367 – 06/12/04


2003/1926 a:00088 / b: a:BASTILLE 14368 – 06/12/04


2003/2084 a:00088 / b: a:TEMPTATION 14369 – 06/12/04


2003/2085 a:00088 / b: a:UBAC 14370 – 06/12/04


2003/2086 a:00088 / b: a:NOVAC 14247 – 08/11/04


2003/2087 a:00088 / b: a:MAURIAC 14248 – 08/11/04


2003/2089 a:00088 / b: a:LIRAC 14249 – 08/11/04


2003/2090 a:00088 / b: a:KOJAC 14250 – 08/11/04


Lantana camara L.
2003/1285 a:00633 / b: 00423 a:BALUCPEACH 14303 – 22/11/04


2003/1286 a:00633 / b: 00423 a:BALUCGOLD 14302 – 22/11/04


2003/1287 a:00633 / b: 00423 a:BALUCLEM 14301 – 22/11/04


2003/1288 a:00633 / b: 00423 a:BALUCYELL 14300 – 22/11/04


Linum usitatissimum L.
2004/0119 a:03361 / b: 00782 a:ABACUS 14468 – 17/12/04


Lobelia erinus L.
2003/0528 a:03226 / b: 00423 a:GRÜLO 03 14344 – 06/12/04


2003/0530 a:03226 / b: 00423 a:GRÜLO 05 14345 – 06/12/04


2003/0531 a:03226 / b: 00423 a:GRÜLO 06 14346 – 06/12/04


2003/0532 a:03226 / b: 00423 a:GRÜLO 02 14347 – 06/12/04


Lolium perenne L.
2004/0969 a:03304 / b: a:RAGTIME 14403 – 06/12/04


2004/0970 a:03304 / b: a:ARGOAL 14404 – 06/12/04


Lysimachia L.
2002/1273 a:02989 / b: a:VERWHITA 14431 – 17/12/04


Lysimachia clethroides Duby
2002/0827 a:03885 / b: a:GARLYSPI 14430 – 06/12/04


Lysimachia fortunei Maxim.
2002/0552 a:00165 / b: a:LYSSUPSNOW 14428 – 06/12/04


Magnolia L.
2003/0226 a:04127 / b: 02499 a:JURMAG1 14218 – 08/11/04


2003/0227 a:04127 / b: 02499 a:JURMAG2 14219 – 08/11/04


Capítulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatükk / Κε��λαι� IV / Chapter IV / Chapitre IV / Capitolo IV / IV. Noda§a / 
IV skyrius / IV. Fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdzia¥ IV / Capítulo IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV







1/2005/64 15.02.2005


1 432


Nephrolepis cordifolia (L.) 
C. Presl


2001/1951 a:03679 / b: 01903 a:VP001 14207 – 08/11/04


Nephrolepis exaltata (L.) 
Schott


2001/1952 a:03679 / b: 01903 a:NEVADA 14208 – 08/11/04


Oenothera L.
2002/0595 a:03592 / b: 00441 a:OENON 1321 14429 – 06/12/04


Papaver rhoeas L.
2000/1463 a:03146 / b: 03536 a:EVELINA 14204 – 08/11/04


Pelargonium grandiflorum 
Willd.


2003/0062 a:02528 / b: 00592 a:TINGSAT 14269 – 22/11/04


2003/0063 a:02528 / b: 00592 a:TINGMAR 14270 – 22/11/04


Pelargonium peltatum (L.) 
L'Her. ex Aiton


2002/0961 a:00633 / b: 00423 a:BALCOLWHIT 14251 – 22/11/04


2002/1221 a:00401 / b: 00065 a:FREE PINK TWO 14252 – 22/11/04


2002/1222 a:00401 / b: 00065 a:FREE BURG TWO 14253 – 22/11/04


2002/1535 a:00089 / b: 00441 a:PACLILAC 14263 – 22/11/04


2002/1539 a:00089 / b: 00441 a:PACAMELI 14266 – 22/11/04


2002/1540 a:00089 / b: 00441 a:PACVICKY 14267 – 22/11/04


2002/1541 a:00089 / b: 00441 a:PACVET 14268 – 22/11/04


2003/0374 a:00324 / b: 02722 a:GERDOBRED 14284 – 22/11/04


2003/0376 a:00324 / b: 02722 a:GERDOBBLA 14283 – 22/11/04


2003/0377 a:00324 / b: 02722 a:GERDOBSAU 14282 – 22/11/04


2003/1117 a:00071 / b: a:DUEBELVILBLU 14437 – 06/12/04


2003/1118 a:00071 / b: a:DUEBELVILPI 14275 – 06/12/04


2003/1119 a:00071 / b: a:DUEBELVILRED 14276 – 06/12/04


2003/1121 a:00071 / b: a:DUEPALAV 14278 – 06/12/04


2003/1165 a:00401 / b: 00065 a:FREE LAVER TWO 14281 – 22/11/04


2003/1166 a:00071 / b: a:DUEPAWITE 14438 – 06/12/04


2003/1167 a:00071 / b: a:DUEIMPASOPI 14439 – 06/12/04


2004/0863 a:03059 / b: a:SIL ERKE 14447 – 06/12/04


2004/1030 a:00223 / b: a:GENFIRE 14455 – 06/12/04


Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton


2002/1379 a:03975/00370 / b: a:IRCOPORT 14256 – 22/11/04


2002/1380 a:03975/00370 / b: a:IRCOBEGU 14257 – 22/11/04


2002/1382 a:03975/00370 / b: a:IRCOBLAN 14258 – 22/11/04


2002/1399 a:00633 / b: 00423 a:BALSHOLILA 14260 – 22/11/04


2002/1400 a:00633 / b: 00423 a:BALDESVIO 14261 – 22/11/04


2002/1522 a:00735 / b: 00441 a:TEMPEST 14262 – 22/11/04
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2002/1536 a:00089 / b: 00441 a:FIWOCHERRY 14264 – 22/11/04


2002/1538 a:00089 / b: 00441 a:PACBLA 14265 – 22/11/04


2003/1120 a:00071 / b: a:DUEMELLINA 14277 – 06/12/04


2003/1122 a:00401 / b: 00065 a:AMRI DEROSE TWO 14279 – 22/11/04


2003/1123 a:00401 / b: 00065 a:AMRI ORCH 14280 – 22/11/04


2003/1125 a:00401 / b: 00065 a:AMRI CHEROSE TWO 14291 – 22/11/04


2003/1128 a:00401 / b: 00065 a:CLIPS  REDTHREE 14290 – 22/11/04


2003/1129 a:00401 / b: 00065 a:CLIPS ROSSPLA 14289 – 22/11/04


2003/1130 a:00401 / b: 00065 a:CLIPS WHITSPLA 14288 – 22/11/04


2003/1131 a:00401 / b: 00065 a:CLIPS SCARL 14287 – 22/11/04


2003/1168 a:00071 / b: a:DUECELINE 14440 – 06/12/04


2003/1169 a:00071 / b: a:DUEIMVIDARED 14441 – 06/12/04


2003/1176 a:03059 / b: a:SIL HERMA 14286 – 22/11/04


2003/1177 a:03059 / b: a:SIL FRAUKE 14285 – 22/11/04


2004/0862 a:03059 / b: a:SIL ANNE 14446 – 06/12/04


2004/0864 a:03059 / b: a:SIL KLAAS 14448 – 06/12/04


2004/0865 a:03059 / b: a:SIL NIKLAS 14449 – 06/12/04


2004/0866 a:03059 / b: a:SIL RENKO 14450 – 06/12/04


2004/0867 a:03059 / b: a:SIL S÷REN 14451 – 06/12/04


2004/0868 a:03059 / b: a:SIL TEDO 14452 – 06/12/04


2004/0869 a:03059 / b: a:SIL WENKE 14453 – 06/12/04


2004/0870 a:03059 / b: a:SIL MERLE 14454 – 06/12/04


Pelargonium crispum (L.) 
L'Her. ex Aiton


2002/1322 a:00089 / b: 00441 a:PACBURG 14254 – 22/11/04


2002/1323 a:00089 / b: 00441 a:PACVIOLA 14255 – 22/11/04


2002/1388 a:00089 / b: 00441 a:PACEYES 14259 – 22/11/04


2003/0380 a:00089 / b: 00441 a:PACBICOLOR 14271 – 22/11/04


Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton x Pelargonium 
tongaense Vorster.


2003/1179 a:00401 / b: 00065 a:CANTE DEREDS 14296 – 22/11/04


2003/1180 a:00401 / b: 00065 a:CANTE CORAS 14295 – 22/11/04


2003/1182 a:00401 / b: 00065 a:CANTE ROS 14294 – 22/11/04


Petunia Juss.
2003/0240 a:04071 / b: 00082 a:SUNBAPIMO 14459 – 17/12/04


2003/0241 a:04071 / b: 00082 a:SUNCHIFFON 14460 – 17/12/04


2003/0242 a:04071 / b: 00082 a:SUNBAPIVE 14461 – 17/12/04


2004/0892 a:03116 / b: a:KLEC03052 14466 – 17/12/04


2004/0893 a:03116 / b: a:KLEC03053 14467 – 17/12/04
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Phaseolus vulgaris L.
2001/0246 a:00913 / b: a:FLEURON 14231 – 08/11/04


2002/0099 a:02923 / b: a:ROSANNE 14235 – 08/11/04


2002/0100 a:02923 / b: a:CALGARY 14236 – 08/11/04


2002/0101 a:02923 / b: a:JERSEY 14237 – 08/11/04


2002/0102 a:02923 / b: a:BOSTON 14238 – 08/11/04


2002/0112 a:02923 / b: a:AVALON 14239 – 08/11/04


2002/0364 a:03325 / b: a:TORPEDO 14242 – 08/11/04


2002/0623 a:00088 / b: a:FASILI 14243 – 08/11/04


2002/0625 a:00088 / b: a:FONTANA 14244 – 08/11/04


Phlox-Paniculata-Hybrids
2002/1435 a:03941 / b: 01903 a:DARK EMPTY FEELINGS 14475 – 17/12/04


2003/1748 a:04393 / b: 04261 a:JUNIOR SURPRISE 14497 – 17/12/04


Phlox L.
2003/2337 a:03661 / b: 03663 a:USPHLO1 14489 – 17/12/04


2003/2338 a:03661 / b: 03663 a:USPHLO2 14490 – 17/12/04


2003/2339 a:03661 / b: 03663 a:USPHLO3 14491 – 17/12/04


Phalaenopsis Bl.
2002/2134 a:01250 / b: 00308 a:THESSALONICA 14476 – 17/12/04


2003/0631 a:04192 / b: 01903 a:TROPIC WHITEBELL 14330 – 06/12/04


2003/1032 a:04250 / b: 00441 a:LIPPE STAR 14478 – 17/12/04


2003/2280 a:04192 / b: 01903 a:TROP0006 14498 – 17/12/04


2003/2281 a:04192 / b: 01903 a:TROP0005 14499 – 17/12/04


2003/2284 a:01347 / b: a:PHALALEH 14500 – 17/12/04


2003/2285 a:01347 / b: a:PHALAMAKE 14501 – 17/12/04


2003/2286 a:01347 / b: a:PHALANYMO 14483 – 17/12/04


2003/2287 a:01347 / b: a:PHALAOFLE 14484 – 17/12/04


2003/2288 a:01347 / b: a:PHALAQIKE 14485 – 17/12/04


2003/2289 a:01347 / b: a:PHALARYH 14486 – 17/12/04


2003/2290 a:01347 / b: a:PHALADINO 14487 – 17/12/04


2003/2291 a:01347 / b: a:PHALUCPE 14488 – 17/12/04


Pisum sativum L. sensu lato
2002/0270 a:03325 / b: a:CORUS 14240 – 08/11/04


2002/0755 a:03325 / b: a:WEBSITE 14245 – 08/11/04


2004/0274 a:00038 / b: a:CLARISSA 14424 – 06/12/04


2004/0849 a:00112 / b: a:EDEN 14395 – 06/12/04


2004/0850 a:00112 / b: a:SKYLINE 14396 – 06/12/04


2004/0851 a:00112 / b: a:CADDY 14397 – 06/12/04


Plectranthus hilliardiae Codd.
2002/0379 a:03555 / b: 00003 a:P000603 14309 – 22/11/04
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Prunus persica (L.) Batsch
1998/0152 a:01562 / b: a:ARGENTO DI FAENZA 14225 – 08/11/04


Pulmonaria L.
2002/0372 a:02133 / b: 02334 a:SILVER SHIMMERS 14322 – 06/12/04


2002/0857 a:02133 / b: 02334 a:MOONSHINE 14325 – 06/12/04


2002/1685 a:02133 / b: 02334 a:MOUNTAIN MAGIC 14326 – 06/12/04


Rhipsalidopsis Br. et R.
2002/0476 a:03804 / b: 00003 a:CEBELIKA 14212 – 08/11/04


2002/0477 a:03804 / b: 00003 a:CEBEMMA 13964 – 08/11/04


2002/0478 a:03804 / b: 00003 a:CEBESKA 13862 – 08/11/04


Rhododendron-Simsii-Hybrids
2002/1580 a:00121 / b: 00423 a:DEVOTION 14214 – 08/11/04


2002/1581 a:00121 / b: 00423 a:POETRY 14215 – 08/11/04


2002/1582 a:00121 / b: 00423 a:LAVENDER LACE 14216 – 08/11/04


Rosa L.
2001/1508 a:03123 / b: 00130 a:CHEWGROUND 11308 – 08/11/04


2001/1509 a:03123 / b: 00130 a:CHEWCREEPY 14206 – 08/11/04


2003/0339 a:03888 / b: 02321 a:HERCULES 12548 – 17/12/04


2004/0597 a:01810 / b: 04453 a:ADATERHUIT 14220 – 08/11/04


2004/0600 a:01810 / b: 04453 a:ADAGHAKI 14221 – 08/11/04


2004/0601 a:01810 / b: 04453 a:ADALYAKCES 14222 – 08/11/04


2004/0631 a:01810 / b: 04453 a:ADALECOB 14223 – 08/11/04


2004/0635 a:01810 / b: 04453 a:ADESMANOD 14224 – 08/11/04


Sanvitalia procumbens Lam.
2003/0533 a:03226 / b: 00423 a:GRÜSANVI 04 14273 – 22/11/04


Solanum tuberosum L.
2004/0126 a:00287 / b: a:BONZA 14415 – 06/12/04


2004/0788 a:00117 / b: a:CARUSO 14416 – 06/12/04


2004/0790 a:00117 / b: a:OPAL 14417 – 06/12/04


2004/0791 a:00117 / b: a:RAMSES 14418 – 06/12/04


2004/0792 a:00117 / b: a:VALETTA 14419 – 06/12/04


2004/0871 a:00016 / b: 04212 a:SETANTA 14420 – 06/12/04


2004/0872 a:00016 / b: 04212 a:KIKKO 14421 – 06/12/04


2004/0874 a:00315 / b: a:AKTIVA 14422 – 06/12/04


2004/0968 a:01031 / b: a:MANUELA 14423 – 06/12/04


Sutera Roth
2003/0453 a:03325 / b: a:SUTHARIS 14272 – 06/12/04


2003/1277 a:00633 / b: 00423 a:BALABWHITI 14292 – 22/11/04


Sutera grandiflora (Galpin) 
Hiern


2003/1279 a:00633 / b: 00423 a:BALBREUPIT 14293 – 22/11/04


Triticum durum Desf.
2004/0709 a:04617 / b: a:KHANDUR 14385 – 06/12/04
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Triteleia Douglas ex Lindl.
2003/1519 a:04355 / b: a:WWW 14496 – 17/12/04


Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.


2004/0030 a:03304 / b: a:ASTUCE 13968 – 13/09/04


2004/0031 a:03304 / b: a:CHAGALL 13969 – 13/09/04


2004/0032 a:03304 / b: a:SANKARA 13970 – 13/09/04


2004/0596 a:00143 / b: 03163 a:SAMURAI 14379 – 06/12/04


2004/0691 a:03384 / b: a:KASPART 14470 – 17/12/04


2004/0692 a:03384 / b: a:KATART 14383 – 06/12/04


2004/0708 a:04617 / b: a:ODIEL 14384 – 06/12/04


2004/0814 a:04759 / b: a:T‹RKIS 14388 – 06/12/04


2004/0815 a:04759 / b: a:TORAS 14389 – 06/12/04


2004/0829 a:00135 / b: a:SAMYL 14390 – 06/12/04


2004/0830 a:00135 / b: a:LEGRON 14391 – 06/12/04


2004/0831 a:03884 / b: a:FRODIN 14392 – 06/12/04


2004/0832 a:00143 / b: 03163 a:PAROLI 14393 – 06/12/04


2004/0875 a:04190 / b: a:GASTON 14399 – 06/12/04


Tricyrtis formosana Baker
2001/2040 a:02133 / b: 02334 a:GILTY PLEASURE 14209 – 08/11/04


X Triticosecale  W.
2004/0392 a:00731 / b: 00923 a:NILEX 14377 – 06/12/04


Tulipa L.
2001/2070 a:03824 / b: 00033 a:CANCUN 14210 – 08/11/04


2002/0195 a:00236 / b: a:RUBY PRINCE 14211 – 08/11/04


Vicia sativa L.
2004/0793 a:00927 / b: a:PEPITE 14387 – 06/12/04


Zantedeschia Spreng.
2002/1427 a:00147 / b: 00423 a:BRILLIANT 14314 – 22/11/04


Zea mays L.
2004/0554 a:03304 / b: a:LAXXOT 14378 – 06/12/04


2004/0873 a:00260 / b: 02037 a:336M522 14398 – 06/12/04


2004/0954 a:03602 / b: 03570 a:NP1894 14400 – 06/12/04


2004/0955 a:03602 / b: 03570 a:NP1891 14401 – 06/12/04


2004/0956 a:03602 / b: 03570 a:NP1871 14402 – 06/12/04


2004/1054 a:00362/01079 / b: 03185 a:SK311 14411 – 06/12/04


2004/1055 a:00362/01079 / b: 03185 a:SK937 14412 – 06/12/04
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Cuadro IV.1.2: Concesión de protección con arreglo al artículo 116 del Reglamento (CE) no 2100/94 del Consejo


Tabulka IV.1.2: Udelení ochrany podle clánku 116 narízení Rady (ES) 2100/94


Tabel IV.1.2: Meddelelse af sortsbeskyttelse i medfør af artikel 116 i Rådets forordning (EF) nr. 2100/94


Tabelle IV.1.2: Erteilung des Schutzes gemäß Artikel 116 der Verordnung (EG) Nr. 2100/94 des Rates


Tabel IV.1.2: Kaitse alla võtmine vastavalt nõukogu määruse (EÜ) nr 2100/94 artiklile 116


Π
νακας IV.1.2: ��ρ�γηση µιας πρ�στασ
ας σ�µ�ωνα µε τ� �ρθρ� 116 τ�υ καν�νισµ�� (EK) αριθ. 2100/94 τ�υ Συµ��υλ
�υ


Table IV.1.2: Grants of protection pursuant to Article 116 of Council Regulation (EC) No 2100/94


Table IV.1.2: Octroi d’une protection conformément à l’article 116 du règlement (CE) no 2100/94 du Conseil


Tabella .2: Concessione della tutela ai sensi dell’articolo 116 del regolamento (CE) n. 2100/94 del Consiglio


IV.1.2. Tabula: Aizsardzibas pies¶irsana, ieverojot Padomes Regulas (EK) Nr. 2100/94 116.pantu


IV.1.2 lentele: Teisines apsaugos suteikimas, vadovaujantis Tarybos Reglamento (EB) Nr. 2100/94 116 straipsniu


Táblázat IV.1.2: Oltalmak megadása a 2100/94/EK tanácsi rendelet 116. cikkének megfelelöen


Tabella IV.1.2: Koncessjonijiet ta’ protezzjoni skond l-Artikolu 116 tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 2100/94


Tabel IV.1.2: Toekenning van een kwekersrecht overeenkomstig artikel 116 van Verordening (EG) nr. 2100/94 van de Raad


Tabela IV.1.2: Przyznanie ochrony na podstawie art. 116 rozporz∏dzenia Rady (WE) nr 2100/94


Quadro IV.1.2: Concessão de protecção ao abrigo do artigo 116.° do Regulamento (CE) n.° 2100/94 do Conselho


TabuLka IV.1.2: Udelenie ochrany podLa clánku 116 nariadenia Rady (ES) c. 2100/94.


Tabela IV.1.2: Podeljevanje varstva v skladu s 116. clenom Uredbe Sveta (ES) st. 2100/94


Taulukko IV.1.2: Suojaamisen myöntäminen neuvoston asetuksen (EY) N:o 2100/94 116 artiklan mukaisesti


Tabell IV.1.2: Beviljande av växtförädlarrätt enligt artikel 116 i rådets förordning (EG) nr 2100/94


Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo /
Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer


Número de concesión, fecha / Císlo
udelení práva, datum / Meddelelsens
nummer, dato / Nummer der Erteilung,
Datum / Kaitse alla võtmise number,
kuupäev / Αριθµ�ς ��ρ�γησης,
ηµερ�µην�α / Grant number, date /
Numéro de l’octroi, date / Numero
della concessione, data / Pies¶irsanas
numurs, datums / Suteiktas numeris,
data / A megadás száma, dátuma / In-
numru tal-koncessjoni, data / Erken-
ningsnummer, datum / Numer przyz-
nania, data / Número da concessão,
data / Císlo udelenia, dátum /
Stevilka podelitve, datum / Myönnön
numero, päivämäärä / Bevil-
jandenummer, datum


a: Denominación aprobada / Schválené
oznacení / Godkendt betegnelse /
Genehmigte Bezeichnung / Sordinimi
kinnitatud / Eγκεκριµ
νη �ν�µασ�α /
Denomination approved / Dénomination
approuvée / Denominazione approvata /
Nosaukums apstiprinats / Pavadinimas
patvirtintas / Fajtanév jóváhagyva / Id-
Denominazzjoni approvata / Erkende be-
naming / Nazwa uznana / Denominação
aprovada / Schváleny názov / Ime potrje-
no / Hyväksytty lajikenimi / Godkänd
benämning 


a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς /
Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks /
Savininkas / Jogosult / It-Titolari / Houder
/ Posiadacz / Titular / MajiteL / Imetnik /
Hakija / Innehavare av växtförädlarrätt 


b: Representante en el procedimiento (si lo
hay) / Zástupce v rízení (je-li zvolen) /
(Eventuel) repræsentant / Verfahrens-
vertrete / Esindaja (olemasolul) /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative
(if any) / Mandataire (s’il y a lieu) /
Mandatario (eventuale) / Likumigais par-
stavis (ja tads ir) / Procesinis atstovas (jei
yra) / Eljárásbeli képviselö (ha van) / Ir-
Rapprezentant procedurali (jekk dispo-
nibbli) / Vertegenwoordiger voor de pro-
cedure (indien van toepassing) / Pe¥nomoc-
nik (o ile ustanowiony) / Representante
para fins processuais (caso exista) /
Procesny zástupca (ak je nejaky) /
Zastopnik v postopku (ce obstaja) /
Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli
on) / (Eventuell) fullmaktsinnehavare


1 3 42
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Rosa L.
1995/1366 a:01811/04738/04740/04739 / a:PEKCOUGEL 14425 – 06/12/04


b:04453


1995/1368 a:01811/04739/04740/04738 / a:PEKWHINA 14426 – 06/12/04
b:04453


1995/1952 a:01811/04738/04740/04739 / a:PEKCOUJENNY 14456 – 06/12/04
b:04453


1995/1954 a:01811/04738/04739/04740 / a:PEKCOUBO 14427 – 06/12/04
b:04453
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Cuadro IV.2: Denegación de protección


Tabulka IV.2: Zamítnutí zádostí o ochranu


Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse


Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz


Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine


Π
νακας IV.2: Απ�ρριψη αιτ�σεων πρ�στασ
ας


Table IV.2: Rejection of applications for protection


Table IV.2: Rejet des demandes de protection


Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela


IV.2. Tabula: Aizsardzibas pieteikumu noraidisana


IV.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos atmetimas


Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása


Tabella IV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni


Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen van een kwekersrecht


Tabela IV.2: Odrzucanie wniosków o ochronπ


Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção


TabuLka IV.2: Zamietnutie prihlások na ochranu


Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva


Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen


Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt


Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Císlo
spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer


Fecha límite / Datum zamítnutí / Afsla-
gets dato / Datum der Zurückweisung /
Tagasilükkamise kuupäev / Hµε-
ρ�µην�α απ�ρριψης / Date of rejec-
tion / Date du rejet / Data del rigetto /
Noraidisanas datums / Atmetimo data /
Elutasítás dátuma / Id-data tat-
tichid / Datum van afwijzing / Data odr-
zucenia / Data da recusa / Dátum
zamietnutia / Datum zavrnitve / Hylkäy-
späivä / Datum för avslaget 


a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Sortenbezeichnung / Kavan-
datav sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α
της π�ικιλ�ας / Proposed denomination /
Dénomination proposée / Denominazione
proposta / Ieteiktais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt fajtanevek / Id-Deno-
minazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação
proposta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
benämning 


b: Referencia del obtentor / Reference slechti-
tele / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obten-
teur / Riferimento del costitutore /
Selekcionara atsauce / Selekcininko nume-
ris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-refe-
renza tal-kultivatur / Referentie kweker /
Wskazanie hodowcy / Referência do obten-
tor / SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens


a: Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant
/ Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande


b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur
/ Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas
/ Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj
/ Jalostaja / Förädlare


c: Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Procesny zástup-
ca / Zastopnik v postopku / Valtuutettu hen-
kilö / Ombud


1 3 42
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Diascia Link et Otto
2003/1782 a:03491 / b: 01561 / c: 02318 a:CODIPEAIM / x99.56.1 519 – 06/12/04


Helianthus annuus L.
2003/0696 a:03889 / b: 03889 / c: 03426 a:2F115G007 / 2f115g007 523 – 17/12/04


Nemesia foetens Vent.
2003/1793 a:04399 / b: 04399 / c: 01110 a:PENSKY / sky lagoon 520 – 06/12/04


Solidago L.
2001/0206 a:03311 / b: 03311 / c: 00342 a:SANDI / goldstar 516 – 08/11/04
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Zantedeschia Spreng.
2002/1235 a:02133 / b: 03958 / c: 02334 a:EDGE OF NIGHT / 517 – 08/11/04


edge of night
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Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del derecho de protección / Kapitola V: 
Zmeny v osobe zadatele, zástupce v rízení nebo drzitele ochrany / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøgere om eller indehavere af


EF-sortsbeskyttelse eller vedrørende disses befuldmægtigede / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters
bzw. des Sortenschutzinhabers / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud 


muutused / Κε��λαι� V: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των αιτ��ντων � των αντικλ�των τ�υς �/και των κατ��ων µιας κ�ιν�τικ�ς
πρ�στασ�ας / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of the protection / Chapitre V:
Changements dans les listes de demandeurs, de mandataires ou de titulaires d’une protection / Capitolo V: Modifiche relative alla persona


del richiedente, del mandatario o del titolare della tutela / V. Noda§a: Izmainas attieciba uz pretendenta, likumiga parstavja vai
aizsardzibas ipasnieka personibu / V skyrius: Pareiskejo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybes pasikeitimai / 


V. Fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselöjének vagy az oltalom tulajdonosának személyében beálló változás /
Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant procedurali jew tat-titolari tal-protezzjoni / Hoofdstuk V:


Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure of de houder van een kwekersrecht / Rozdzia¥ V: Zmiany
w osobie wnioskodawcy, pe¥nomocnika lub posiadacza ochrony / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para
fins processuais ou titulares de direitos / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovateLa, procesného zástupcu alebo majiteLa ochrany / 
V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika zlahtniteljske pravice / Luku V: Hakijaa, menettelyyn


valtuutettua edustajaa tai suojaamisen omistajaa koskevat muutokset / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt,
fullmaktsinnehavaren eller den person som innehar växtförädlarrätt


Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento / Tabulka V.1: Zmeny v osobe zadatele nebo zástupce v rízení / 
Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder


des Verfahrensvertreters / Tabel V.1: Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused / Π
νακας V.1: Αλλαγ� τ�υ αιτ��ντ�ς � τ�υ
αντικλ�τ�υ τ�υ / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative / Table V.1: Changement de demandeur ou
de son mandataire / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario / V.1. Tabula: Izmainas attieciba uz pretendenta
vai likumiga parstavja personibu / V.1 lentele: Pareiskejo ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimai / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak,
illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rapprezentant procedurali /


Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwoordiger voor de procedure / Tabela V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub
pe¥nomocnika / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins processuais / TabuLka V.1: Zmeny v osobe 


prihlasovateLa alebo procesného zástupcu / Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika / Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettuja
edustajia koskevat muutokset / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller fullmaktsinnehavaren


a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer


b: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Bezeichnung / Kavandatav
sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas /
Javasolt fajtanevek / Id-Denominazzjoni
proposta / Voorgestelde benaming /
Proponowana nazwa / Denominação pro-
posta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
beteckning


c: Referencia del obtentor / Reference slech-
titele / Forædlerens reference / Züchter-
code / Aretaja andmed / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko
numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kwe-
ker / Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / SLachtiteLské referencné oznace-
nie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan
viite / Förädlarens referens


Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Pasikeitimo data / A
változás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 


a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande


b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare


c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins proces-
suais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud


a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande


b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare


c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural represen-
tative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins pro-
cessuais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud


1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 


New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowa / Actual / Novy / 


Novi / Uusi / Ny
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Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /


Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /


Precedenti / Vorige / Poprzednia / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 


Föregående
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Argyranthemum frutescens (L.) 
Schultz Bip.


a:2004/1195 /  a:00633 / b: 04444 / c: 00423 a:03761 / b: 04444 / c: 00423 15/12/04
b:OHAR01245 / c: ohar01245


Bracteantha bracteata Anderb. 
and Haegi


a:2003/2162 / a:00633 / b: 04444 / c: 00423 a:03761 / b: 04444 / c: 00423 15/12/04
b:OHB003790 / c: ohboo3790


Chrysanthemum
a:2003/0212 / a:00320 / b: 02676 / c: 00423 a:04827 / b: 02676 / c: 00423 15/12/04
b:DEKPICOSOL / 
c:01.3080.05


a:2003/0213 / a:00320 / b: 02676 / c: 00423 a:04827 / b: 02676 / c: 00423 15/12/04
b:DEKPICOAMOR / 
c:01.3080.04


a:2003/0214 / a:00320 / b: 02676 / c: 00423 a:04827 / b: 02676 / c: 00423 15/12/04
b:DEKPICOFUN / 
c:01.3080.03


a:2003/0215 / a:00320 / b: 02676 / c: 00423 a:04827 / b: 02676 / c: 00423 15/12/04
b:EMERSON / c: 00.2595.01


Cynara scolymus L.
a:2002/0732 / a:00689/ / b: 00689/02701 / c: 02701 a:00689/02701 / b: 00689/02701 / c: 25/11/04
b:NUN0049AR / 
c:nun0049ar


Gaura lindheimeri Engelm.et A.Gray
a:2002/1623 / a:01679 / b: 01679 / c: 03638 a:01679 / b: 01679 / c: 01903 12/11/04
b:PASSIONATE PINK / 
c:passionate pink


Guzmania Ruiz et Pav.
a:2001/1289 / a:00797 / b: 04870 / c: 01903 a:04870 / b: 04870 / c: 01903 02/12/04
b:KENTOOLS / 
c:kentools


Hebe Comm ex. Juss.
a:1995/0264 / b: ROSIE / a:00126 / b: 00126 / c: 00375 a:04871 / b: 00126 / c: 15/11/04
c:HJTI


a:1995/1721 / b: MOHAWK / a:00126 / b: 00126 / c: 00375 a:04871 / b: 00126 / c: 15/11/04
c:HJT 23


Lilium L .
a:2003/1965 / a:04430 / b: 03328 / c: a:03328 / b: 03328 / c: 00065 04/10/04
b:TINY TODD / c: 200-4


a:2003/1966 / a:04430 / b: 03328 / c: a:03328 / b: 03328 / c: 00065 04/10/04
b:TINY DINO / c: 200-14


a:2003/1967 / b: TINY BEE / a:04430 / b: 03328 / c: a:03328 / b: 03328 / c: 00065 04/10/04
c:200-22


a:2003/1968 / b: TINY AIR / a:04430 / b: 03328 / c: a:03328 / b: 03328 / c: 00065 04/10/04
c:200-21


a:2003/1969 / a:04430 / b: 03328 / c: a:03328 / b: 03328 / c: 00065 04/10/04
b:TINY HOPE / c: 200-2


a:2003/1970 / a:04430 / b: 03328 / c: a:03328 / b: 03328 / c: 00065 04/10/04
b:TINY GHOST / c: 200-6


a:2003/1971 / a:04430 / b: 03328 / c: a:03328 / b: 03328 / c: 00065 04/10/04
b:MOUNT DRAGON / 
c:95-30-d-1-4


a:2003/1972 / a:04430 / b: 03328 / c: a:03328 / b: 03328 / c: 00065 04/10/04
b:MOUNT DUCKLING / 
c:95-32-24-1
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Lomandra longifolia Labill.
a:2003/0462 / b: LM300 / a:04155 / b: 04295 / c: a:04713 / b: 04295 / c: 10/12/04
c: lm300


Medicago sativa L.
a:2004/0625 / b: ARPEGE / a:00009 / b: 04167 / c: a:04167 / b: 04167 / c: 29/03/04
c: fd 9715


Prunus persica (L.) Batsch
a:2002/0571 / a:02954 / b: 01118 / c: 01118 a:02954 / b: 01118 / c: 01/10/04
b:MAILLARMALINE / 
c:ep 9655 pb


a:2002/0572 / a:02954 / b: 01118 / c: 01118 a:02954 / b: 01118 / c: 01/10/04
b:MAILLARNECTA / 
c:ep 9748


a:2002/0575 / a:02954 / b: 01118 / c: 01118 a:02954 / b: 01118 / c: 01/10/04
b:MAILLARUBY / 
c:ep 94.41 nb


a:2002/0589 / a:02954 / b: 01118 / c: 01118 a:02954 / b: 01118 / c: 01/10/04
b:MAILLARMAGIE / 
c:nb01292497 clone ep 97c: 


01118


Rosa L.
a:2003/2081 / a:02925 / b: 02925 / c: a:02925 / b: 02925 / c: 00423 22/11/04
b:NATUBLUSH / 
c:ns 00-028


a:2003/2082 / a:02925 / b: 02925 / c: a:02925 / b: 02925 / c: 00423 22/11/04
b:NATUMAGICAR / 
c:ns 00-117


Schlumbergera Lem.
a:2002/0445 / b: CEBELINA / a:03804 / b: 00592 / c: a:03804 / b: 00592 / c: 00003 07/12/04
c:cebelina


Streptocarpus Lindl.
a:2002/2181 / a:02459/     /04900/04901 / a:02459/04899/04900/04901 / 14/12/04
b:CRYSTAL WONDER / b:02459/04899/04900/04901 / c: b: 02459/04899/04900/04901 / c:
c:010504


Triticum durum Desf.
a:2002/1033 / b: AVISPA / a:03924 / b: 03924 / c: 03574 a:03924 / b: 03924 / c: 04906 15/12/04
c:vr 96 e 168


a:2003/1023 / b: VINCI / a:03924 / b: 03924 / c: 03574 a:03924 / b: 03924 / c: 04906 15/12/04
c:dx488s06


a:2003/1024 / b: VIRGILIO / a:03924 / b: 03924 / c: 03574 a:03924 / b: 03924 / c: 04906 15/12/04
c: dw443p25
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Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento


Tabulka V.2: Zmeny v osobe drzitele ochrany nebo zástupce v rízení


Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede


Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters


Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused


Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς


Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative


Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire


Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario


V.2. Tabula: Izmainas attieciba uz aizsardzibas ipasnieka vai likumiga parstavja personibu


V.2 lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimai


Táblázat V.2: Az oltalom tulajdonosának, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás


Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tal-protezzjoni jew tar-rapprezentant ta’ procedura/


Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure


Tabela V.2: Zmiany w osobie posiadacza ochrony lub pe¥nomocnika


Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais


TabuLka V.2: Zmeny v osobe majiteLa ochrany alebo procesného zástupcu


Tabela V.2: Spremembe imetnika zlahtniteljske pravice ali zastopnika 


Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset


Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren


a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer


b: Número de concesión / Císlo udelení
práva / Meddelelsens nummer / Nummer
der Erteilung / Kaitse alla võtmise num-
ber / Αριθµ�ς ��ρ�γησης / Grant num-
ber / Numéro de l’octroi / Numero della
concessione / Pies¶irsanas numurs /
Suteiktas numeris / Megadás száma / In-
Numru tal-koncessjoni / Erkennings-
nummer / Numer przyznania / Número da
concessão / Císlo udelenia / Stevilka pode-
litve / Myönnön numero / Beviljande-
nummer


Fecha del cambio /
Datum zmeny /
Ændringsdato / Än-
derungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Procesinis atstovas /
A változás dátuma /
Id-Data tal-bidla /
Wijzigingsdatum /
Data zmiany / Data
de alteração / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 


a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt


b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare


c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Pasikeitimo data / Eljárásbeli képvi-
selö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud


a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder
/ Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt


b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare 


c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud


1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 


New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowa / Actual / Novy / 


Novi / Uusi / Ny


42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /


Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /


Precedenti / Vorige / Poprzednia / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 


Föregående
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Ardisia crenata Sims
a:2001/1737 / b: 12928 a:02916 / b: 02916 / c: a:04839 / b: 02916 / c: 03/11/04


Argyranthemum frutescens (L.) 
Schultz Bip.


a:2003/2382 / b: 14298 a:00633 / b: 04444 / c: 00423 a:03761 / b: 04444 / c: 00423 15/12/04


a:2003/2384 / b: 14297 a:00633 / b: 04444 / c: 00423 a:03761 / b: 04444 / c: 00423 15/12/04


Brassica napus L. emend. Metzg.
a:1997/1318 / b: 3435 a:01915/02554 / b: 00102/00143 / a:00143/02554 / b: 00102/00143 / 03/11/04


c:02642 c:02642


a:2003/0104 / b: 13123 a:01915/02554 / b: 02554 / c: 02642 a:00143/02554 / b: 02554 / c: 02642 03/11/04


Clematis L.
a:2001/0584 / b: 11456 a:04266 / b: 03389 / c: a:03423 / b: 03389 / c: 30/03/01


Dracaena L.
a:1999/0694 / b: 8662 a:01972 / b: 01972 / c: a:01972 / b: 01972 / c: 04861 24/11/04


Dracaena reflexa Lam.
a:1998/0052 / b: 6704 a:01972 / b: 01972 / c: a:01972 / b: 01972 / c: 04861 24/11/04


Hebe Comm ex. Juss.
a:1995/0264 / b: 378 a:00126 / b: 00126 / c: 00375 a:04871 / b: 00126 / c: 15/11/04


a:1995/1721 / b: 1724 a:00126 / b: 00126 / c: 00375 a:04871 / b: 00126 / c: 15/11/04


Hibiscus L.
a:1998/0591 / b: 5733 a:04827 / b: 01763/02099 / c: a:04827 / b: 01763/02099 / c: 00423 17/11/04


a:1998/0592 / b: 5734 a:04827 / b: 01763/02099 / c: a:04827 / b: 01763/02099 / c: 00423 17/11/04


a:1998/0594 / b: 5735 a:04827 / b: 01763/02099 / c: a:04827 / b: 01763/02099 / c: 00423 17/11/04


a:1998/0595 / b: 5736 a:04827 / b: 01763/02099 / c: a:04827 / b: 01763/02099 / c: 00423 17/11/04


Hibiscus rosa-sinensis L.
a:2002/1267 / b: 13446 a:04827 / b: 02099 / c: a:04827 / b: 02099 / c: 00423 17/11/04


Juncus L.
a:1998/1205 / b: 7257 a:02323 / b: 02323 / c: 00003 a:04883 / b: 02323 / c: 00003 29/11/04


Juncus effusus L.
a:2001/0719 / b: 11768 a:02323 / b: 02323 / c: 00003 a:04883 / b: 02323 / c: 00003 29/11/04


Petroselinum crispum  (Mill.) 
Nyman ex A.W. Hill


a:1997/0486 / b: 6787 a:02701 / b: 01683 / c: a:00683 / b: 01683 / c: 16/12/04


Prunus persica (L.) Batsch
a:2000/0352 / b: 11973 a:02954 / b: 01118 / c: 01118 a:02954 / b: 01118 / c: 01/10/04


a:2002/0570 / b: 12110 a:02954 / b: 01118 / c: 01118 a:02954 / b: 01118 / c: 01/10/04


a:2002/0573 / b: 12111 a:02954 / b: 01118 / c: 01118 a:02954 / b: 01118 / c: 01/10/04


a:2002/0574 / b: 12112 a:02954 / b: 01118 / c: 01118 a:02954 / b: 01118 / c: 01/10/04


a:2002/0587 / b: 12113 a:02954 / b: 01118 / c: 01118 a:02954 / b: 01118 / c: 01/10/04


a:2002/0590 / b: 12114 a:02954 / b: 01118 / c: 01118 a:02954 / b: 01118 / c: 01/10/04


a:2002/0591 / b: 12115 a:02954 / b: 01118 / c: 01118 a:02954 / b: 01118 / c: 01/10/04


Rhipsalidopsis Br. et R.
a:1996/0608 / b: 5875 a:03804 / b: 01339 / c: a:03804 / b: 01339 / c: 00003 07/12/04


a:1996/0610 / b: 5877 a:03804 / b: 01339 / c: a:03804 / b: 01339 / c: 00003 07/12/04


a:1996/0611 / b: 5878 a:03804 / b: 01339 / c: a:03804 / b: 01339 / c: 00003 07/12/04
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a:1996/0617 / b: 5879 a:03804 / b: 01339 / c: a:03804 / b: 01339 / c: 00003 07/12/04


a:2002/0477 / b: 13964 a:03804 / b: 00592 / c: a:03804 / b: 00592 / c: 00003 07/12/04


a:2002/0478 / b: 13862 a:03804 / b: 00592 / c: a:03804 / b: 00592 / c: 00003 07/12/04


Rosa L.
a:2000/0188 / b: 9118 a:02925 / b: 02925 / c: a:02925 / b: 02925 / c: 00423 22/11/04


a:2000/0189 / b: 9119 a:02925 / b: 02925 / c: a:02925 / b: 02925 / c: 00423 22/11/04


a:2000/0190 / b: 9121 a:02925 / b: 02925 / c: a:02925 / b: 02925 / c: 00423 22/11/04


Sambucus nigra L.
a:1998/1362 / b: 10708 a:00010 / b: 02364 / c: a:04662 / b: 02364 / c: 20/12/04


Schlumbergera Lem.
a:2002/0443 / b: 14077 a:03804 / b: 00592 / c: a:03804 / b: 00592 / c: 00003 07/12/04


a:2002/0444 / b: 13871 a:03804 / b: 00592 / c: a:03804 / b: 00592 / c: 00003 07/12/04


a:2002/0446 / b: 13872 a:03804 / b: 00592 / c: a:03804 / b: 00592 / c: 00003 07/12/04


a:2002/0447 / b: 13873 a:03804 / b: 00592 / c: a:03804 / b: 00592 / c: 00003 07/12/04


a:2002/0448 / b: 13874 a:03804 / b: 00592 / c: a:03804 / b: 00592 / c: 00003 07/12/04


a:2002/0449 / b: 13875 a:03804 / b: 00592 / c: a:03804 / b: 00592 / c: 00003 07/12/04


a:2002/0450 / b: 13876 a:03804 / b: 00592 / c: a:03804 / b: 00592 / c: 00003 07/12/04


a:2002/0451 / b: 13877 a:03804 / b: 00592 / c: a:03804 / b: 00592 / c: 00003 07/12/04


a:2002/0452 / b: 13878 a:03804 / b: 00592 / c: a:03804 / b: 00592 / c: 00003 07/12/04


Sinapis alba L.
a:2002/1091 / b: 10550 a:03930 / b: 03931 / c: a:00186 / b: 03931 / c: 16/11/04


a:2002/1092 / b: 10841 a:03930 / b: 03931 / c: a:00186 / b: 03931 / c: 16/11/04


a:2002/1093 / b: 10551 a:03930 / b: 03931 / c: a:00186 / b: 03931 / c: 16/11/04


Solanum tuberosum L.
a:1995/0087 / b: 132 a:00016 / b: 00016 / c: 00017 a:04869 / b: 00016 / c: 00017 29/11/04


a:1996/1319 / b: 2514 a:00290 / b: 00290 / c: a:04651 / b: 00290 / c: 01/10/04


Sorbus aucuparia L.
a:2001/0538 / b: 14075 a:03374 / b: 03374 / c: 01110 a:03374 / b: 03374 / c: 29/11/04


Triticum durum Desf.
a:1999/0027 / b: 5904 a:03924 / b: 02495 / c: 03574 a:03924 / b: 02495 / c: 04906 15/12/04


a:2001/0624 / b: 8245 a:03924 / b: 02495 / c: a:03924 / b: 02495 / c: 04906 15/12/04


a:2001/0625 / b: 8246 a:03924 / b: 02495 / c: a:03924 / b: 02495 / c: 04906 15/12/04


a:2002/1034 / b: 11349 a:03924 / b: 03924 / c: 03574 a:03924 / b: 03924 / c: 04906 15/12/04


a:2002/1912 / b: 12935 a:03924 / b: 03924 / c: 03574 a:03924 / b: 03924 / c: 04906 15/12/04


a:2004/0239 / b: 13941 a:03924 / b: 03924 / c: 03574 a:03924 / b: 03924 / c: 04906 15/12/04
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de la cessation / Data del-
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Houder / Posiadacz / Titular / MajiteL / Imetnik /
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b: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis /
Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Menettelyyn valtuutettu edu-
staja / Fullmaktsinnehavare
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Ananas Mill.
2000/1258 a:03112 / b: a:CARMINA 09/11/04 A


2000/1259 a:03112 / b: a:GELIANA 09/11/04 A


Argyranthemum 
frutescens (L.) 
Schultz Bip.


1999/1094 a:02696 / b: 00165 a:GRETEL 25/11/04 A


1999/1095 a:02696 / b: 00165 a:CARMELLA 25/11/04 A


Asparagus 
officinalis L.


1996/0973 a:03794 / b: 01463 a:DARTAGNAN 25/11/04 A
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Begonia-Elatior-
Hybrids


1995/2986 a:00728 / b: 00003 a:MADELEINE 18/12/04 A


2001/1290 a:04443 / b: 00423 a:RANGO 25/12/04 A


2001/2087 a:00856 / b: 00420 a:KOMBA 17/11/04 A


2001/2088 a:00856 / b: 00420 a:KABIA 17/11/04 A


Bracteantha 
bracteata Anderb. 
and Haegi


2002/0246 a:03761 / b: 00423 a:CREAM 29/12/04 A


Brassica napus 
L. emend. Metzg.


1999/1147 a:00689/02409 / b: 02715 a:LUTIN 10/12/04 A


1999/1150 a:02761 / b: 00805 a:LROC1132 25/11/04 A


2002/1276 a:02409 / b: a:SATURNIN 10/12/04 A


Calibrachoa
2001/1163 a:03116 / b: a:KLEC00078 29/12/04 A


Celosia L.
2001/1914 a:00198 / b: 00423 a:PINK PANTHER 24/12/04 A


Chrysanthemum
1996/1116 a:00768 / b: a:SELVA 06/12/04 D


1997/0326 a:00116 / b: 00852 a:RUBY CARRERA REAGAN 24/12/04 A


1997/1115 a:00116 / b: 00852 a:REAGAN SHOWY 24/12/04 A


1997/1483 a:00116 / b: 00852 a:PALE ORANGE REAGAN 25/11/04 A


1998/0015 a:01104 / b: a:URANO RED 07/12/04 A


1999/1060 a:00116 / b: 00852 a:REBALLET 25/11/04 A


2000/0257 a:00121 / b: 00423 a:YOHARTFORD 18/12/04 A


2000/0736 a:00301 / b: a:QUARTZ TIME YELLOW 17/11/04 A


2000/1851 a:00121 / b: 00423 a:SAN CRISTOBAL 15/12/04 A


2001/0341 a:00121 / b: 00423 a:AMBER YOVISALIA 15/12/04 A


2001/0964 a:00116 / b: 00852 a:BARONES 25/11/04 A


Cucumis melo L.
1995/1970 a:01113 / b: a:TORNADO 19/11/04 A


Curcuma L.
1998/1606 a:01350 / b: 00423 a:THAI BEAUTY 25/12/04 A


1998/1607 a:01350 / b: 00423 a:THAI SUPREME 25/12/04 A


Dianthus 
caryophyllus L.


2001/1348 a:00182 / b: a:WESCLIF 14/12/04 A


Fragaria x 
ananassa Duch.


1995/0364 a:00127 / b: 00443 a:CIVERO 13/12/04 A


1995/2116 a:00127 / b: 00443 a:MIRANDA 10/11/04 A


1998/1349 a:01391 / b: 01151 a:GALA 22/12/04 A
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Fuchsia L.
2001/1871 a:03656 / b: 00165 a:GOETZLUCY 25/11/04 A


Hibiscus L.
2000/0426 a:02972 / b: 00420 a:CADIZ 25/11/04 A


Hordeum vulgare 
L. sensu lato


1996/0124 a:00287 / b: a:ELFE 29/12/04 A


2001/0799 a:00786 / b: a:COSIMA 03/11/04 A


2002/1999 a:02761 / b: 01394 a:CAPRICIO 23/11/04 A


Hypericum L.
2001/1942 a:03671 / b: 00423 a:ESMOPAL 29/12/04 A


2002/0061 a:03671 / b: 00423 a:RED CONDOR 29/12/04 A


Impatiens L.
2000/1343 a:00633 / b: 00423 a:BALFAFUSIA 25/12/04 A


Impatiens-New-
Guinea-Hybrids


1999/1773 a:00633 / b: 00423 a:BALCELISOW 25/12/04 A


Impatiens 
walleriana Hook.


1996/1354 a:01071 / b: a:FIFY VIO 07/11/04 A


1997/1192 a:03325 / b: a:GUMBO 13/12/04 A


1998/0554 a:02084 / b: 02085 a:PEACH 02/12/04 A


1998/0555 a:02084 / b: 02085 a:TANGERINE 02/12/04 A


1998/0556 a:02084 / b: 02085 a:PAPAYA 02/12/04 A


1998/0557 a:02084 / b: 02085 a:PASSION 02/12/04 A


1998/0558 a:02084 / b: 02085 a:APRICOT 02/12/04 A


1999/1778 a:00633 / b: 00423 a:BALFIEORCE 25/12/04 A


Kalanchoë 
blossfeldiana v. 
Poelln


1999/0109 a:02510 / b: a:MILDRED 20/11/04 A


Lactuca sativa L.
1998/0795 a:00031 / b: a:EDELVESS 17/11/04 A


1999/0206 a:02701 / b: a:CALIENTE 19/12/04 A


2000/1722 a:00088 / b: a:KRISTINAS 16/11/04 A


Lilium L .
1995/2537 a:03780 / b: a:ZANARMA 18/12/04 A


1999/1542 a:00147 / b: a:EUROSTAR 04/11/04 A


2000/2015 a:00777 / b: 03250 a:PINK PROMISE 04/11/04 A


Limonium L.
2001/1328 a:03551 / b: 00443 a:YELLOWJOY 13/12/04 A


Limonium sinense 
(Girard) O.Kuntze


1999/1125 a:00096 / b: 00473 a:HILDIAPIN 29/12/04 A


Pelargonium L'Her. 
ex  Aiton


1995/2008 a:00012 / b: a:FISCOMEDY 23/12/04 A
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1999/1345 a:00324 / b: a:GERSAU 05/11/04 A


Pelargonium 
peltatum (L.) 
L'Her. ex Aiton


2001/2161 a:00071 / b: a:DUEAUFIRE 07/12/04 A


2001/2170 a:00071 / b: a:DUEANGERINA 07/12/04 A


2002/0957 a:00633 / b: 00423 a:BALCOLCORK 25/12/04 A


2002/0960 a:00633 / b: 00423 a:BALCOLRED 25/12/04 A


Pelargonium zonale 
(L.) L'Her. ex Aiton


2000/1030 a:02245 / b: a:ARIANE 15/12/04 A


2000/1033 a:02245 / b: a:DIVA 15/12/04 A


2000/2027 a:00735 / b: 00420 a:SPARKLER RED 15/12/04 A


2001/1093 a:00071 / b: a:DUEIMSPLEND 10/12/04 A


Petunia Juss.
1996/0911 a:00791 / b: 00441 a:WESARMEN 07/11/04 A


2002/2055 a:00071 / b: a:DUESURIMPIVEIN 10/12/04 A


Phaseolus 
vulgaris L.


1997/0337 a:01641 / b: 00443 a:NOBEL 13/12/04 A


Phygelius aequalis 
Harv. ex Hiern


1999/0113 a:01849/02511 / b: a:SANI PASS 07/11/04 A


Pisum sativum L. 
sensu lato


1996/0190 a:00084 / b: 02329 a:TYNE 16/11/04 A


1996/0336 a:00215 / b: a:CLAUDE 07/12/04 A


2003/0624 a:00215 / b: a:CARIBIC 19/11/04 A


Rhododendron-
Simsii-Hybrids


1999/0060 a:04496 / b: a:DAVINA 30/12/04 A


Rosa L.
1996/1195 a:00709 / b: 00421 a:KORTRON 02/11/04 A


1996/1202 a:00709 / b: 00421 a:KORPACITO 02/11/04 A


2000/0224 a:00081 / b: a:POULFLAG 24/11/04 A


2000/0760 a:02088 / b: 00477 a:COCOCIRCUS 04/11/04 A


Saintpaulia 
ionantha H. Wendl.


1998/1762 a:00193 / b: a:ACELA 26/11/04 A


Secale cereale L.
1995/2391 a:00652 / b: 02232 a:WARKO 31/12/04 A


2000/1108 a:00652 / b: 02232 a:NOVUS 31/12/04 A


Solanum 
tuberosum L.


1996/1445 a:00109 / b: a:PIA 26/11/04 A


1999/0542 a:00117 / b: 04220 a:RINCONA 30/12/04 A


2001/0840 a:00109 / b: a:THERESA 16/12/04 A
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Solidago L.
2002/2120 a:00164 / b: 00423 a:DANSOLBIRD 29/12/04 A


Triticum aestivum 
L. emend. Fiori et 
Paol.


1995/1871 a:00255 / b: a:QUALITAL 29/12/04 A


1998/1268 a:01887 / b: 02966 a:DIABAS 31/12/04 A


1998/1699 a:02529 / b: a:DREAM 23/11/04 A


1999/1071 a:00255 / b: a:ORPIC 30/11/04 A


2002/1014 a:02845 / b: 01459 a:ARMINIUS 09/11/04 A


2002/1153 a:02738 / b: a:OPTIDOR 06/11/04 A


X Triticosecale  W.
1997/1381 a:00652 / b: 02232 a:ELDORADO 31/12/04 A


Tulipa L.
2001/0601 a:02035 / b: a:LIZANNE 08/12/04 A


Valerianella locusta
L. & V. eriocarpa 


Desv.
1995/0313 a:04840 / b: a:DOMINIK 06/11/04 A


2000/1088 a:02701 / b: a:VERON 04/11/04 A


Verbena L.
2001/1729 a:00633 / b: 00423 a:BALAZDAPI 25/12/04 A


2001/1731 a:00633 / b: 00423 a:BALAZRED 25/12/04 A


Zea mays L.
1998/0478 a:02775 / b: 00486 a:KW 5261 20/11/04 A
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Capítulo IX: Recursos / Kapitel IX: Appel / Kapitel IX: Beschwerden / Κε��λαι� IX: Πρ�σ�υγ�ς / Chapter IX: Appeals / 
Chapitre IX: Recours / Capitolo IX: Ricorsi / Hoofdstuk IX: Beroep / Capítulo IX : Recursos / 


Luku IX: Valitukset / Kapitel IX: Överklaganden / Kapitola IX: Odvolání / IX peatükk: Kaebused / IX. Noda§a: Parsudzibas /
IX skyrius: Apeliacijos / IX. Fejezet: Fellebbezések / Kapitolu IX: Appelli / Rozdzia¥ IX: Odwo¥ania / Kapitola IX: Odvolania /


IX. poglavje: Pritozbe 


a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Dossiernummer / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dokumenta numurs / Bylos nume-
ris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do
pedido / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Tiedosto n:o / Aktnummer


b: Denominación / Oznacení / Sorts-
betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi /
�ν�µασ�α / Denomination / Dénomi-
nation / Denominazione / Nosaukums /
Pavadinimas / Fajtanév / Id-Deno-
minazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Názov / Poimenovanje /
Nimitys / Sortbenämning


Fecha de recepción del aviso
de recurso / Datum obdrzení
oznámení o odvolání / Dato for
modtagelse af en klage / Tag
des Eingangs von Be-
schwerden / Kaebuse laeku-
mise kuupäev / Ηµερ�µην�α
παραλα��ς της πρ��ης
πρ�σ�υγ�ς / Data of receipt
of notice of appeal / Date de
reception de l’acte de recours /
Data di ricezione di un ricor-
so / Apelacijas pazinojuma
sanemsanas datums / Data, kai
gautas pranesimas apie apelia-
cijos pateikim∏ / A fellebezé-
si értesítés átvételének dátu-
ma / Data ta’ rcevuta tan-noti-
fika ta’ l-appell / Datum van
ontvangst van het beroep-
schrift / Data otrzymania
zawiadomienia o odwo¥aniu /
Data de recepção de um acto
de recurso / Dátum prijatia
oznámenia o odvolaní / Datum
prejema obvestila o pritozbi /
Valitusilmoituksen vastaanot-
topäivämäärä / Datum för
mottagandet av överklagandet


Decisión objeto del recurso / Odvolání se
proti rozhodnutí / Afgørelse påklaget mod /
Angefochtene Entscheidung / Otsus, mille
kohta on esitatud kaebus / Απ��αση κατ�
της �π��ας ασκε�ται πρ�σ�υγ� / Decision
appealed against / Décision faisant l’objet du
recours / Decisione formante oggetto del
ricorso / Lemums, pret kuru iesniegta apela-
cija / Sprendimas, del kurio paduota apelia-
cija / A megfellebezett döntés / Decizjoni
appellata / Besluit waartegen beroep wordt
aangetekend / Odwo¥anie siπ od decyzji /
Decisões recorridas / Rozhodnutie, proti
ktorému je podané odvolanie / Pritozba proti
odlocbi / Päätös, josta valitetaan / Beslut som
överklagas(1)


Nombre y dirección de la parte demandan-
te / Jméno a adresa odvolávající se strany /
Navn og adresse på klageren / Name und
Anschrift des Beschwerdeführers / Kaebuse
esitaja nimi ja aadress / �ν�µατεπ�νυµ�
και διε�θυνση τ�υ πρ�σ�ε�γ�ντ�ς /
Name & address of appellant / Nom et adres-
se de la partie requérante / Nome e indirizzo
del ricorrente / Parsudzibas iesniedzeja vards
un adrese / Apeliacijos pateikejo vardas,
pavarde ir adresas / A fellebbezö neve és
címe / L-Isem u l-indirizz ta’ l-applikant /
Naam en adres indiener beroep / Nazwa i
adres skarz∏cego / Nome e endereço do
recorrente / Meno a adresa osoby, ktorá
podáva odvolanie / Ime & naslov pritozni-
ka / Valituksen tekijän nimi ja osoite /
Klagandens namn och adress


1 2 3 4


(1) Decision available from the CPVO on request.
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a: 2002/2013
b: HECPOLE 01110 Decision  R486 18/10/2004


Cuadro IX.1: Recursos / Tabulka IX.1: Odvolání / Oversigt IX.1: Appel / Tabelle IX.1: Beschwerden / Tabel IX.1: Kaebused / Π
νακας IX.1:
Πρ�σ�υγ�ς / Table IX.1: Appeals / Tableau IX.1: Recours / Tabella IX.1: Ricorsi / IX.1. Tabula: Parsudzibas / IX.1 lentele: Apeliacijos / 


Táblázat IX.1: Fellebbezések / Tabella IX.1: Appelli / Tabel IX.1: Beroep / Tabela IX.1: Odwo¥ania / Quadro IX.1: Recursos / TabuLka IX.1:
Odvolania / Tabela IX.1: Pritozbe / Taulukko IX.1: Valitukset / Tabell IX.1: Överklaganden


a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Dossiernummer / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dokumenta numurs / Bylos nume-
ris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do
pedido / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Tiedosto n:o / Aktnummer


b: Denominación / Oznacení / Sorts-
betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi /
�ν�µασ�α / Denomination / Dénomi-
nation / Denominazione / Nosaukums /
Pavadinimas / Fajtanév / Id-Deno-
minazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Názov / Poimenovanje /
Nimitys / Sortbenämning


Fecha de recepción del aviso
de recurso / Datum obdrzení
oznámení o odvolání / Dato for
modtagelse af en klage / Tag
des Eingangs von Be-
schwerden / Kaebuse laeku-
mise kuupäev / Ηµερ�µην�α
παραλα��ς της πρ��ης
πρ�σ�υγ�ς / Data of receipt
of notice of appeal / Date de
reception de l’acte de recours /
Data di ricezione di un ricor-
so / Apelacijas pazinojuma
sanemsanas datums / Data, kai
gautas pranesimas apie apelia-
cijos pateikim∏ / A fellebezé-
si értesítés átvételének dátu-
ma / Data ta’ rcevuta tan-noti-
fika ta’ l-appell / Datum van
ontvangst van het beroep-
schrift / Data otrzymania
zawiadomienia o odwo¥aniu /
Data de recepção de um acto
de recurso / Dátum prijatia
oznámenia o odvolaní / Datum
prejema obvestila o pritozbi /
Valitusilmoituksen vastaanot-
topäivämäärä / Datum för
mottagandet av överklagandet


Decisión objeto del recurso / Odvolání se
proti rozhodnutí / Afgørelse påklaget mod /
Angefochtene Entscheidung / Otsus, mille
kohta on esitatud kaebus / Απ��αση κατ�
της �π��ας ασκε�ται πρ�σ�υγ� / Decision
appealed against / Décision faisant l’objet du
recours / Decisione formante oggetto del
ricorso / Lemums, pret kuru iesniegta apela-
cija / Sprendimas, del kurio paduota apelia-
cija / A megfellebezett döntés / Decizjoni
appellata / Besluit waartegen beroep wordt
aangetekend / Odwo¥anie siπ od decyzji /
Decisões recorridas / Rozhodnutie, proti
ktorému je podané odvolanie / Pritozba proti
odlocbi / Päätös, josta valitetaan / Beslut som
överklagas(1)


Nombre y dirección de la parte demandan-
te / Jméno a adresa odvolávající se strany /
Navn og adresse på klageren / Name und
Anschrift des Beschwerdeführers / Kaebuse
esitaja nimi ja aadress / �ν�µατεπ�νυµ�
και διε�θυνση τ�υ πρ�σ�ε�γ�ντ�ς /
Name & address of appellant / Nom et adres-
se de la partie requérante / Nome e indirizzo
del ricorrente / Parsudzibas iesniedzeja vards
un adrese / Apeliacijos pateikejo vardas,
pavarde ir adresas / A fellebbezö neve és
címe / L-Isem u l-indirizz ta’ l-applikant /
Naam en adres indiener beroep / Nazwa i
adres skarz∏cego / Nome e endereço do
recorrente / Meno a adresa osoby, ktorá
podáva odvolanie / Ime & naslov pritozni-
ka / Valituksen tekijän nimi ja osoite /
Klagandens namn och adress


1 2 3 4


(1) Decision available from the CPVO on request.
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Cuadro IX.2: Decisión sobre los recursos / Tabulka IX.2: Rozhodnutí o odvolání / Tabel IX.2: Afgørelse af klagen / Tabelle IX.2: Entscheidung über
die Beschwerden  / Tabel IX.2: Otsus kaebuste osas / Π
νακας IX.2: Απ��αση σ�ετικ� µε τις πρ�σ�υγ�ς / Table IX.2: Decision on the appeals /
Table IX.2: Décision sur les recours  / Tabella IX.2: Decisione sui ricorsi / IX.2. Tabula: Lemumi parsudzibu sakara / IX.2 lentele: Sprendimas del


apeliacijos / Táblázat IX.2: Döntés a fellebbezésekröl / Tabelli IX.2: Decizjoni dwar l-appelli / Tabel IX.2:  Besluit inzake beroep / Tabela IX.2:
Decyzja w sprawie odwo¥ania / Quadro IX.2: Decisões dos recursos interpostos / TabuLka IX.2: Rozhodnutie o odvolaniach / Tabela IX.2: Odlocba


o pritozbi / Taulukko IX.2: Valituksia koskevat päätökset  / Tabell IX.2: Beslut om överklagandena


a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Dossiernummer / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dokumenta numurs / Bylos nume-
ris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do
pedido / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Tiedosto n:o / Aktnummer


b: Denominación / Oznacení / Sorts-
betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi /
�ν�µασ�α / Denomination / Dénomi-
nation / Denominazione / Nosaukums /
Pavadinimas / Fajtanév / Id-Deno-
minazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Názov / Poimenovanje /
Nimitys / Sortbenämning


Fecha de recepción del aviso
de recurso / Datum obdrzení
oznámení o odvolání / Dato for
modtagelse af en klage / Tag
des Eingangs von Be-
schwerden / Kaebuse laeku-
mise kuupäev / Ηµερ�µην�α
παραλα��ς της πρ��ης
πρ�σ�υγ�ς / Data of receipt
of notice of appeal / Date de
reception de l’acte de recours /
Data di ricezione di un ricor-
so / Apelacijas pazinojuma
sanemsanas datums / Data, kai
gautas pranesimas apie apelia-
cijos pateikim∏ / A fellebezé-
si értesítés átvételének dátu-
ma / Data ta’ rcevuta tan-noti-
fika ta’ l-appell / Datum van
ontvangst van het beroep-
schrift / Data otrzymania
zawiadomienia o odwo¥aniu /
Data de recepção de um acto
de recurso / Dátum prijatia
oznámenia o odvolaní / Datum
prejema obvestila o pritozbi /
Valitusilmoituksen vastaanot-
topäivämäärä / Datum för
mottagandet av överklagandet


Decisión objeto del recurso / Odvolání se
proti rozhodnutí / Afgørelse påklaget mod /
Angefochtene Entscheidung / Otsus, mille
kohta on esitatud kaebus / Απ��αση κατ�
της �π��ας ασκε�ται πρ�σ�υγ� / Decision
appealed against / Décision faisant l’objet du
recours / Decisione formante oggetto del
ricorso / Lemums, pret kuru iesniegta apela-
cija / Sprendimas, del kurio paduota apelia-
cija / A megfellebezett döntés / Decizjoni
appellata / Besluit waartegen beroep wordt
aangetekend / Odwo¥anie siπ od decyzji /
Decisões recorridas / Rozhodnutie, proti
ktorému je podané odvolanie / Pritozba proti
odlocbi / Päätös, josta valitetaan / Beslut som
överklagas(1)


Nombre y dirección de la parte demandan-
te / Jméno a adresa odvolávající se strany /
Navn og adresse på klageren / Name und
Anschrift des Beschwerdeführers / Kaebuse
esitaja nimi ja aadress / �ν�µατεπ�νυµ�
και διε�θυνση τ�υ πρ�σ�ε�γ�ντ�ς /
Name & address of appellant / Nom et adres-
se de la partie requérante / Nome e indirizzo
del ricorrente / Parsudzibas iesniedzeja vards
un adrese / Apeliacijos pateikejo vardas,
pavarde ir adresas / A fellebbezö neve és
címe / L-Isem u l-indirizz ta’ l-applikant /
Naam en adres indiener beroep / Nazwa i
adres skarz∏cego / Nome e endereço do
recorrente / Meno a adresa osoby, ktorá
podáva odvolanie / Ime & naslov pritozni-
ka / Valituksen tekijän nimi ja osoite /
Klagandens namn och adress


1 2 3 4


1 2 3 4


a: 2002/2013
a: 1997/1313
b: Phasion 02499 The appeal is rejected 16/12/2004


(2) Reasons for the decision available from the CPVO on request.
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1995/2359
Pisum sativum L. sensu lato 1996/01 29 Chapter I.1 Chapter I.1


a:00415 / b: 01145 / c: a:00415 / b: 00899 / 
c: 01145


81 Chapter II.1 Chapter II.1
a:00415 / b: 01145 / c: a:00415 / b: 00899 / 


c: 01145


2001/0773
Ornithogalum thyrsoides Jacq. 2002/03 43 Chapter III Chapter III


a:01757 / b:01757 / should not have appeared: 
c: 01903 records still in force


a:NAMIB STAR should not have appeared: 
b:e263-1 records still in force


2001/0774
Ornithogalum thyrsoides Jacq. 2002/03 43 Chapter III Chapter III


a:01757 / b: 01757 / should not have appeared: 
c: 01903 records still in force


a:NAMIB SUN / b: 94h093 should not have appeared: 
records still in force


2001/1912
Cynara scolimus L. 2002/02 15 Chapter I.1 Chapter I.1


a:00689/02701/ a: 00689/02701 /
b:02701/00689 / b: 02701/00689 / c: 
c: 03340


2001/2016
Cynara scolimus L. 2002/02 15 Chapter I.1 Chapter I.1


a:00689/02701 / b: 00689 / a: 00689/02701 /
c: 03340 b: 02701/00689 / c: 


2002/0726
Cynara scolimus L. 2002/04 15 Chapter I.1 Chapter I.1


a:00689 / b: 00689 / a: 00689/02701 /
c: 02701 b: 00689/02701 / c: 


27 Chapter II.1 Chapter II.1
a:00689 / b: 00689 / a: 00689/02701 /
c: 02701 b: 00689/02701 / c:
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Número de expediente, especie / Císlo spisu,
druh / Sagsnummer, sort / Aktenzeichen,
Art / Kataloogi number, liigid / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ, ε�δη / File number, Species /
Numéro de dossier, espèce / Numero di pra-
tica, specie / Dokumenta numurs, Suga /
Bylos numeris, rusis / Nyilvántartási szám,
Fajok / In-Numru tal-fajl, l-Ispecje /
Dossiernummer, soort / Numer akt, Gatu-
nek / Número de processo, espécie / Císlo
spisu, Druhy / Stevilka prijave, rastlinske
vrste / Rekisterinumero, laji / Ansöknings-
nummer, sort


Boletín Oficial / Úrední
vestník / Officielle Tiden-
de / Amtsblatt / Ametlik
väljaanne / Επ�σηµη
Ε�ηµερ�δα / Official
Gazette / Bulletin offi-
ciel / Bollettino ufficiale /
Oficialais Zinotajs (Offi-
cial Gazette) / Oficialu-
sis zurnalas / Hivatalos
Közlöny / Gazzetta Uffic-
jali / Mededelingenblad /
Urzπdowa Gazeta /
Gazeta Oficial / Úradny
vestník / Uradno glasi-
lo / Virallinen lehti / Offi-
ciell tidskrift


Página / Strana / Side /
Seite / Lehekülg / Σελ�-
δα / Page / Page / Pagi-
na / Lappuse / Puslapis /
Oldal / Pagna / Blad-
zijde / Strona / Página /
Strana / Stran / Sivu /
Sida


Primera versión / Predchozí verze
/ Forrige version / Vorherige Fas-
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2002/0727
Cynara scolimus L. 2002/04 15 Chapter I.1 Chapter I.1


a:00689 / b: 00689 / a:00689/02701 /
c: 02701 b: 00689/02701 / c: 


27 Chapter II.1 Chapter II.1
a:00689 /  b: 00689 / a:00689/02701 /
c: 02701 b:00689/02701 / c:


2002/0728
Cynara scolimus L. 2002/04 15 Chapter I.1 Chapter I.1


a:00689 / b: 00689 / a:00689/02701 / 
c: 02701 b:00689/02701 / c: 


27 Chapter II.1 Chapter II.1
a:00689 / b: 00689 / a:00689/02701 /
c: 02701 b:00689/02701/ c:


2002/0731
Cynara scolimus L. 2002/04 15 Chapter I.1 Chapter I.1


a:00689 / b: 00689 / a:00689/02701 /
c: 02701 b:00689/02701 / c: 


27 Chapter II.1 Chapter II.1
a:00689 / b: 00689 / a:00689/02701 /
c: 02701 b:00689/02701 / c: 


2002/0732
Cynara scolimus L. 2002/04 15 Chapter I.1 Chapter I.1


a:00689 / b: 00689 / a:00689/02701 /
c: 02701 b:00689/02701 / c: 


27 Chapter II.1 Chapter II.1
a:00689 / a:00689/02701 /
b:00689 / c: 02701 b:00689/02701 / c: 


2002/1903
Platanus x acerifolia (Aiton) Willd. 2003/01 22 Chapter I.1 Chapter I.1


Platanus x acerifolia (Aiton) Platanus x hispanica Münchh.
Willd.


34 Chapter II.1 Chapter II.1
Platanus x acerifolia (Aiton) Platanus x hispanica Münchh.
Willd.


2003/1724
Antirrhinum L. 2003/06 14 Chapter I.1 Chapter I.1


Antirrhinum L. Antirrhinum majus L.


28 Chapter II.1 Chapter II.1
Antirrhinum L. Antirrhinum majus L.


2003/1725
Antirrhinum L. 2003/06 14 Chapter I.1 Chapter I.1


Antirrhinum L. Antirrhinum majus L.


28 Chapter II.1 Chapter II.1
Antirrhinum L. Antirrhinum majus L.


2003/1726
Antirrhinum L. 2003/06 14 Chapter I.1 Chapter I.1


Antirrhinum L. Antirrhinum majus L.


28 Chapter II.1 Chapter II.1
Antirrhinum L. Antirrhinum majus L.


2004/0081
Petunia Juss. 2004/02 28 Chapter I.1 Chapter I.1


a:04545 / b: 04545 / a:01690/02396 / 
c: b:01690/02396 / c: 


2004/0082
Petunia Juss. 2004/02 28 Chapter I.1 Chapter I.1


a:04545 / b: 04545 / a:01690/02396 /
c: b:01690/02396 / c: 
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2004/0083
Petunia Juss. 2004/02 28 Chapter I.1 Chapter I.1


a:04545 / b: 04545 / a:01690/02396 / 
c: b:01690/02396 / c: 


2004/0084
Petunia Juss. 2004/02 28 Chapter I.1 Chapter I.1


a:04545 / b: 04545 / a:01690/02396 / 
c: b:01690/02396 / c: 


2004/0581
Rosa L. 2004/04 30 Chapter I.1


a:01018/04666 / b: 01018 / a:01690/02396 / c: 
c: 04494


a:01018/04666 / 
b:01018/04666 / c: 04494


2004/0732
Canna L. 2004/03 24 Chapter I.1 Chapter I.1


Canna L. Canna x generalis L.H. 
Bailey


Chapter I.1 Chapter I.1
a:2004/0732 / a:2004/0732 / 
b:19/04/2004  / b:19/04/2004 /
c: 13/05/2003 c: 03/09/2004


2004/2212
Lomandra longifolia Labill. 2004/06 Chapter I.1 Chapter I.1


should have appeared in should have appeared in 
Gazette 6/2004 Gazette 6/2004


2004/2213
Dianella tasmanica Hook. Chapter I.1 Chapter I.1


should have appeared in should have appeared in 
Gazette 6/2004 Gazette 6/2004


2004/2214
Dianella caerula Sims Chapter I.1 Chapter I.1


should have appeared in should have appeared in 
Gazette 6/2004 Gazette 6/2004


2004/2215
Dianella caerula Sims Chapter I.1 Chapter I.1


should have appeared in should have appeared in 
Gazette 6/2004 Gazette 6/2004


2004/2216
Dianella caerula Sims Chapter I.1 Chapter I.1


should have appeared in should have appeared in 
Gazette 6/2004 Gazette 6/2004
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PARTE B / CAST B / DEL B / TEIL B / B OSA / ΜΕΡ�Σ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DA|A / B DALIS / “B” RÉSZ /


PARTI B / DEEL B / CZºSC B / PARTE B / CAST B / DEL B / OSA B / DEL B


1.


Actualización periódica 1/2005 de la Edición especial del boletin oficial de la OCVV (S2) respecto a las fechas de clausura para solici-
tudes y los requisitos para la presentación de material vegetal.


Pravidelná aktualizace 1/2005 zvlástního vydání Úredního vestníku CPVO (S2) tykající se dat uzáverek pro zádosti a pozadavky na
zasílání rostlinného materiálu 


Regelmæssig ajourføring 1/2005 af særudgaven af EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende vedrørende betingelser for tidsfrister for 
ansogningar og indgivelse af plantmateriale.


Regelmäßige Aktualisierung 1/2005 der Sonderausgabe (S2) bezüglich derAnforderungen des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über
Antragfristen und über die Vorlage von Prüfmaterial.


Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande täiendatud eriväljaanne nr 1/2005 (S2) taotluste esitamise tähtaegade ja taimse materjali
esitamise nõuete kohta


Taktikß enjmérwsj 1/2005 twn eidikó teúxov tßv epísjmjv efjmerídav tou KGFP (S2) sxetiká me tiv proqesmíev gia tiv aítjseiv
kaí tiv apaítjseiv gia tjn upobolß futikoú ulikoú.


Regular update 1/2005 of the Special Edition of the Official Gazette of the CPVO (S2) in respect of closing dates for applications and
requirements for the submission of plant material


Mise à jour régulière 1/2005 de l’edition spéciale du Bulletin officiel de l’OCVV (S2) concernant les dates de clôture des demandes et
des exigences posées par l’OCVV en ce qui concerne la demande de matériel.


Aggiornamento regolare 1/2005 dell’Edizione Speciale del Bollettino Ufficiale dell’U.C.V.V. (S 2) riguardo le date di chiusura per le
domande, nonché i requisiti per la fornitura di materiale vegetale.


Regulara CPVO (S2) Oficiala Vestnesa specializdevuma atjaunosana (1/2005), nemot vera pieteikumu un ar augiem saistito materi-
alu iesniegsanas terminus 


BAVT oficialiojo zurnalo specialaus numerio (S2) ≥prastinis atnaujinimas 1/2005 del paskutines paraiskµ priemimo dienos ir auga-
lines medziagos pateikimo reikalavimµ


A CPVO Hivatalos Közlöny különszámának 2004/6-es frissítése a kérelmek határidöi és a növényminták beadásával kapcsolatos
követelmények kapcsán


Aggornament regolari 1/2005 ta’ l-Edizzjoni Specjali tal-Gazzetta Ufficjali tal-CPVO (S2) fir-rigward ta’ dati ta’ gheluq ghal app-
likazzjonijiet u rekwiziti ghas-sottomissjoni ta’ materjal ta’ pjanti.


Het regelmatig bijwerken 1/2005 van de Speciale Uitgave van het Mededelingenblad van het CBP (S2) met betrekking tot de afsluitdata
voor aanvragen en de vereisten voor het indienen van materiaal.


Regularna aktualizacja 1/2005 specjalnej edycji Urzπdowej Gazety CPVO (S2) w zwi∏zku z zamkniπciem terminów sk¥adania
wniosków i wymogów dotycz∏cych sk¥adania materia¥u roslinnego


Actualização regular 1/2005 da edição especial da Gazeta Oficial do ICVV (S2) relativa às datas-limite de encerramento dos pedidos
e dos requisitos para apresentação do material.


Pravidelná aktualizácia 1/2005 zvlástneho vydania Úradného vestníka CPVO (S2) v súvislosti s termínom uzávierky pre ziadosti a
poziadavky na predlozenie mnoziteLského materiálu


Redno posodobljena 1/2005 posebna izdaja Uradnega glasila Urada za rastlinske sorte (S2) glede izteka rokov prijave in zahtev v zvezi
s predlozitvijo rastlinskega materiala


Aineiston toimittamista 1/2005 koskevien yhteisön kasvilajikeviraston vaatimusten säännöllinen päivitys.


Regelbunden uppdatering 1/2005 av den särskilda utgåvan av växtsortsmyndighetens officiella tidskrift (S2) angående slutdatum för
ansökanden och villkor för överförande av plantmaterial.


This is regular update 1/2005 of the CPVO requirements for the submission of plant material to be found in the Official Gazette of the Com-
munity Plant Variety Office “S2”. 


It can contain new requirements or corrrections (embolden details) and, for ease of reference, requirements already published related to the
same species.


IMPORTANT NOTE:


The applicant is expected to submit the material only after having received a request in writing from the Office. Failure to comply with the
above instruction may jeopardize the whole procedure.
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2.


Anuncio no 1/2005 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
Resolución del Consejo de Administración de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales, relativa a las directri-


ces para la realización de las pruebas.
17/11/2004


Las pruebas técnicas para las que la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales debe adoptar disposiciones de ejecución o que la Oficina
ha de aprobar deberán llevarse a cabo de acuerdo con las directrices adoptadas por el Consejo de Administración. No se verán afectadas las
pruebas técnicas iniciadas antes de la resolución, salvo indicaciones contrarias.
Se publicarán en el Boletín Oficial de la Oficina el nombre de la especie vegetal en cuestión y la fecha de la resolución. Los protocolos téc-
nicos pueden ser consultados a traves de la pagina web de la Oficina, o podrán ser enviados por la Oficina previa petición.
Los cuestionarios técnicos para las especies pertinentes fueron alterados en consecuencia. Los cuestionarios técnicos pueden ser descargados
del sitio web, o a petición, pueden ser enviados por la Oficina.
Se han adoptado resoluciones respecto a las especies vegetales siguientes:


Oznámení c. 1/2005 Odrudového úradu Spolecenství
Rozhodnutí Správní rady Odrudového úradu Spolecenství o pokynech pro zkousky


17.11. 2004


Technické zkousky, které Odrudovy úrad Spolecenství zahájil nebo schválil, musí byt vykonány v souladu s pokyny o zkouskách, které byl
prijaty Správní radou.
Technické zkousky, které byly zahájeny pred prijetím tohoto rozhodnutí, tím nejsou dotceny, pokud není oznámeno jinak.
Príslusné rostlinné druhy i datum rozhodnutí jsou proto uverejneny v Úredním vestníku Úradu. 
Technicky protokol si lze prohlédnout na internetové stránce Úradu, nebo muze byt Úradem predán na pozádání. 
Technické dotazníky pro príslusné rostlinné druhy byly proto odpovídajícím zpusobem zmeneny. Technické dotazníky mohou byt stazeny z
internetové stránky, nebo na pozádání zaslány Úradem. 
Rozhodnutí se tykají následujících rostlinnych druhu:


EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 1/2005
Afgørelse, som EF-sortsmyndighedens administrationråd har truffet om vejledende principper for afprøvning


17/11/2004


Teknisk afprøvning, som er foranlediget af, eller som skal godkendes af EF-sortsmyndigheden, skal foretages i overensstemmelse med de
vejledende principper for afprøvning, som administrationsrådet har vedtaget.
Teknisk afprøvning, der er påbegyndt inden afgørelsen, berøres ikke heraf, medmindre andet meddeles.
De berørte plantearter og datoen for afgørelsen offentliggøres i EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende. 
De tekniske protokoller findes på kontorets websted, eller kontoret kan fremsende dem efter anmodning.
De tekniske oplysningsskemaer for de pågældende plantearter blev ændret i overensstemmelse hermed. De tekniske oplysningsskemaer kan
downloades fra webstedet eller rekvireres fra Sortsmyndigheden.
Der er truffet afgørelser vedrørende føolgende plantearter:


Bekanntmachung Nr. 1/2005 des Gemeinschaftlichen Sortenamts
Entscheidung des Verwaltungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über Prüfungsrichtlinien


17/11/2004


Technische Prüfungen, die von dem Gemeinschaftlichen Sortenamt veranlaßt werden oder zu billigen sind, müssen im Einklang mit den
technischen Prüfungsrichtlinien stehen, die vom Verwaltungsrat genehmigt worden sind.
Prüfungen, die bereits vor der Entscheidung begonnen haben, bleiben davon unberührt, es sein denn, daß gegenteiliges angegeben wird.
Die betroffene Art sowie das Datum der Entscheidung werden entsprechend im Amtsblatt des Amtes bekannt gemacht.
Die technischen Protokolle können auf der Internet-Seite des Amtes eingesehen werden bzw. auf Anfrage übersandt werden.
Die Technischen Fragebögen der genannten Arten wurden entsprechend verändert.
Die Technischen Fragebögen können vom Web heruntergeladen werden oder sie werden auf Anfrage vom Amt zugesandt.
Für folgende Arten wurden Entscheidungen getroffen:


Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 1/2005
Ühenduse Sordiameti haldusnõukogu otsus kontrollisuuniste kohta


17/11/2004


Ühenduse Sordiameti poolt algatatavad või kinnitatavad registreerimiskatsed tuleb läbi viia kooskõlas haldusnõukogu poolt vastu võetud kon-
trollisuunistega.
Otsust ei kohaldata registreerimiskatsetele, mis algasid enne käesolevat otsust, välja arvatud juhul, kui selle kohta tehakse eraldi teadaanne.
Asjassepuutuvad taimeliigid ja otsuse kuupäev avaldatakse ameti ametlikus väljaandes.
Tehniliste protokollidega saab tutvuda ameti veebilehel, samuti edastab amet neid nõudmisel.
Küsimuse all olevate taimeliikide tehnilistesse küsimustikesse on tehtud vastavad muudatused. Tehnilisi küsimustikke saab alla laadida Ühen-
duse Sordiameti veebilehelt, samuti edastab amet neid nõudmisel.
Otsus puudutab järgmisi taimeliike:
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Anakoínwsj ariq. 1/2005 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
Apófasj tou dioikjtikoú sumboulíou tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn sxetiká me tiv xateuquntßriev


arxév gia tj diezagwgß dokimÉn
17/11/2004


Oi texnikév ezetáseiv gia tiv opoíev to Grafeío éxei lábei óla ta métra gia tjn ektélesß touv kai oi opoív prépei na egkriqoún
apó to Koinotikó Grafeío FutikÉn PoikiliÉn prépei na diezágontai súmfwna me tiv kateuquntßriev arxév pou oríhei to
dioikjtikó sumboúlio.
Oi texnikév ehetáseiv pou éxoun arxísei prin apó tjn apófasj den uioqetoúntai, ektóv eán oríhetai diaforetiká.
Ta sxetiká eídj futÉn kaqÉv epísjv kai j jmeromjnía tjv apófasjv djmosieúontai stjn Epísjmj Efjmerída tou Grafeíou.
Katópin aitßsewv,to Grafeío dúnatai na diabibásei to texnikó prwtókollo. Ta texniká prwtókolla mporeí kápoiov na ta sum-
bouleuqeí mésw tjv istoqésjv tou Grafeíou ß, eán hjtjqeí, mporeí na tou ta diabibásei to Grafeío.
Ta texniká erwtjmatológia gia ta en lógw futiká eídj tropopoißqjkan analógwv. Ta texniká erwtjmatológia mporoún na
tjlefortwqoún apó tjn istoqésj ß na staloún apó to Grafeío katópin aitßmatov.
Elßfqjsan apofáseiv sxetiká me ta akólouqa eídj futÉn:


Announcement No 1/2005 of the Community Plant Variety Office
Decision of the Administrative Council of the Community Plant Variety Office on test guidelines


17/11/2004


Technical examinations which are initiated or are to be approved by the Community Plant Variety Office must be performed in accordance
with the test guidelines which have been adopted by the Administrative Council.
Technical examinations started prior to the decision are not affected unless otherwise announced.
The plant species concerned as well as the date of the decision are accordingly published in the Official Gazette of the Office.
The technical protocol can be consulted through the website of the Office, or upon request can be transmitted by the Office.
Technical questionnaires for the plant species called in question were amended accordingly. The technical questionnaires can be downloaded
from the website, or upon request can be sent by the Office.
Decisions were taken in respect of the following plant species:


Avis N° 1/2005 de l'Office communautaire des variétés végétales
Décision du Conseil d’Administration de l’Office communautaire des variétés végétales concernant les principes


directeurs pour l’examen technique
17/11/2004


Les examens techniques dont l’Office communautaire des variétés végétales doit prendre les dispositions pour leur exécution ou qui sont assu-
jettis à l’accord de l’Office doivent être menés conformément aux principes directeurs ayant été arrêtés par le conseil d’administration.
Tout examen technique entamé avant la décision n’est pas affecté à moins que le contraire soit indiqué.
L’espèce végétale concernée ainsi que la date de la décision sont publiées au Bulletin officiel de l’Office. Les protocoles techniques peuvent
être consultés sur le site web de l’Office, ou sur demande transmis, par l’Office.
Les questionnaires techniques pour les espèces végétales concernées ont été rectifiés.
Les questionnaires techniques peuvent être chargés à partir du site Internet ou transmis par l'Office sur demande.
Des décisions ont été arrêtées par rapport aux espèces végétales suivantes:


Annuncio n. 1/2005 dell'Ufficio comunitario delle varietà vegetali
Decisione del Consiglio di amministrazione dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali concernente le linee 


direttrici per l’esame tecnico 
17/11/2004 


Gli esami tecnici disposti dall’Ufficio comunitario delle varietà vegetali, o soggetti alla sua approvazione, devono essere eseguiti in confor-
mità con le linee direttrici per i test adottate dal Consiglio di amministrazione.
Salvo disposizione contraria, rimangono impregiudicati gli esami tecnici intrapresi prima della decisione.
La specie vegetale di cui trattasi, e la data della decisione, sono pubblicate nel Bollettino ufficiale dell’Ufficio. I protocolli tecnici possono
essere consultati tramite il sito Internet dell'U.C.V.V., oppure forniti dall'Ufficio dietro specifica richiesta scritta.
I questionari tecnici per le specie vegetali in questione sono stati opportunamente modificati.
I questionari tecnici possono essere scaricati dal sito web oppure forniti, dietro specifica richiesta scritta, dall’Ufficio.
Sono state adottate decisioni riguardo alle seguenti specie:


Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums Nr. 1/2005
Kopienas Augu s¶irnu biroja valdes lemums par parbauzu vadlinijam


17/11/2004


Tehniskas parbaudes, kas ir uzsaktas vai gaida Kopienas Augu s¶irnu biroja atzinumu, ir javeic saskana ar parbauzu vadlinijam, ko piene-
musi valde.
Tehniskas parbaudes, kas uzsaktas pirms lemuma, netiek skartas, ja par to netiek pazinots citadi.
Attiecigas augus sugas ka ari lemuma datums tiek atbilstosi publicetas biroja Oficialaja Vestnesi.
Tehnisko protokolu var apskatit biroja timek§a vietne, vai pec pieprasijuma to var nosutit birojs.
Atkartoti izskatito sugu tehniskas anketas tika atbilstosi labotas. Tehniskas anketas var lejupieladet no timek§a vietnes, vai pec pieprasijuma
tas nosuta birojs.
Lemumi tika pienemti attieciba uz sekojosam augu sugam:
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Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos pranesimas Nr. 1/2005
Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos Administracines tarybos sprendimas del tyrimµ gairiµ


2004 11 17


Technines ekspertizes, kurios yra inicijuojamos Bendrios augalµ veisliµ tarnybos ar kurioms reikia sios Tarnybos pritarimo, turi buti
atliekamos, vadovaujantis Administracijos tarybos priimtomis tyrimµ gairemis.
Tai netaikoma techninems ekspertizems, pradetoms iki sprendimo priemimo, jei nepaskelbta kitaip.
Konkreti augalµ rusis bei sprendimo data atitinkamai skelbiami Tarnybos oficialiajame zurnale.
Techninius protokolus galima pasiskaityti Tarnybos tinklapyje arba, pateikus prasym∏, juos gali atsiµsti Tarnyba.
Techniniai klausimynai konkreciai augalµ rusiai buvo atitinkamai pakeisti. Techninius klausimynus galima parsisiµsti is Tarnybos tinklapio
arba, pateikus prasym∏, juos gali atsiµsti Tarnyba.
Sprendimai priimti del siµ augalµ rusiµ:


A Közösségi Növényfajta-hivatal 1/2005. számú közleménye
A Közösségi Növényfajta-hivatal igazgató testületének döntése a tesztelési irányelvekröl


17/11/2004


A Közösségi Növényfajta-hivatal által kezdeményezett vagy engedélyezett szakvizsgálatokat az igazgató testület által elfogadott tesztelési
irányelveknek megfelelöen kell elvégezni.
A döntést megelözöen megkezdett szakvizsgálatokra ez nem vonatkozik, eltérö rendelkezés hiányában.
Az érintett növényfajtákat továbbá a döntés dátumát ennek megfelelöen teszik közzé a Hivatal Hivatalos Közlönyében.
A szakmai jegyzökönyvet a Hivatal weboldalán keresztül meg lehet tekinteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi.
A kérdéses növényfajták szakmai kérdöíveit a döntésnek megfelelöen módosították. A szakmai kérdöíveket a Hivatal weboldaláról lehet
letölteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi.
A következö növényfajtákról született döntés:


Dikjarazzjoni Nru 1/2005 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti
Decizjoni tal-Kunsill Amministrattiv ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti dwar linji gwida ta’ test


17/11/2004


Kontrolli teknici li jinbdew jew li ghandhom jigu approvati mill-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti ghandhom jitwettqu skond il-
linji gwida ta’ test li gew adottati mill-Kunsill Amministrattiv.
Kontrolli teknici li nbdew qabel id-decizjoni mhumiex effettwati sakemm ma jigix dikjarat xort’ ohra.
L-ispecji tal-pjanti kkoncernati kif ukoll id-data tad-decizjoni huma ppubblikati ghalhekk fil-Gazzetta Ufficjali ta’ l-Ufficcju.
Il-protokoll tekniku jista’ jigi kkonsultat fuq is-sit ta' l-internet ta' l-Ufficcju, jew jistghu jigu trazmessi mill-Ufficcju, fuq talba.
Il-kwestjonarji teknici ghall-ispecji tal-pjanti in kwistjoni gew ghalhekk emendati. Il-kwestjonarji teknici jistghu jitnizzlu mill-website, jew
jistghu jigu mibghuta mill-Ufficcju fuq talba.
Id-Decizjonijiet ittiehdu fir-rigward ta' l-ispecji tal-pjanti li gejjin:


Aankondiging nr. 1/2005 van het Communautair bureau voor plantenrassen
Beslissingen van de Raad van Bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen


17/11/2004


Technische onderzoeken die worden ingesteld door of moeten worden goedgekeurd door het Communautair Bureau voor Plantenrassen,
moeten worden uitgevoerd overeenkomstig de testrichtsnoeren die door de raad van bestuur zijn vastgesteld.
Technische onderzoeken waarmee reeds is begonnen voordat de beslissing wordt genomen, kunnen gewoon worden voortgezet, tenzij anders
bepaald.
De betrokken plantesoort en de datum van de beslissing worden bekendgemaakt in het Mededelingenblad van het Bureau. De technische pro-
tocollen kunnen op de website van het CBP geraadpleegd worden, of ze kunnen U, op eenvoudige aanvraag, door ons worden toegestuurd.
De technische vragenlijsten voor de betreffende plantenrassen werden ook aangepast.
Deze technische vragenlijsten kunnen worden gekopieerd van onze website, of op uw verzoek door het Bureau aan u toegezonden worden.
Beslissingen zijn genomen met betrekking tot de volgende plantesoorten:


Og¥oszenie nr 1/2005 Wspólnotowego Urzπdu Ochrony Odmian Roslin
Decyzja Rady Administracyjnej Urzπdu Ochrony Odmian Roslin w sprawie wytycznych dotycz∏cych badan


17/11/2004


Badania techniczne rozpoczπte lub wymagaj∏ce zgody Wspólnotowego Urzπdu Ochrony Odmian Roslin musz∏ byc prowadzone zgodnie z
wytycznymi dotycz∏cymi badan przyjπtymi przez Radπ Administracyjn∏.
Badania techniczne rozpoczπte przed decyzj∏ mog∏ byc kontynuowane, chyba ze zostanie podane odmienne zawiadomienie.
Gatunki roslin i data decyzji s∏ odpowiednio og¥aszane w Urzπdowej Gazecie Urzπdu.
Protokó¥ techniczny jest dostπpny na stronie internetowej Urzπdu, który moze je takze przes¥ac na odpowiedni wniosek.
Kwestionariusze techniczne dotycz∏ce danych gatunków roslin zosta¥y odpowiednio zmienione. Kwestionariusze techniczne mozna pobrac
na stronie internetowej Urzπdu, który moze je takze przes¥ac na odpowiedni wniosek.
Podjπto decyzje w sprawie nastπpuj∏cych gatunków roslin:
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Aviso no. 1/2005 do Instituto Comunitário das variedades vegetais
Decisão do Conselho de Administração do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais relativa às orientações


sobre os exames técnicos
17/11/2004


Os examenes técnicos que sejam iniciados ou que tenham de ser aprovados pelo Instituto das Variedades Vegetais devem ser realizados de
acordo com as orientações relativas aos examenes adoptadas pelo Conselho de Administração.
Salvo indicação em contrário, os examenes técnico iniciados antes da decisão, não são afectados.
A espécie vegetal em causa, assim como a data da decisão, são publicadas na Gazeta Oficial do Instituto Os protocolos técnicos podem ser
consultados e teleportados do website do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado ao Insti-
tuto para o efeito.
Os protocolos técnicos relativos às espécies vegetais em questão foram modificados em consequência.
Os protocolos técnicos podem ser consultados no website do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito
endereçado ao Instituto para o efeito.
Foram tomadas decisões relativamente às seguintes espécies vegetais:


Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 1/2005
Rozhodnutie správnej rady Úradu spolocenstva pre odrody rastlín o zásadách testovania


17/11/2004


Odborné preskúmanie, ktoré iniciuje alebo schvaLuje Úrad spolocenstva pre odrody rastlín sa musí vykonaT v súlade so zásadami testovania,
ktoré prijala správna rada.
Odborné preskúmanie, ktoré zacalo este pred tymto rozhodnutím nie je ním ovplyvnené, ak to nebolo oznámené inak.
Druhy príslusnych rastlín a dátum rozhodnutia sa uverejnujú v Úradnom vestníku úradu.
Technické protokoly sú k dispozícii na internetovej stránke úradu alebo ich na poziadanie môze úrad zaslaT.
Technické dotazníky pre príslusné rastlinné druhy boli zmenené a doplnené. Technické dotazníky sú k dispozícii a dajú sa skopírovaT z inter-
netovej stránky Úradu spolocenstva pre odrody rastlín alebo ich úrad na poziadanie zasle.
Prijali sa rozhodnutia v súvislosti s nasledovnymi druhmi rastlín: 


Obvestilo st. 1/2005 Urada Skupnosti za rastlinske sorte
Odlocba Upravnega sveta Urada Skupnosti za rastlinske sorte o smernicah za preskusanje


17/11/2004


Preskusanja, ki so zaceta ali naj bi bila odobrena s strani Urada Skupnosti za rastlinske sorte, se morajo izvesti v skladu s smernicami za
preskusanje, ki jih je sprejel Upravni svet.
Na preskusanja zaceta pred to odlocbo, odlocba ne vpliva, razen ce je drugace odloceno.
Zadevne rastlinske vrste in datum odlocbe se ustrezno objavijo v Uradnem glasilu Urada.
Tehnicni protokol je na voljo na vpogled na spletni strani Urada, Urad ga pa lahko na zahtevo tudi poslje.
Tehnicni vprasalniki za zadevne rastlinske vrste so bili ustrezno spremenjeni. Tehnicni vprasalniki so na voljo za prenos s spletne strani, Urad
pa jih na zahtevo lahko tudi poslje.
Odlocbe so bile sprejete glede naslednjih rastlinskih vrst:


Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 1/2005
Yhteisön kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston päätös testauksen suuntaviivoista


17/11/2004


Tekniset tutkimukset, jotka tehdään yhteisön kasvinlajikeviraston aloitteesta tai jotka yhteisön kasvinlajikevirasto hyväksyy, on suoritettava
hallintoneuvoston hyväksymien testauken suuntaviivojen mukaisesti.
Ellei toisin ilmoiteta, tämä ei koske teknisiä tutkimuksia, jotka on aloitettu ennen hallintoneuvoston tekemää päätöstä.
Kyseiset kasvilajit sekä päätöksen päivämäärä julkaistaan viraston virallisessa lehdessä. Teknisiin pöytäkirjoihin voi tutustua viraston web-
sivustolla tai virasto voi pyynnöstä lähettää ne. 
Kyseisid kasvilajeja koskevia teknisid kyselykaavakkeita muutettiin seuraavasti: Tekniset kyselykaavakkeet voidaan tulostaa web-sivustolta,
tai pyynnöstä tilata virastosta.
Seuraavista kasvilajeista on tehty päätös:


Meddelande nr 1/2005 från gemenskapens växtsortsmyndighet
Beslut av förvaltningsrådet vid Gemenskapens växtsortsmyndighet om riktlinjer för provning


17/11/2004
Tekniska provningar som Gemenskapens växtsortsmyndighet genomför eller godkänner måste utföras i enlighet med de riktlinjer som har
antagits av förvaltningsrådet.
Tekniska provningar som har inletts före beslutet påverkas inte om inte annat anges.
Berörda växtsorter offentliggörs i myndighetens officiella tidskrift tillsammans med beslutsdatum. Tekniska protokoll finns åtkomliga på
växtsortsmyndighetens webbplats eller kan sändas på begäran.
De tekniska frâgeformulären ifrâga ändrades följaktligen. De tekniska frâgeformulären är tillgängliga pâ växtsortsmyndighetens webbplats
eller kan sändas på begäran. För följande växtsorter har beslut tagits:
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Oryza sativa L. CPVO-TP/16/1 CPVO-TQ/16/EN
Prunus armeniaca L.,
Armeniaca vulgaris Lam. CPVO-TP/70/1 CPVO-TQ/70/EN
Citrus L. Group 1 CPVO-TP/201/1 CPVO-TQ/201/EN
Citrus L. Group 2 CPVO-TP/202/1 CPVO-TQ/202/EN
Citrus L. Group 3 CPVO-TP/203/1 CPVO-TQ/203/EN
Citrus, Poncirus L. Group 5 CPVO-TP/83/1 CPVO-TQ/83/EN
Ribes nigrum L. CPVO-TP/40/1 CPVO-TQ/40/EN
Ribes uva-crispa L. CPVO-TP/51/1 CPVO-TQ/51/EN
Ribes silvestre (Lam.) 
Mert.& W.D.J. Koch,
Ribes niveum Lindl. CPVO-TP/52/1 CPVO-TQ/52/EN
Saintpaulia H.Wendl. CPVO-TP/17/1 CPVO-TQ/17/EN
Dendrobium Sw. CPVO-TP/209 CPVO-TQ/209/EN
Lavandula L. CPVO-TP/194/1 CPVO-TQ/194/EN
Salix L. CPVO-TP/72 CPVO-TQ/72/EN
Clematis L. CPVO-TP/215/1 CPVO-TQ/215/EN
Hypericum hircinum L.,
Hypericum androsaemum L.,
Hypericum x inodorum Mill. CPVO-TP/216/1 CPVO-TQ/216/EN
Impatiens walleriana Hook.f. CPVO-TP/102/1 CPVO-TQ/102/EN
Verbena L. CPVO-TP/220/1 CPVO-TQ/Verbena/EN
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BE: Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur geistiges Eigentum
Mrs Camille vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
BE-1000 Bruxelles
Tél: +32.2.206.51.58; GSM: +32.476.90.79.15
Fax: +32.2.206.57.50
E-mail: camille.vanslembrouck@mineco.fgov.be


DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06


DE: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62


EL: Upourgeío Agrotikßv Anàptuzjv kai Trofímwn
Genikß Dieúqunsj Futikßv Paragwgßv
Dieúqunsj EisroÉn Futikßv Paragwgßv
AxarnÉn 2
10176 Aqßna
Τηλ��ων�: (30) 210 212 4359 – 212 4102, �α
: (30) 210 212 4137


ES: Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
28014 Madrid
Tel.: (34) 91 347 6721 – 347 6921, Fax: (34) 91 347 6703


FR: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
FR-75007 Paris
Téléphone: (33 1) 42 75 93 14; télécopieur: (33 1) 42 75 94 25


IE: Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights,
Department of Agriculture and Food,
Backweston,
Leixlip,
Co. Kildare.
Ph 00353-1-6302904
Mobile: 00353-86-8123691
Fax: 00353-1-6280634


IT: Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero Industria Commercio e Artigianato
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel.: (39-06) 47 05 30 68, fax: (39-06) 47 05 30 35


NL: Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
NL-6710 BA Ede
Tel.: (31-318) 82 25 80; telefax (31-318) 82 25 89


AT: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
AT-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211


5.


Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:


Adresy, na které lze zasílat zádosti o odrudové právo Spolecenství:


Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:


Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:


Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks:


∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:
Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:


Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 


Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:


Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanu:


Adresai, kuriais galima siµsti paraiskas del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje:


Címek, ahol a Közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani:


Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ta’ varjetà ta’ pjanti:


Adressen waar aanvragen van een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:


Adresy, na które mozna przesy¥ac wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roslin:


Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:


Adresy, na ktoré sa môzu posielaT prihlásky na práva spolocenstva v oblasti odrôd rastlín:


Prijave za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti se lahko posljejo na naslednje naslove:


Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:


Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:


1. Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / Odrudovy úrad Spolecenství / EF-Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt /
Ühenduse sordiamet / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν / Community Plant Variety Office / Office communautaire des variétés
végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali / Kopienas Augu s¶irnu birojs / Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba / Közösségi
Fajtaoltalmi Hivatal / L-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti / Communautair Bureau voor plantenrassen / Wspólnotowy
Urz∏d Ochrony Odmian Roslin / Instituto Comunitário das Variedades Vegetais / Úrad spolocenstva pre odrody rastlín / Urad
Skupnosti za rastlinske sorte / Yhteisön kasvilajikevirasto / Gemenskapens växtsortsmyndighet


BP 62141, FR-49021 Angers Cedex 02, tél.: +33(0) 241 25 64 00, fax: +33(0) 241 25 64 10


2. Buzones en los Estados miembros / Císla postovních schránek v clenskych státech / Postadresser i medlemsstaterne / Briefkästen in den
Mitgliedstaaten / Postkastid liikmesriikides / Τα!υδρ�µικ"ς διευθ�νσεις στα κρ#τη µ"λη / PO boxes in the Member States / Boîtes
aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri / Pastkastites dalibvalstis / Pasto dezutes valstybese narese /
Postafiókok a tagállamokban / Kaxxi postali fl-Istati Membri / Brievenbussen in de lidstaten / Skr. poczt. w Panstwach
Cz¥onkowskich / Caixas postais nos Estados-membros / Postové priecinky (P.O.box) v clenskych státoch / Postni predali v drzavah
clanicah / Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i medlemsstaterna
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PT: Instituto de Protecção da Produção 
Agro-Alimentar
CNPPA-CENARVE
Tapada da Ajuda, Edifício 2
PT-1300 Lisboa
Tel.: (351-1) 326 16 07; telefax: (351-1) 362 16 06


FI: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FI-00171 Helsinki
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43


SE: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
SE-171 24 Solna
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70


UK: Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
UK-Cambridge CB3 0LF
Tel.: (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86


CY: Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel.: (357) 22 305 343, fax (357) 22 343 419
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy


CZ: Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
Za opravnou 4
CZ-150 06 Praha 4 – Motol
Tel.: (420) 257 211 755 / (420) 257 294 209 / (420) 257 294 210
Fax: (420) 257 211 752
E-mail: jiri.soucek@ukzuz.cz


EE: Plant Production Inspectorate
Variety Control Department
EE-71024 Viljandi
Tel./fax: (372) 43 34 650
E-mail: sordikontroll@plant.agri.ee
Website: www.plant.agri.ee


LV: Plant Variety Testing Department
State Plant Protection Service
Lubanas jela, 49
LV-1073 Riga
Tel.: (371) 736 55 67, fax: (371) 736 55 71
E-mail: assd@latnet.lv
Website: www.vaad.gov.lv


LT: Lithuanian State Plant Varieties Testing Centre
Smelio 8
LT-2055 Vilnius
Tel.: (370) 5 234 92 96, fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt


HU: Hungarian Patent Office (HPO)
Garibaldi str. 2
HU-1054 Budapest
Tel.: (361) 312 44 00, fax: (361) 331 25 96
E-mail: mszh@hungary.com
Website: www.hpo.hu


MT: Ministry for Rural Affairs & Environment
Agricultural Services & Rural Development Division
National Agricultural Research & Development Centre
Ghammieri
MT-Marsa
Tel.: (356) 21 22 42 41 / (356) 21 22 42 42 / (356) 21 23 95 28
Fax: (356) 21 23 15 17
Website: www.agric.gov.mt


PL: Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel.: 48(0) 61 285 23 41, fax: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl


SK: Central Agricultural Inspection & Testing Institute (UKSUP)
Matuskova, 21
SK-Bratislava 833 16
Tel./fax: 421 2 54 65 42 82
Website: www.uksup.sk
E-mail: K.benovska@uksup.sk


SL: Ministry of Agriculture, Forestry and Food 
Phytosanitary Administration of
the Republic of Slovenia (Furs)
Einspielerjeva 6
SI-1000 Ljubljana
Tel.: (386) 1 3094 379
Fax: (386) 1 3094 335
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si
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6.


Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:


Uzáverka pro podání zádostí s ohledem na následující vydání Úredního vestníku:


Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:


Schlußdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:


Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega:


Ηµερ�µην�α λ�%ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης "κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:


Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:


Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:


Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:


Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama
numura iznaksanas datumu:


Galutine paraiskµ pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo 
(Official Gazette) numeriu:


A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következö kiadását tekintetbe véve:


Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Ufficjali:


Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:


Ostateczny termin nadsy¥ania wniosków w swietle nastπpnej edycji Urzπdowej Gazety:


Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:


Uzávierka pre prihlásky v súvislosti s Dalsím vydaním Úradného vestníka:


Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila:


Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:


Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:


15. 02. 2005
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7.


Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de obtentores


y de representantes legales


Seznam zadatelu a drzitelu odrudovych práv spolecenství, slechtitelu a zástupcu v rízení


Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede


Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und der 


Verfahrensvertreter


Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate nimekiri


Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�!ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ#των επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, 
δηµι�υργ�ν και αντικλ�των


List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and


procedural representatives


Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales,


des obtenteurs et des mandataires


Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, 


dei costitutori e dei mandatari


Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, aizsardzibas tiesibu ipasnieku, 


selekcionaru un likumigo parstavju saraksts


Pareiskejµ del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkµ, 


selekcininkµ ir procesiniµ atstovµ s∏rasas


A Közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezöinek, jogosultjainak, 


továbbá a nemesítök és eljárásbeli képviselök jegyzéke


Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti, 


kultivaturi u rapprezentanti procedurali


Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht, van kwekers en van 


vertegenwoordigers voor de procedure


Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roslin, 


hodowców i pe¥nomocników


Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e 


dos representantes para efeitos processuais


Zoznam prihlasovateLov a majiteLov práv spolocenstva v oblasti odrôd rastlín, 


sLachtiteLov a procesnych zástupcov


Seznam prijaviteljev, imetnikov zlahtniteljske pravice, zlahtniteljev in zastopnikov v postopku


Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn 


valtuutettujen edustajien luettelo


Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud
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Número / Císlo /
Nummer / Nummer /


Number /
Αριθµ�ς / Number /
Numéro / Numero /


Numurs /
Numeris / Szám /


Numru /
Nummer / Numer /
Número / Císlo /


Stevilka / Numero /
Nummer


Dirección / Adresa / Adresse / Adresse / Aadress /
∆ιε�θυνση / Address / Adresse / Indirizzo /


Adrese / Adresas / Cím / Indirizz / Adres / Adres /
Endereço / Adresa / Naslov / Osoite / Adress


Nombre / Jméno / Navn / Name / Nimi / �ν�µα /
Name / Nom / Nome / Vards / Vardas ir pavarde /
Név / Isem / Naam / Nazwa / Nome / Meno / Ime /


Nimi / Namn


1 32


00003 GPL INTERNATIONAL AS LAVSENVÆNGET 18
5200 ODENSE V
DENMARK


00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148
5270 ODENSE N
DENMARK


00008 ELSOMS SEEDS LTD PINCHBECK ROAD, SPALDING
LINCOLNSHIRE PE11 1QG
UNITED KINGDOM


00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH SCHULSTRASSE 2
40213 DÜSSELDORF
GERMANY


00013 SCHUMANN INGEBORG RAIDENTRASSE 135
72458 ALBSTADT
GERMANY


00016 TEAGASC CROP RESEARCH CENTRE OAK
PARK
CARLOW 
IRELAND


00017 KEHOE HENRY W. OAK PARK RESEARCH CENTER
CARLOW 
IRELAND


00019 C. MEIJER B.V. STATIONSWEG 18.A
4416 PJ KRUININGEN
NETHERLANDS


00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS


00024 MR P.M. VAN DER WEIJDEN HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS


00026 BOOT & CO BOOMKWEKERIJEN B.V. RIJNEVELD 12
2771 XT BOSKOOP
NETHERLANDS


00027 K.J. KRAAN RIJNEVELD 12
2771 XT BOSKOOP
NETHERLANDS


00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE'
FRANCE
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1 32


00033 HOBAHO B.V. HAVEN 10
2161 HK LISSE
NETHERLANDS


00037 FISCHER-TÖHL ILSE AN DER FUCHSFARM 5
27308 KIRCHLINTELN
GERMANY


00038 LOCHOW PETKUS GMBH POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY


00044 KWS SAAT AG POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY


00045 DR. H. BAUKLOH POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY


00053 NUNHEMS ZADEN B.V. P.O. BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS


00058 CPB TWYFORD LTD 56 CHURCH STREET THRIPLOW
ROYSTON HERTS SG8 7RE
UNITED KINGDOM


00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU KWIKSTAARTLAAN 32
HOLLAND 2261 EP LEIDSCHENDAM


NETHERLANDS


00071 DÜMMEN MARGA DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY


00072 ENZA ZADEN HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS


00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1600AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS


00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK


00082 MOERHEIM NEW PLANT BV WETERINGWEG 3A
2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS


00084 CRITES MOSCOW GROWERS INC 212 WEST 8th MOSCOW STREET -
P.O.BOX 8912
IDAHO 83843
UNITED STATES OF AMERICA


00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
ZAADHANDEL B.V. 2678 KX DE LIER


NETHERLANDS


00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN KIPSDORFER STRAßE 146
01279 DRESDEN
GERMANY
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1 32


00092 DAVID AUSTIN ROSES LTD BOWLING GREEN LANE - 
ALBRIGHTON
WOLVERHAMPTON WV7 3HB
UNITED KINGDOM


00096 HILVERDA B.V. MIJNSHERENWEG 15
1424CA DE KWAKEL
NETHERLANDS


00102 CARGILL GENETIQUE EUROPE BP 21
40305 PEYREHORADE CDX
FRANCE


00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM


00109 NORDKARTOFFEL BAHNHOFSTRASSE 53
ZUCHTGESELLSCHAFT 29574 EBSTORF


GERMANY


00112 DANISCO SEED A/S HØJBYGÅRDVEJ 31
4960 HOLEBY
DENMARK


00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 205
ASSOCIATION N.V. 1435 HH RIJSENHOUT


NETHERLANDS


00117 SAKA-RAGIS PFLANZENZUCHT GBR PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY


00121 YODER BROTHERS INC. 115 THIRD STREET S.E. 
P.O. BOX 230
BARBERTON OH 44203
UNITED STATES OF AMERICA


00123 KNUD JEPSEN DAMSBROVEJ 53
8382 HINNERUP
DENMARK


00124 ROSEN TANTAU TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY


00126 TOOBY JOHN & CO LTD BRANSFORD
WORCESTER WR6 5JB
UNITED KINGDOM


00127 C.I.V. CONSORZIO ITALIANO STRADA STATALE ROMEA KM 116
VIVAISTI 44020 S.GIUSEPPE DI COMACCHIO


(FE)
ITALY


00130 JAN SPEK ROZEN B.V. ZIJDE 155
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS


00135 SEJET PLANTEFORÆDLING I/S NØRREMARKSVEJ 67
8700 HORSENS
DENMARK
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1 32


00139 KIRIN BREWERY CO. LTD 10-1, SHINKAWA 2-CHOME, 
CHUO-KU
104-8288 TOKYO
JAPAN


00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRAßE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY


00145 KRAMER KURT EDAMMER STRAßE 26
26188 EDEWECHT
GERMANY


00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B
1756 CJ 'T ZAND
NETHERLANDS


00149 P. KOOIJ & ZONEN BV HORNWEG 132
1432 GP AALSMEER
NETHERLANDS


00152 AZIENDA AGRICOLA DOTT.NOBBIO STRADA VILLETTA 17
GIACOMO 18038 SANREMO (IM)


ITALY


00164 DANZINGER "DAN" FLOWERFARM P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL


00165 INNOVAPLANT GMBH & CO KG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY


00182 WEST SELECT B.V. POSTBUS 13
2690 AA 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS


00185 GRAINES GAUTIER S.A.S. B.P. 1
13630 EYRAGUES
FRANCE


00186 SVALÖF WEIBULL AB 268 81 SVALÖV
SWEDEN


00187 SECOBRA RECHERCHES S.A. CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE


00189 JEAN-PIERRE DARNAUD CHEMIN DE DROMETTE
26200 MONTELIMAR
FRANCE


00193 GENVAR VITRO B.V. AALSMEERDERWEG 882C
1435 EX RIJSENHOUT
NETHERLANDS


00198 CELEX B.V. ZIJLHOEKLAAN 9
2235SK VALKENBURG
NETHERLANDS


00200 TRIOR LELIE BV PO BOX 25
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS







15.02.2005 1/2005/105


1 32


00215 VAN WAVEREN SAATEN GMBH RODEWEG 20
37081 GÖTTINGEN
GERMANY


00223 WILLI ENDISCH GBR GERANIENWEG 1
76767 HAGENBACH/PFALZ
GERMANY


00236 HOLLAND BOLROY MARKT BV KENNEMERSTRAATWEG 431
1851 PD HEILOO
NETHERLANDS


00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS


00245 NICKERSON-ZWAAN B.V. SCHANSEIND 27
4921 PM MADE
NETHERLANDS


00251 DE RUITER'S NIEUWE ROZEN B.V. DWARSWEG 15
1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS


00255 C.C. BENOIST S.A. FERME DE MOYENCOURT - B.P. 5
78910 ORGERUS
FRANCE


00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX
82300 CAUSSADE
FRANCE


00277 PLANTENKWEKERIJ PERZIKENLAAN 10
J. VAN GEEST B V 2691 JP S-GRAVENZANDE


NETHERLANDS


00279 SELECCION PLANTAS SEVILLA S.L. FINCA LA JARILLA - APDO 47
41300 SAN JOSE RINCONADA
SPAIN


00286 CORN. BAK BV DORPSSTRAAT 11B
1566 AA ASSENDELFT
NETHERLANDS


00287 SAATZUCHT FIRLBECK GMBH UND JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20 -
CO KG RINKAM


94348 ATTING
GERMANY


00290 KWEEKINSTITUUT KARNA VALTHERBLOKKEN ZUID 40
7876 TC VALTHERMOND
NETHERLANDS


00292 GARTNERIET EGEGAARD A/S TVÆRBJERG 1
6100 HADERSLEV
DENMARK


00301 CLEANGRO LTD VINNETOW ROAD
CHICHESTER 
WEST SUSSEX PO20 1QD
UNITED KINGDOM


00303 S.N.C. ELARIS 75, AVENUE JEAN JOXE'
49100 ANGERS
FRANCE
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00308 RYCKAERT KATRIEN STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM


00315 NORIKA PARKWEG 4
18190 GROß LÜSEWITZ
GERMANY


00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6/A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS


00324 SELECTION NEW PLANT SARL DOMAINE DE SAINT ANDRE 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE


00329 PEKMEZ PAUL 70 RUE PRINCIPALE
67290 LA PETITE PIERRE
FRANCE


00342 STEENBEK A/S STENBAEKVEJ 21
8220 BRABRAND
DENMARK


00362 R.A.G.T. S.A. RUE EMILE SINGLA - 
SITE DE BOURRAN B.P.3361
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE


00363 WOLF JÖRG ALTER DÜRKHEIMERWEG 7
67098 BAD DÜRKHEIM
GERMANY


00368 PEPINIERES ET ROSERAIES MALICORNE
GEORGES DELBARD S.A. 03600 COMMENTRY


FRANCE


00370 IRTA PASSEIG DE GRACIA 44 - 
3 ERA PLANTA
08007 BARCELONA
SPAIN


00376 MARKUS SCHMÜLLING TEMMING 83
48727 BILLERBECK
GERMANY


00377 ZERR KATHARINA POSTFACH 200828
40105 DÜSSELDORF
GERMANY


00386 HANDELMAATSCHAPPIJ GILDENWEG 15
VAN RIJN B.V. 8304 BD EMMELOORD


NETHERLANDS


00396 NOTCUTTS LTD WOODBRIDGE
SUFFOLK IP13 4AF
UNITED KINGDOM


00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HWY
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA


00402 ISTITUTO REGIONALE VIA CARDUCCI 12
PER LA FLORICOLTURA 18038 SANREMO (IM)


ITALY
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00411 V.O.F. HYBRIS HAVEN 10 POSTBUS 6
2160 AA LISSE
NETHERLANDS


00415 SAMEN MAUSER NEUER WEG 21
QUEDLINBURG GMBH 06484 QUEDLINBURG


GERMANY


00420 VAN DEN BOUT & WESTEINDE 58-D
TEN HOOPEN ADVOCATEN 2275 AG VOORBURG


NETHERLANDS


00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF SCHWEIGERSTRAßE 2
81541 MÜNCHEN
GERMANY


00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350-
INTERNATIONAL C.V. POSTBUS 156


2690 AD 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS


00427 DUNCUMB JAMES MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM


00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53
8382 HINNERUP
DENMARK


00435 JAN HOEK NAALDWIJKSEWEG 350
2691 PZ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS


00440 CHRISTA HOFMANN AM AALBERG 7
01471 RADEBURG
GERMANY


00441 DEUTSCHE PARRISIUSSTRAßE 33
SAATGUTGESELLSCHAFT 12555 BERLIN
MBH BERLIN GERMANY


00443 BORRINI STEFANO PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY


00458 REITZIG DORLIES GEORG MARWEDE HAUS
29574 EBSTORF
GERMANY


00460 J.G. VAN VEEN VENWEG 23
2432 CA NOORDEN
NETHERLANDS


00473 KROMMENHOEK DANIËL COPERNICUSSTRAAT 28
1433 MD KUDELSTAART
NETHERLANDS


00477 HARKNESS ROBERT 994 A CHEMIN DU FLAQUIER NORD
06530 LE TIGNET
FRANCE


00486 DR. D. ALBER POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY
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00487 DR. W. SCHMIDT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY


00490 H.U. EBERWEIN 35043 MONSELICE (PD)
ITALY


00491 VENTURO ROBERTA STRADA ISOLA INFERIORE 71/2
18038 SANREMO (IM)
ITALY


00494 DAVID N. CLARK WOODBRIDGE
SUFFOLK IP13 4AF
UNITED KINGDOM


00505 DANZIGER GABRIEL P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL


00510 WESTHOFF WILHELM FREESENHORST 22
46354 SÜDLOHN-OEDING
GERMANY


00511 KIENTZLER LUDWIG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY


00530 GEIßENDÖRFER HERBERT KAPELLHERGWEG 4
97215 UFFENHEIM
GERMANY


00538 BROTHERTON HARLEY MOSES LAKE
MOSES LAKE WA 
UNITED STATES OF AMERICA


00541 DR. RICHTER KLAUS KROPPENSTEDTER STRAßE
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY


00555 LUBBERTUS H. KOPPE FAZANTLAAN10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS


00562 MEILLAND-GUIBERT SONIA DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE


00567 LANGE WOLF POSTFACH 1352
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY


00581 LENA BENGTSSON 268 81 SVALÖV
SWEDEN


00586 EBMEYER ERHARD POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY


00592 HANSSON JØRN HOLMEVEJ 36
5471 SØNDERSØ
DENMARK


00593 GARRY GRUEBER RENTENGAßE 3
55116 MAINZ
GERMANY
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00616 VANDENBERG CORNELIS P. P.O. BOX 218
CHUALAR CA 93925
UNITED STATES OF AMERICA


00621 MUSACCHI DARIO VIA COPPARO 165
44100 FERRARA (FE)
ITALY


00622 LEIS MICHELANGELO CORSO PORTA MARE 6
44100 FERRARA (FE)
ITALY


00623 MARTINELLI ALESSIO VIA SANSONI 38
44040 GAIBANELLA (FE)
ITALY


00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD - WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA


00652 DANKO HODOWLA ROSLIN CHORYN 27
SP. Z.O.O. 64005 RACOT


POLAND


00683 HILD SAMEN GMBH KIRCHENWEINBERG STRAßE 115
71672 MARBACH / N.
GERMANY


00689 INRA 147 RUE DE L'UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE


00695 ERDI GYDKF KHT. PARK U.2
1223 BUDAPEST
HUNGARY


00709 W. KORDES' SÖHNE ROSENSTRAßE 54
ROSENSCHULEN GMBH & CO KG 25365 KLEIN OFFENSETH-


SPARRIESHOOP
GERMANY


00712 LOWE CARL M. PITCHCROFT LANE
CHETWYND ASTON 
NEWPORT TF10 9AQ
UNITED KINGDOM


00728 NILSSON CHRISTER & HÖGASTENGATAN 12
NILSSON PETER 281 97 BALLINGSLÖV


SWEDEN


00731 NORDSAAT HAUPTSTRAßE 1
SAATZUCHTGESELLSCHAFT MBH 38895 BÖHNSHAUSEN


GERMANY


00735 OGLEVEE LTD 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 15425-3888
UNITED STATES OF AMERICA


00741 LUC PIETERS KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM


00768 SEGERS SELECT C.V. GITSESTRAAT 220
8800 ROESELARE
BELGIUM
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00777 TAKII & COMPANY LTD C P O BOX 7
KYOTO
JAPAN


00778 TEZIER S.A. RUE LOUIS SAILLANT - BP 83
26802 PORTES LES VALANCE CEDEX
FRANCE


00782 TURNER JOHN.A. CROMWELL ROAD 22
ELY CAMBS CB6 1AS
UNITED KINGDOM


00786 W. VON BORRIES ECKENDORF POSTFACH 1151
GMBH & CO 33814 LEOPOLDSHÖHE


GERMANY


00791 JOSEF & HEINRICH WESTHOFF FREESENHORST 22
46354 SÜDLOHN OEDING
GERMANY


00793 LANGE WINFRIED DR. POSTFACH 1352
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY


00805 DUCHÊNE CHRISTIANE 5, RUE DE L'EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE


00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE 
B.P. 36
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE


00828 SCHLEMMER SPRINGMANN URSEL EPPELHEIMER STRAAT 18 - 20
69115 HEIDELBERG
GERMANY


00829 SCHWEIGER G. FELDKIRCHEN 3
85368 MOOSBURG
GERMANY


00835 STEUR N.D.M. SKARPETWEG 7
1734 JL OUDE NIEDORP
NETHERLANDS


00836 BAK E. AALSMEERDERWEG 682
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS


00849 ERNST BENARY SAMENZUCHT PETERSWEG 72
GMBH 34346 HANN. MÜNDEN


GERMANY


00852 C.B.A. RESEARCH B.V. POSTBUS 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS


00855 J.W.A. EVERS LAAUWICKSTRAAT 10
6663 CJ LENT
NETHERLANDS


00856 BEGONIA BREEDERS MACHINEWEG 206
ASSOCIATION B.V. 1432 EV AALSMEER


NETHERLANDS
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00872 MICHEL ADAM LA GUERINAIS
35340 LIFFRE
FRANCE


00882 HEINRICH BUSCH LIPPSTÄDTER STRAßE 71
33129 DELBRÜCK
GERMANY


00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE- 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE


00891 MEILLAND ALAIN ANTOINE DOMAINE DE SAINT-ANDRE - 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE


00895 HORTIBREED N.V. STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM


00899 SAATZUCHT QUEDLINBURG GMBH ERWIN BAUR STRASSE 23
06484 QUEDLINBURG
GERMANY


00908 ELLEN LEUE 1 S.861 GREEN RD.
ELBURN IL 60119
UNITED STATES OF AMERICA


00913 HOLLAND-SELECT RESEARCH B.V. POSTBUS 27
1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS


00920 FIRLBECK KATHERINA UND JOHANN FIRLBECK STRAßE 20 
JOHANN RINKAM


94348 ATTING
GERMANY


00921 BERGER JOHANNA JOHANN FIRLBECK STRAßE 20 
RINKAM
94348 ATTING
GERMANY


00922 BERGER JOSEF JOHANN FIRLBECK STRAßE 20 
RINKAM
94348 ATTING
GERMANY


00923 SCHACHSCHNEIDER RALF DR. HAUPTSTRAßE 1
38895 BÖHNSHAUSEN
GERMANY


00927 JOUFFRAY DRILLAUD S.A. 4 AVENUE DE LA CEE - 
LA COUR D'HENON R.N.147
86170 CISSE
FRANCE


00928 DR EBERHARD LAUBACH ZUCHTSTATION SEGRAHN - 
HOFWEG 8
23899 GUDOW-SEGRAHN
GERMANY


00929 THEOBALD HENDRIK BAHNHOFSTR. 36
55262 HEIDESHEIM
GERMANY
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00931 JA BORST BLOEMBOLLEN B.V. NOORDERBRUG 5
1713 GA OBDAM
NETHERLANDS


00935 MIYAZAKI KIYOSHI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE
SHIGA
JAPAN


00938 SVS HOLLAND B.V. WESTEINDE 161-163
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS


00942 HYBRIDA S.R.L. STRADA VILLETTA 19
18038 SANREMO (IM)
ITALY


00986 A. VERSCHOOR HORTICULTURE MARCELISVAARTPAD 17
IMPORT-EXPORT 2015 CS HAARLEM


NETHERLANDS


00993 VINCOURT PATRICK DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE


01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS


01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA
JAPAN


01028 LÄMMERMANN HELMUT LEHRANSTALTEN TRIESDORF
91746 WEINDENBACH
GERMANY


01031 GERMICOPA SAS 1 ALLEE LOEIZ HERRIEU
29334 QUIMPER CEDEX
FRANCE


01034 BRAAM YOUNG PLANTS B.V. KALSLAGERWEG 2
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS


01041 DR. TED LUND MOSES LAKE
WASHINGTON DC 
UNITED STATES OF AMERICA


01045 RENE MONTEUX CAILLET LES COUSTIERES DE MALACERCIS
13890 MOURIES
FRANCE


01052 PETER WAIN 32 MONTEREY DRIVE
LOCKHEATH SO31 6NW
UNITED KINGDOM


01065 FLOYD ZAIGER 1219, GRIMES AVE
MODESTO CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA


01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE B.V. CORNELIS KUINWEG 28 A
1619 PE ANDIJK
NETHERLANDS
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01079 DEKALB GENETICS CORPORATION 3100 SYCAMORE RD.
DEKALB IL 60115
UNITED STATES OF AMERICA


01089 BLÜMEL HUBERT LAGESCHE STR 250
32657 LEMGO
GERMANY


01104 PIETERS PLANT PRODUCTION BVBA SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM


01110 DEALTREY PETER LANGFORD HALL BARN WITHAM 
ROAD LANGFORD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM


01113 CLAUSE TEZIER DOMAINE DE MANINET ROUTE DE 
BEAUMONT
26000 VALENCE
FRANCE


01118 MAILLARD ARSENE LA PRADE DE MOUSSEILLOUS - 
ROUTE D'ALENYA
66200 ELNE
FRANCE


01126 JENS CHR. KNUDSEN SMEDEVEJ 1,1 HARRE
7870 ROSLEV
DENMARK


01145 WOLFRAM HORST SCHWEITZER STR. 4
06484 QUEDLINBURG
GERMANY


01151 ELZABURU Y OTROS CALLE MIGUEL ANGEL 21 - 2°
28010 MADRID
SPAIN


01166 FOISSEY JEAN-PIERRE B.P. 52
06271 VILLENEUVE-LOUBET CEDEX
FRANCE


01189 FLEMMING ROSENLUND TVÆRBJERG 1 - HALK
6100 HADERSLEV
DENMARK


01208 SCOTT TREES 725, ZENON WAY
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA


01231 VON KAMEKE KARTZ ZUCHSTATION WINDEBY
24340 WINDEBY
GERMANY


01233 KRAFFT LUDWIG POSTFACH 13 08 31
20108 HAMBURG
GERMANY


01250 MICROFLOR N.V. STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM


01282 LANGE FRANK DR. POSTFACH 1352
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY
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01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205 - 
APDO DE CORREOS 38
30890 PUERTO LUMBRERAS
SPAIN


01339 FLEMMING ROHDE ODENSEVEJ 731 - HUNDSLEV
5300 KERTEMINDE
DENMARK


01340 GERAFLOR LE CLOS ROUAULT
22590 TREGOMEUR
FRANCE


01343 DARBONNE S.C. BOULEVARD JOFFRE 6
91490 MILLY LA FORET
FRANCE


01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14
2665 KV BLEISWIJK
NETHERLANDS


01350 BENZUR NURSERIES LTD 73175 TIRAT YEHUDA
ISRAEL


01366 KORDES WILHELM ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY


01367 KORDES TIM-HERMANN ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY


01368 KORDES MARGARITA ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY


01384 H. KOLSTER LAAG BOSKOOP 100
2771 GZ BOSKOOP
NETHERLANDS


01391 CALIFORNIA GIANT INC. P.O. BOX 1359
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA


01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5
2678 NC DE LIER
NETHERLANDS


01394 BREWSTER ROSE ROTHWELL
MARKET RASEN LINCOLNSHIRE 
LN7 6DT
UNITED KINGDOM


01396 DSP DELLEY SEMENCES ET CP 16
PLANTES SA 1567 DELLEY


SWITZERLAND


01397 S.A.R.L. RAOUL ROLLY 11 PLACE BIR-HAKEIM
38000 GRENOBLE
FRANCE
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01448 HILLIER NURSERIES LTD AMPFIELD HOUSE
AMPFIELD ROMSEY SO51 9PA
UNITED KINGDOM


01455 BERGER STEPHAN JOH-FIRLBECK STRAßE 20 RINKAM
94348 ATTING
GERMANY


01459 BAUSCH PETER LAGESCHE STR. 250
32657 LEMGO
GERMANY


01463 CARUEL J.P. 8229 AVENUE DES PYRENEES 
DOMAINE ST JACQUES
33114 LE BARP
FRANCE


01511 A T YATES & SON POPLARS NURSERY - 
HOLMES CHAPEL ROAD
SOMERFORD CONGLETON 
CW12 4SP
UNITED KINGDOM


01523 HARRISON HECTOR 37 ERMINE STREET APPLEBY
SCUNTHORPE DN15 OAA
UNITED KINGDOM


01538 DR H.S. HILSCHER POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY


01561 GRAHAM NOEL BROWN 50, BOUNDARY ROAD
PENNANT HILLS 2120 NSW
AUSTRALIA


01562 FAVIFRUT S.R.L. VIA BASIAGO 6
48018 FAENZA (RA)
ITALY


01571 PIETERS JOSEPH EN LUC BVBA SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWERKE
BELGIUM


01578 M. VAN VEEN B.V. AALSMEERDERWEG 725
1435 EK RIJSENHOUT
NETHERLANDS


01587 MIYOSHI & CO. LTD 2-1-8 HACHIMANYAMA 
SETAGAYA-KU
156-0056 TOKYO
JAPAN


01589 PLANTIPP B.V. MOLENGRAAF 4
4133 CM VIANEN
NETHERLANDS


01607 STAMENS JACQUES 2285 RUE DE LILLE
59262 SAINGHIN-EN-MELANTOIS
FRANCE


01621 NEW PLACE NURSERIES LTD LONDON ROAD
PULBOROUGH 
WEST SUSSEX RH20 1AT
UNITED KINGDOM
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01638 F. MONGUZZI 35043 MONSELICE (PD)
ITALY


01641 OLTER S.R.L. CORSO VENEZIA 93
14100 ASTI (AT)
ITALY


01642 TERZOLO GIOACHINO CORSO EINAUDI 12
14100 ASTI (AT)
ITALY


01643 OLESSINA ARNALDO CORSO SAVONA 168
14100 ASTI (AT)
ITALY


01653 WENDY R. BERGMAN P.O. BOX 68
ALVA FL 33920
UNITED STATES OF AMERICA


01678 HODOWLA ROSLIN STRZELCE UL. GLÓWNA 20
SP. Z O.O. 99-307 STRZELCE


POLAND


01679 MINEO BALDASSARRE 2825 CUMMINGS RD.
MEDFORD OR 97501
UNITED STATES OF AMERICA


01683 FRIEDEMANN EBNER POSTFACH 1161
71666 MARBACH/N
GERMANY


01689 VALKPLANT VALKENBURGERLAAN 64
2771 DA BOSKOOP
NETHERLANDS


01690 PRISCILLA GRACE KERLEY 49 STATION ROAD BETHANY
OVER, CAMBRIDGE CB4 5NJ
UNITED KINGDOM


01711 BROUWER W.A.J. NIEUWKOOPSEWEG 47
2631PP NOOTDORP
NETHERLANDS


01717 CHRISTOPH KAPPERT DAHLWEG 2
48477 HÖRSTEL
GERMANY


01753 PEPINIERES DARNAUD S.A. ROUTE DE MARSEILLE
26203 MONTELIMAR CEDEX
FRANCE


01757 ARC FYNBOS UNIT (SA) PRIVATE BAG XI
ELSENBURG 7607
SOUTH AFRICA


01763 OLSTHOORN PETRUS C.M. ZWARTENDIJK 25A
2681 LN MONSTER
NETHERLANDS


01790 DEVILLARD GUY MALICORNE
03600 COMMENTRY
FRANCE


01802 TECON AGRARISCH WILLEM VAN HOOFFSTRAAT 20
ADVIESBURO B.V. 2671 JC NAALDWIJK


NETHERLANDS
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01810 LUX RIVIERA S.R.L. VIA SAN ROCCO 1
18039 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY


01811 GHIONE ALESSANDRO CORSO NIZZA 20
18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY


01842 LEMON DAVID 4176 VANGUARD DR.
LOMPOC CA 93436
UNITED STATES OF AMERICA


01849 WHITE ANTHONY R. BLACKTHORN NURSERY
KILMESTON ALRESFORD SO24 0NL
UNITED KINGDOM


01869 C.R.P.V. SOC. COOP. A R.L. VIA VICINALE MONTICINO 1969
47020 DIEGARO DI CESENA (FC)
ITALY


01874 SAKAZAKI USHIO 614-15 HIRATA-CHO
522-0041 HIKONE SHIGA
JAPAN


01887 MONSANTO COMPANY 800 NORTH LINDBERG BVLD
ST. LOUIS MISS 63167
UNITED STATES OF AMERICA


01888 STARCK NORBERT DOMÀNE HOHEBUCH
74638 WALDENBURG
GERMANY


01889 ANVELINK J.E. HERENWERF 34
3155DK MAASLAND
NETHERLANDS


01891 KOTCH GEORGE P.O. BOX 1235
TWIN FALLS ID 83303-1235
UNITED STATES OF AMERICA


01895 VAN ELDEREN RENIER RAASDORPERWEG 43
1175 KV LIJNDEN
NETHERLANDS


01903 HORTIS HOLLAND B.V. TREUBSTRAAT 17 H
2288 EH RIJSWIJK ZH
NETHERLANDS


01944 EX-PLANT APS KIRKEGYDEN 129
5270 ODENSE N
DENMARK


01972 EXOTICA INTERNATIONAL SA KONINGSHOEVEN 81
5018 AA TILBURG
NETHERLANDS


01974 VAN OOST HENDRIK JOZEF LULSTRAAT 3
9770 KRUISHOUTEM
BELGIUM
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02035 V.O.F. BROERSEN EXPORT DORPSSTRAAT 14
COMBINATIE 1688 CE NIBBIXWOUD


NETHERLANDS


02037 BARATIN RENE Z.I. DE MEAUX
82300 CAUSSADE
FRANCE


02048 VOF HOVO H.O.D.N. VALENTIJNSINGEL 4
KWEKERIJ ALBATROS 2461 SW TER AAR


NETHERLANDS


02073 GOBEL D. DR. POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY


02074 DR. M. LANDBECK POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY


02076 NICOLAS COUTEAU LE TRAM
11170 ALZONNE
FRANCE


02078 H.G. OUDSHOORN KOPPOELLAAN 16 A
2375 AB RIJPWETERING
NETHERLANDS


02081 DE KONING ELEONORE KRUIPUITSEDIJK 3
4436 RC OUDELANDE
NETHERLANDS


02084 BODGER SEEDS LTD. 1800 N. TYLER AV.
SOUTH EL MONTE CA 91733
UNITED STATES OF AMERICA


02085 J.A. KEMP & CO. 14 SOUTH SQUARE GRAY'S INN
LONDON WC1R 5JJ
UNITED KINGDOM


02086 PARKER RONALD D. 2152 SAN JUAN CIRCLE - 
WASHINGTON COUNTY
ST GEORGE UTAH 84770
UNITED STATES OF AMERICA


02087 CLELAND MARYKE 45 WADE RD. POMFRET CENTER
WINDHAM COUNTY CT 06259
UNITED STATES OF AMERICA


02088 JAMES COCKER & SONS WHITEMYRES LANG STRACHT
ABERDEEN AB9 2XH
UNITED KINGDOM


02099 VAN DER BURG J.J.M. SCHANSEIND 9
4921 PM MADE
NETHERLANDS


02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 12162 SW SCHOLLS FERRY RD.
TIGARD OR 97223
UNITED STATES OF AMERICA


02219 SNOEIJER WIM VEST 162
2801TX GOUDA
NETHERLANDS
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02232 KRUSE ANGELIKA STAPENHORSTSTR. 125 B
33615 BIELEFELD
GERMANY


02245 EUROPE GERANIUM DIFFUSION CHEMIN DU MAS FRECHE
66350 TOULOUGES
FRANCE


02276 HANS JÜRGEN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY


02304 INTERPLANT B.V. BROEKWEG 5
3956 NE LEERSUM
NETHERLANDS


02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42
3400 HILLERØD
DENMARK


02321 SEGERS TH. A. AALSMEERDERWEG 694
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS


02323 GARTNERIET NICHEN KIRSTINEBJERGVEJ 24
5792 ARSLEV
DENMARK


02329 BRUINS MARCEL B.M. NUDE 54D
6702 DN WAGENINGEN
NETHERLANDS


02334 CNB (B.A.) GRACHTWEG 75 A
2160 AA LISSE
NETHERLANDS


02342 ALEXANDER PINKERT ASCHAFFENBURGERWEG 15
64832 BABENHAUSEN
GERMANY


02348 FRANÇOIS BERNARD LANXADE
24130 PRIGONRIEUX
FRANCE


02358 SMALL DAVE 75 SAKATA LANE
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA


02364 TOBUTT KENNETH FOXENDOWN
MEOPHAM KENT DA 13 0 AE
UNITED KINGDOM


02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY


02396 DAVID WILLIAM KERLEY 49 STATION ROAD BETHANY
OVER, CAMBRIDGE CB4 5NJ
UNITED KINGDOM


02409 SERASEM 60 RUE LEON BEAUCHAMP- B.P.45
59933 LA CHAPELLE 
D'ARMENTIERES CEDEX
FRANCE
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02447 PLANT INTERTRADE CO. LTD 356/35 SOI LIKLUANG 13 DUSIT
BANGKOK 10300
THAILAND


02459 LYNNE DIBLEY LLANELIDAN
RUTHIN NORTH WALES LL15 2LG
UNITED KINGDOM


02460 KÖNST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS


02463 HOFFERBERT HANS-REINHARD DR. 29574 EBSTORF
GERMANY


02470 LAZZERI ANDREA VIA PIEDIMONTE 8
39012 MERANO (BZ)
ITALY


02487 WALTHER FAEDI VIA PUNTA DI FERRO 2
47100 FORLI' (FC)
ITALY


02499 ARDLEY JOHN 21 NEW FETTER LANE
LONDON EC4A 1DA
UNITED KINGDOM


02510 AB BREEDING B.V. ACHTERWEG 58 A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS


02511 WHITE SUSAN B. BLACKTHORN NURSERY
KILMESTON ALRESFORD SO24 0NL
UNITED KINGDOM


02519 VAN ANDEL OTTO JAN ROBERT RHIJNLANDSOORD 29
1433 NB KUDELSTAART
NETHERLANDS


02528 GARTNERIET TINGDAL APS FANGELVEJ 21
5260 ODENSE S
DENMARK


02529 HANS SCHWEIGER & CO OHG FELDKIRCHEN 3
85368 MOOSBURG
GERMANY


02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 157
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS


02554 MONSANTO SAS CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE


02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. AFD BREEDING  
NAALDWIJKSEWEG 243 C
2691 PT 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS


02586 NEW VARIETY KUDELSTAARTSEWEG 145
1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS
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02590 SCHLIETER B. DORFSTRASSE 26
01665 KÄBSCHÜTZTAL LEUTEWITZ
GERMANY


02613 WORLD WIDE WHEAT L.L.C. 2850 S 36TH STR. SUITE A-9
PHOENIX AR 85034
UNITED STATES OF AMERICA


02619 MOERSELECT B.V. BLAKER 2
2678 LW DE LIER
NETHERLANDS


02630 MAURITS PETRUS H. ZIJLHOEKLAAN 9
2235 SK VALKENBURG
NETHERLANDS


02632 VAN DE POL P.A. ZANDSCHULPERWEG 8
3959 AX OVERBERG
NETHERLANDS


02642 DESPEGHEL JEAN PIERRE CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE


02660 VALLEFLOR SA LLAN DEL CONDE
35217 VALSEQUILLO - GRAN CANARIA
SPAIN


02671 CADAMON SARL 1 RUE A. FLEMING
49066 ANGERS CEDEX 01
FRANCE


02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS


02696 HAMMOND FRANK 100 BOUNDARY RD.
NARRE WARREN 3804 VIC
AUSTRALIA


02701 NUNZA B.V. PO BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS


02715 GIE SERASEM 60 RUE LEON BEAUCHAMP - B.P. 45
59933 LA CHAPELLE 
D'ARMENTIERES CEDEX
FRANCE


02717 NICKERSON S.A. RUE DES VIEILLES VIGNES
77183 CROISSY BEAUBOURG
FRANCE


02720 GRÜNEWALD THEO AN DER WALLHECKE 7
44534 LÜNEN
GERMANY


02722 ETAVARD BRUNO DOMAINE DE SAINT ANDRE LE 
CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE


02738 GAE RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE
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02761 NICKERSON INTERNATIONAL RUE LIMAGRAIN
RESEARCH GEIE 63720 CHAPPES


FRANCE


02775 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRASSE 31
37555 EINBECK
GERMANY


02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER BV OEGSTGEESTERWEG 202a
2231 BP RIJNSBURG
NETHERLANDS


02792 GIE POIS NICKERSON UCS FERME DE L'ETANG BP 3
77390 VERNEUIL L'ETANG
FRANCE


02838 ZUTT KLAUS N.A. TRAMBAAN 1
1749 CZ WARMENHUIZEN
NETHERLANDS


02845 SECOBRA SAATZUCHT GMBH LAGESCHE STRASSE 250
32657 LEMGO
GERMANY


02849 GARTNERIET PKM APS SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK


02851 FGB B.V. OUDECAMPSWEG 35C
3155 RH MAASLAND
NETHERLANDS


02866 AGROSA SEMILLAS SELECTAS S.A. CAMINO DE CARITAS S/N
19240 JADRAQUE GUADALAJARA
SPAIN


02871 KIEFT BLOEMZADEN B.V. ELBAWEG 35
1607 MN VENHUIZEN
NETHERLANDS


02887 OUTBACK PLANTS PTY LTD 1975 STH GIPPSLAND HWY
CRANBOURNE VICTORIA 3977
AUSTRALIA


02895 V.O.F. HORTI PARTNERS ALTONSTRAAT 19
1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS


02911 HECTOR HARRISON PLANT 37 ERMINE ST APPLEBY
BREEDERS SCUNTHORPE DN15 0AA


UNITED KINGDOM


02916 FIRMA KNAPENDIJK HOLLEWATERING 17
2295 LW KWINTSHEUL
NETHERLANDS


02923 POP VRIEND SEEDS BV P.O.BOX 5
1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS


02925 NATURAL SELECTIONS LTD 111-117 SUSSEX GARDENS
LONDON W2 2RU
UNITED KINGDOM
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02951 HERDEGEN SUSANNE IM DRESCHACKER 41
55278 DEXHEIM
GERMANY


02954 SCEA EURO PEPINIERES LA COULOUMINE
66740 ST GENIS DES FONTAINES
FRANCE


02955 VAN DOESUM A.J.H. BROEKWEG 5
3956NE LEERSUM
NETHERLANDS


02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88
8500 AB JOURE
NETHERLANDS


02966 NORBERT STARCK VOGELSANGER WEG 91
40470 DÜSSELDORF
GERMANY


02972 WERKGROEP HIBISCUS U A DEN ADELZWET 5
1435 NL RIJSENHOUT
NETHERLANDS


02989 HANDELSKWEKERIJ OOSTERMIDDENMEERWEG 31
VERHEIJEN V.O.F. 1771 RR WIERINGERWERF


NETHERLANDS


03009 REINHARD HEMKER SALDER STRAßE 4
31226 PEINE-ROSENTHAL
GERMANY


03017 GEEFA N.V. LINDESTRAAT 164/A
3570 ALKEN
BELGIUM


03044 DSV WINTERGERSTEN GBR HAUPTSTRASSE 8
06408 BIENDORF
GERMANY


03045 JOHN O. ZIPPERER III 13590 BRYNWOOD LANE
FORT MYERS FL 33912
UNITED STATES OF AMERICA


03056 RICHON J.M. 26 ROUTE DE ST. IDEUC
35400 SAINT MALO
FRANCE


03059 SILZE WOLFGANG HALTE 36
26826 WEENER
GERMANY


03066 HELGA FEHMEL-FLEISCHER KAPELLENSTRASSE 41
77855 ACHERN
GERMANY


03075 PLANT RESEARCH DROEVENDAALSESTEEG 1
INTERNATIONAL B.V. 6708 PD WAGENINGEN


NETHERLANDS


03112 CIRAD-FLHOR BD. DE LA LIRONDE
34398 MONTPELLIER CEDEX 5
FRANCE
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03116 KLEMM NILS HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY


03120 DE ZONNEBLOEM BREEDING BV KALSLAGERWEG 20
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS


03123 HUGH CRISTOPHER WARNER GREENFIELDS BROCKTON
NEWPORT TF10 9EP
UNITED KINGDOM


03125 MARIO GUILLEN APARTADO 100
7050 CARTAGO
COSTA RICA


03145 KARL BÜCKERS TRIFTSTRAßE 403
47574 GOCH
GERMANY


03146 SAGRATI GIORGIO LUNGOMARE MAMELI 203
60019 SENIGALLIA (AN)
ITALY


03163 DR. BEATE FLAKE THÜLER STR. 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY


03166 THOMPSON & MORGAN (UK) LTD POPLAR LANE
IPSWICH SUFFOLK IP8 3BU
UNITED KINGDOM


03171 MARK A. SMITH 12176 PALOMINO LANE
FORT MYERS FL 33912
UNITED STATES OF AMERICA


03185 PETIT-PIGEARD ROLAND 7 RUE COQ HERON
75030 PARIS CEDEX 01
FRANCE


03213 A. DOPPENBERG VEERWEG 2
1761 JM ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS


03216 KERRY STROPE 1508 HOUGH STREET
JEFFERSON CITY MO 65101
UNITED STATES OF AMERICA


03226 GRÜNEWALD VEREDELINGS B.V. GROENEWEG 161 A
2691 MN 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS


03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28
1619 AE ANDIJK
NETHERLANDS


03299 S.N.C. STAR FRUITS ROUTE D'ORANGE
84460 CADEROUSSE
FRANCE


03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA-SITE DE BOURRAN
B.P. 3336
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE
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03305 J. VAN ZOEST BEHEER B.V. AZALEALAAN 29
2771 ZX BOSKOOP
NETHERLANDS


03306 RICHON J. 26 ROUTE DE SAINT IDEUC
35400 SAINT MALO
FRANCE


03307 SARL ADRIEN MOMONT ET FILS 11 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE


03311 SAND EVALD TONRÅ 5
8751 GEDVED
DENMARK


03312 LEX VOORN HOOFDWEG 148
ROZENVEREDELING B.V. 1433 JX KUDELSTAART


NETHERLANDS


03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62 - P.O.BOX 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS


03328 MAK 'T ZAND B.V. KORTE BOSWEG 56
1756 CA 'T ZAND
NETHERLANDS


03336 RAYMOND J.EVISON LTD LES SAUVAGEES - GUERNSEY - C.I.
ST SAMPSONS GY2 4FD
UNITED KINGDOM


03345 PANAM FRANCE SARL DOMAINE DE CARLES
31340 VILLEMUR SUR TARN
FRANCE


03361 JOHN TURNER SEED 22 CROMWELL ROAD
DEVELOPMENTS ELY CAMBS CB6 1AS


UNITED KINGDOM


03374 FLANNERY SEAN STAPLESTOWN DONADEA
NAAS CO KILDARE
IRELAND


03384 S.A. V.JORION ET FILS RUE DU VICINAL 19
7911 FRASNES-LES-BUISSENAL
BELGIUM


03388 WALTER WOLFGANG AN DER ÖSTSEE 18
18209 KLEIN BOLLHAGEN
GERMANY


03389 FLEMMING HANSEN SOLBAKKEN 22 - UGELBØLLE
8410 RØNDE
DENMARK


03395 VAN BENTEM C.J. UITERDIJKENWEG 44
8316 RS MARKNESSE
NETHERLANDS


03413 VINCOURT PATRICK DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE
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03422 NARDO ZAIAS M.D. 660 S. SHORE DR.
MIAMI BEACH FL 33141
UNITED STATES OF AMERICA


03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A
2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS


03426 MONSANTO SAS DOMAINE DE MERCIE
82170 MONBEQUI
FRANCE


03447 LAS PALMAS INNOVATIONS B.V. HORNWEG 242
1432 GT AALSMEER
NETHERLANDS


03464 KJAER-LARSEN HENRIK PRINS VALDEMARS VEJ 21
5000 ODENSE C
DENMARK


03478 G.I.E. SOCKALB AV. SAINT PIERRE - 
SITE DE BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 09
FRANCE


03490 MURAKAMI YASUYUKI 35-428, OAZA-YAMAZURA, 
RYUO-CHO, GAMO-GUN
SHIGA
JAPAN


03491 NUFLORA INTERNATIONAL 63, WILLS ROAD
PTY LTD MACQUARIE FIELDS 2564 NSW


AUSTRALIA


03508 TOFT PLANT BREEDING APS SMEDEVEJ 1 HARRE
7870 ROSLEV
DENMARK


03510 MCDONALD DANIEL BEDE 26 RAVEL STR.
SEVEN HILLS NSW 2147
AUSTRALIA


03536 ING. CLAUDIO BALDI S.R.L. PIAZZA GHISLIERI 3
60035 JESI (AN)
ITALY


03542 SNC ALRES 6 AV. DU CAP. N'TCHORERE' - B.P. 5
80270 AIRAINES
FRANCE


03551 LIMONGAUDIO S.S. VIA FRANCESCA VECCHIA 41
51010 UZZANO (PT)
ITALY


03555 BRITS GERT JOHANNES 28 FLAMINGO STREET
STELLENBOSCH 7600
SOUTH AFRICA


03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L'HOBIT BP 27
31790 SAINT-SAUVEUR
FRANCE


03582 DR. ARNOLD SCHORI STATION FEDERALE DE 
RECHERCHE AGRONOMIQUES
1260 NYON
SWITZERLAND
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03592 UNGER BREEDING RHEINTALSTRASSE 70
79618 RHEINFELDEN
GERMANY


03602 SYNGENTA SEEDS AG SCHARZWALDALLEE 215
4058 BASEL
SWITZERLAND


03607 INSPIRATION PLANT C.V. POSTBUS 6
2160AA LISSE
NETHERLANDS


03627 VAN DER HOORN A.C.J. NIEUWVEENS JAAGPAD 54
2441EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS


03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE VAN DER 
WAALSHEEM 25
2182 ZN HILLEGOM
NETHERLANDS


03645 LAZZERI S.S. VIA PIEDIMONTE 8
39012 MERANO (BZ)
ITALY


03654 SILVIA HOFMANN ENGELSTRAßE 72
55124 MAINZ
GERMANY


03656 WOLFRAM GOETZ BRAHMSWEG 3
89542 HEBRECHTINGEN
GERMANY


03661 CHURCH GERALD P.O.BOX 289
BONSALL CA 92003
UNITED STATES OF AMERICA


03663 SIMMONS MARTIN C. 6, HARVEST ROAD
TYTHERINGTON SK10 2LH
UNITED KINGDOM


03664 V.O.F. LICENTIE INSTITUUT HOOGSTRAAT 35
NEDERLAND (LIN) 4651 XA STEENBERGEN


NETHERLANDS


03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS


03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS


03679 VITRO PLUS CV ROELANDSWEG 4A
4325CR RENESSE
NETHERLANDS


03681 DE JONG A.J. OUDE ZWARTEWEG 27
7891XH KLAZIENAVEEN
NETHERLANDS


03688 THE BURCHELL NURSERY INC. 12000 STATE HIGHWAY 120
OAKDALE CA 95361
UNITED STATES OF AMERICA
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03689 JOHN K. SLAUGHTER 1555 W. BOSTON, # 104
FRESNO CA 93711
UNITED STATES OF AMERICA


03690 TIMOTHY J. GERDTS 2571 20TH AVE.
KINGSBURG CA 93631
UNITED STATES OF AMERICA


03699 ZANTEDESCHIAGROEP POSTBUS 6
TRENDFLOR V.O.F. 2160 AA LISSE


NETHERLANDS


03704 SADOWNICZY ZAKLAD BRZEZNA 1
DOSWIADCZALNY 33386 PODEGRODYIE


POLAND


03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 1260, HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA


03713 OLBRICHT KLAUS DR ALAUNSTRAßE 39
1099 DRESDEN
GERMANY


03725 KAPITEYN BREEDING BV POSTBUS 3
1760 AA ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS


03730 PETER BECKMAN 1260, HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA


03735 OLESEN MOGENS N. KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK


03736 HAYAKAWA HIROSHI 65 NAKAHONGO IZUMI-CHO ANJO-SHI
444-1221 AICHI-KEN PREF.
JAPAN


03739 VERWER-DAHLIA'S B.V. DERDE POELLAAN 73/75
2161 DL LISSE
NETHERLANDS


03741 VAN WIJK A.C.M. WILDERSEKADE 38
3053 KA ROTTERDAM
NETHERLANDS


03753 DR. HAMMAN THILO KROPPENSTEDTER STR.
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY


03761 OASIS HORTICULTURE PTY LTD 244 SINGLES RIDGE ROAD
WINMALEE 2777 NSW
AUSTRALIA


03762 TURNER MATTHEW DR. 22 TIMARU GROVE
PENRITH SOUTH 2750 NSW
AUSTRALIA


03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. 1/E LOOSTERWEG 1/A
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS
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03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS


03794 DARBONNE PEPINIERE S.A.S 8229 AV. DES PYRENEES
33114 LE BARP
FRANCE


03804 CB CACTUSBREEDING APS SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK


03824 HYBRIS B.V. POSTBUS 6
2160 AA LISSE
NETHERLANDS


03828 EUROPEAN SAKATA SARL IMMEUBLE LA VIGIE 170 
RUE LEON BLUM
34000 MONTPELLIER
FRANCE


03835 PETRUS TH. WARMERDAM V.O.F. KAPELLEBOSLAAN 16
2204 AK NOORDWIJK
NETHERLANDS


03846 THOMAS UND WOLFGANG NIEDEREND 74
VIEHVEG GBR 47509 RHEURD


GERMANY


03867 KNAAP LICENTIES BV LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS


03872 GEBR. VAN DER KNAAP B.V. HOOFDWEG 1/A
1424 PC DE KWAKEL
NETHERLANDS


03874 TEXAS AGRICULTURAL 3369 TAMU
EXPERIMENT STATION COLLEGE STATION TX 77843-2147


UNITED STATES OF AMERICA


03881 PEPINIERES MINIER S.A. LES FONTAINES DE L'AUNAY - 
B.P. 79
49250 BEAUFORT-EN-VALLEE
FRANCE


03883 A. VAN EGMOND HOLDING B.V. TRAPPENBERGLAAN 14
2231 MV RIJNSBURG
NETHERLANDS


03884 SCHWEIGER-WEIZEN HAUPTSTRASSE 8
06408 BIENDORF
GERMANY


03885 GARDENIER DEVELOPMENT B.V. POSTBUS 48
2150 AA NIEUW VENNEP
NETHERLANDS


03886 MOUNTAIN FLOWERS (PVT) LTD TROUTBACK
NYANGA 
ZIMBABWE


03888 PREESMAN ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS
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03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
ST. LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA


03915 G.J. VAN ZELDEREN BV ACHTERWEG 54
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS


03919 AVERIS SEEDS B.V. VALTHERBLOKKEN ZUID 40
7876 TC VALTHERMOND
NETHERLANDS


03924 EURODUR FERME DE LOUDES
11492 CASTELNAUDARY CEDEX
FRANCE


03931 HORN WERNER DR. BRAUNSCHWEIGER STR. 22/B
38154 KÖNIGSLUTTER
GERMANY


03941 HANDELSKWEKERIJ RENE VAN SIONSWEG 26
GAALEN BV 2286 KL RIJSWIJK ZH


NETHERLANDS


03945 ARC INFRUITEC-NIETVOORBIJ PRIVATE BAG X5026
WESTERN PROV.
STELLENBOSCH 7599
SOUTH AFRICA


03958 PATTERSON FRANK 23331 SW BOSLY DELL W.
WEST LINN OR 97068-9130
UNITED STATES OF AMERICA


03975 CULTIUS ROIG SAT 626 CAT FINCA ‘‘CAN MAYO'' S/N
08338 PREMIA DE DALT
SPAIN


03980 STEFANUS J. SLIJKERMAN VEENHUIZERWEG 40 A
1704 DP HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS


03994 DOMINIK GMBH & RHEINER STR. 55
CO.PFLANZENVERTRIEBS-KG 48477 HÖRSTEL


GERMANY


04005 BOLWELL NARELLE GAI 155 STILTON LANE
PICTON NSW 2571
AUSTRALIA


04012 HENRICUS G.J. VERDUIN VOORWEG 16
1969 MC HEEMSKERK
NETHERLANDS


04043 HANS KLEIJWEGT DIJKWEG 115
2675 AC HONSELERSDIJK
NETHERLANDS


04044 BOOMKWEKERIJ GEBR. DONDERDONK 4
VAN DEN BERK B.V. 5492 VJ SINT OEDENRODE


NETHERLANDS


04055 TIMOTHY ANTHONY ELEY PARKFIELD PLANT CENTRE, 
PARKFIELD NURSERY, COLIN RD
PRESTON PAIGNTON TQ3 2NR
UNITED KINGDOM
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04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 7-2, KOJIMACHI 5-CHOME, 
CHIYODA-KU
102-853 TOKYO
JAPAN


04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 2700 CAMINO DEL SOL
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA


04087 GUILLOT XAVIER 6, AV. DU CAP. N'TCHORERE' - B.P.5
80270 AIRAINES
FRANCE


04088 LABOULET SEMENCES 6, AV. DU CAP. N'TCHORERE' - B.P.5
80270 AIRAINES
FRANCE


04100 HOLLAND BRUNHILDE CEDAR LODGE FRITH BANK
ANTON'S GOWT
BOSTON LINCOLNSHIRE PE22 7BE
UNITED KINGDOM


04105 SYNGENTA SEEDS LTD MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM


04106 BERNARD INNOVATION LA GALAGE
VEGETALE SARL 24130 PRIGONRIEUX


FRANCE


04107 S.A.R.L. L. POLONI LA BARTOQUE - 
ROUTE DE CONDOM
47600 NERAC
FRANCE


04112 LARRY D. KNERR 3 HARRIS PL.
SALINAS CA 93901
UNITED STATES OF AMERICA


04113 MARK DIGBY 18 GARDENER'S WALK 
ST.BOTOLPH'S GREEN
BOSTON LINCS PE21 7LB
UNITED KINGDOM


04121 EDEN'S CREATION B.V. POSTBUS 24
8096 ZG OLDEBROEK
NETHERLANDS


04125 MARTIN BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY


04126 JOSEF BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY


04127 JURY MARK C. TIKORANGI ROAD 43
WAITARA NORTH TARANAKI
NEW ZEALAND


04131 IWAKI KAZUNARI 8-2-103, NAKAMURA-CHO, 
OMIHACHIMAN
SHIGA
JAPAN
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04132 ISHIHARA TAKURO B-3, 3-11-13, SENGEN-CHO, 
HIGASHIKURUME
TOKYO
JAPAN


04134 WALTERS JOHN D. P.O.BOX 137
ZEELAND MI 49464-0137
UNITED STATES OF AMERICA


04137 GEBR. BOON HEM B.V. ELBAWEG 59
1607 MN HEM
NETHERLANDS


04160 DALINA APS GRÖNNEGYDEN 105
5270 ODENSE N
DENMARK


04164 LAPERCHE BENEDICTE LE CLOS ROUAULT
22590 TREGOMEUR
FRANCE


04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & 3, RUE FLORIMOND DESPREZ - 
FILS S.A.S. BP 41


59242 CAPPELLE-EN-PEVELE
FRANCE


04186 KLAZINA BOEKESTIJ-VERMEER GERBERALAAN 56
2671 KE NAALDWIJK
NETHERLANDS


04190 STRENG STEFAN DR ASPACHHOF
97215 UFFENHEIM
GERMANY


04192 TROPIC HOUSE HOLDING B.V. MARIA BACHMANSTRAAT 7
2636 HJ SCHIPLUIDEN
NETHERLANDS


04197 EURALIS SEMENCES AV. GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR
FRANCE


04212 GRIFFIN DENIS CROPS RESEARCH CENTRE - 
OAKPARK
CARLOW 
IRELAND


04218 KWEKERIJ MEESLOUWER V.O.F. VEILINGWEG 16
2266 HG LEIDSCHENDAM
NETHERLANDS


04220 OFFEREINS HENDRIK PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY


04221 KONING SMIT HOLDING N.V. CHUCHUBIWEG 17
CURACAO NEDERLANDSE 
ANTILLEN
NETHERLANDS ANTILLES


04224 KIRSTEN KEITH E. P.O.BOX 1458
JOHANNESBURG 2055 FOURWAYS
SOUTH AFRICA







15.02.2005 1/2005/133


1 32


04225 KEITH KIRSTEN'S (PTY)LTD. P.O.BOX 1458
JOHANNESBURG 2055 FOURWAYS
SOUTH AFRICA


04229 NEOFLORA (EDMS.) BPK. POSTBUS 16753
PRETORIA NOORD 0116
SOUTH AFRICA


04230 VAN SCHIE TH.W. DREESLAAN 323
2672 DV NAALDWIJK
NETHERLANDS


04246 KOEZE ALBERTUS P/A MACHINEWEG 206
1430 AB AALSMEER
NETHERLANDS


04250 FRITZ HARK ORCHIDEEN GMBH WINDMÜLLERSTR. 19
& CO.KG 59557 LIPPSTADT


GERMANY


04251 N.A.M. ENDHOVEN HOENDERPARKLAAN 142
2295 NH KWINTSHEUL
NETHERLANDS


04255 G.H. BOL KATWIJKERWEG 96
2235 AD VALKENBURG ZH
NETHERLANDS


04261 GREEN WORKS KANAALKADE 77
INTERNATIONAL B.V. 1756 AD 'T ZAND (N-H)


NETHERLANDS


04284 YEN-LIN HUNG BODELSCHWINGHSTR. 21
81539 MÜNCHEN
GERMANY


04285 CHIANG-KUEI FENG N° 49-1 SHIAU-FEN LANE 
CHU-GEN RD.
LIN-LO HSIANG PING-TONG
TAIWAN


04295 LAYT MARINA 11 INGOLDS LANE
CLARENDON
NEW SOUTH WALES 2756
AUSTRALIA


04304 PAUL TALMADGE P.O.BOX 70 - 400, OBISPO STR.
GUADALUPE CA 93434
UNITED STATES OF AMERICA


04309 RALPH KREPS RUE DU BOIS MUSQUET - 
CHAMPHOL
28300 MAINVILLIERS
FRANCE


04324 KIMITOSHI SAKAGUCHI 2-1-8 HACHIMANYAMA, 
SETAGAYA-FU
156-0056 TOKYO
JAPAN


04347 AURORA VARIETIES S.L. CALLE MIRAMAR 97
MELENARA GRAN CANARIA
SPAIN
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04355 V.O.F. A.J. VAN DEN BERG BURG. LOVINKSTRAAT 44
FLOWER POWER 1764 GG BREEZAND


NETHERLANDS


04368 FOUR STAR GREENHOUSE 1015 INDIAN TRAILS ROAD
CARLETON MI 48117
UNITED STATES OF AMERICA


04369 SMITH THOMAS 1015 INDIAN TRAILS ROAD
CARLETON MI 48117
UNITED STATES OF AMERICA


04370 HEULITT MIKE 1015 INDIAN TRAILS ROAD
CARLETON MI 48117
UNITED STATES OF AMERICA


04371 AVERY DEBORAH 1015 INDIAN TRAILS ROAD
CARLETON MI 48117
UNITED STATES OF AMERICA


04372 METZGER SANDY 1015 INDIAN TRAILS ROAD
CARLETON MI 48117
UNITED STATES OF AMERICA


04373 GERT KIM JENSEN MIOVÆNGET 2
5270 ODENSE N
DENMARK


04387 AGRICULTURAL RESEARCH P.O.BOX 22016
INSTITUTE 1516 NICOSIA


CYPRUS


04393 MART VESTER BEHEER B.V. HILLEGOMMERDIJK 550
2136 KX ZWAANSHOEK
NETHERLANDS


04399 PENDRY INNOVATIONS LTD NETHERWENT, MAGOR
NEWPORT GWENT NP6 1AU
AUSTRALIA


04404 VASTE PLANTENKWEKERIJ PLOEGSTRAAT 45
DE LEEUW PLOEGSTRAAT BV 5712 GH SOMEREN


NETHERLANDS


04411 PSB PRODUCCION VEGETAL S.L. AVDA DE MULA 14
30176 PLIEGO (MURCIA)
SPAIN


04416 VAN RUITEN N.A. P.O.BOX 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS


04426 TOMOYA MISATO 5-12, 3 CHOME, TAKAKAI-CHO KITA
OMIHACHIMAN-SHI
SHIGA
JAPAN


04443 KOPPE ROYALTY B.V. FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS


04444 ANDREW BERNUETZ 2335 SILVERDALE ROAD
SILVERDALE 2752 NSW
AUSTRALIA
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04453 NIRP INTERNATIONAL S.A. 27 RUE PORTE DE FRANCE
06500 MENTON
FRANCE


04455 JOGROW. B.V. SLIMPAD 2
2295 LS KWINTSHEUL
NETHERLANDS


04460 RANALLI PAOLO VIA ORLANDI 3
40068 SAN LAZZARO DI 
SAVENA (BO)
ITALY


04461 PARISI BRUNO PIAZZETTA C. MUSI, 3
40127 BOLOGNA (BO)
ITALY


04463 T.H. PRIMEUR B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 54
2441 EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS


04466 SÜDWESTDEUTSCHE SAATZUCHT IM RHEINFELD 1-13
GMBH & CO. KG 76437 RASTATT


GERMANY


04494 REINHOUD P. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS


04496 B.V.B.A. AZAPLUS LULSTRAAT 3
9770 KRUISHOUTEM
BELGIUM


04498 GESELLSCHAFT FÜR HÜLL 5 1/3
HOPFENFORSCHUNG E.V. 85283 WOLNZACH


GERMANY


04499 EHRMAIER HERBERT HERZOG LUDWIGSTR. 25


85276 PFAFFENHOFEN/ILM
GERMANY


04515 NATIONAL BOTANICAL KIRSTENBOSCH 
INSTITUTE OF SOUTH AFRICA PRIVATE BAG X 7


CLAREMONT 7735
SOUTH AFRICA


04516 NFG KAPPERT-LÖHR-GEBAUER GBR DAHLWEG 2
48477 HÖRSTEL
GERMANY


04525 FEBE FLORE' LICHTELARESTRAAT 87
9080 LOCHRISTI
BELGIUM


04527 DR. MICHAEL WINZELER AGROSCOPE FAL
8046 ZÜRICH
SWITZERLAND


04528 WHETMAN PINKS LTD. HOUNDSPOOL ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM


04534 JOVANOVIC ZORAN 102 RUE GASPARD MONGE
78370 PLAISIR
FRANCE
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04535 DRAGAN SKORIC PROF. DR. MAKSIMA GORKOG 30
21000 NOVI SAD 
(SERBIA AND MONTENEGRO)


04536 SINISA JOCIC DR. MAKSIMA GORKOG 30
21000 NOVI SAD 
(SERBIA AND MONTENEGRO)


04537 GORAN MALIDZA MAKSIMA GORKOG 30
21000 NOVI SAD 
(SERBIA AND MONTENEGRO)


04546 MAYER GERTRUDE BISAMBERGGASSE 27
2103 LANGENZERSDORF
AUSTRIA


04547 WEISS GEORG UNTERE QUERGASSE 19
7122 GOLS
AUSTRIA


04553 VAN KESTER PHC MAASDIJK 160
2691 NK 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS


04561 BLOOMZ LTD 421 JOYCE RD. RD3
3021 TAURANGA
NEW ZEALAND


04587 HBA B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS


04592 ANTHONY TESSELAAR PLANTS 327 MONBULK RD.
PTY LTD SILVAN VICTORIA 3795


AUSTRALIA


04596 HERZOG PETER OLLENHARDERSTR. 60
26655 WESTERSTEDE/ OLLENHARDE
GERMANY


04606 FÜSZERPAPRIKA KUTATÓ- OBERMAYER TÉR 9
FEJLESZTÖ KHT. 6300 KALOCSA


HUNGARY


04607 PATENTANWÄLTE SPARING RÖHL RETHELSTR. 123
HENSELER 40237 DÜSSELDORF


GERMANY


04608 MÁRKUS FERENC FOKTOI U. 64
6300 KALOCSA
HUNGARY


04609 KAPITÁNY JÓZSEF IBOLYA U. 12
6300 KALOCSA
HUNGARY


04610 CSILLÉRY GÁBOR BARTÓK B. ÚT 41
1114 BUDAPEST
HUNGARY
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04611 SZARKA JÁNOS FENYOPINTY U. 7
1222 BUDAPEST
HUNGARY


04612 PÉK MIKLÓS CSALOGÁNY U. 4
6300 KALOCSA
HUNGARY


04613 SOMOGYI GYÖRGY II. KER. 47
6763 SZATYMAZ
HUNGARY


04614 SOMOGYI NORBERT JÓKAI U. 46
6763 SZATYMAZ
HUNGARY


04617 SW SEED SL URB. EL LORÓN 12
41960 GINES SEVILLA
SPAIN


04624 MCCORMICK NEIL 7 RICHARDSON RD.
MANUREWA AUCKLAND
NEW ZEALAND


04644 DR. JENS VAUPEL ZUCHTSTATION LEUTEWITZ
01665 KÄBSCHÜTZTAL
GERMANY


04651 NIEHOFF KARL HEINRICH DR. GUT BÜTOW
17209 BÜTOW
GERMANY


04660 VAN VLIET NEW PLANTS B.V. STROEËRWEG 45
3776 MG STROE
NETHERLANDS


04662 EAST MALLING RESEARCH NEW ROAD
EAST MALLING KENT ME19 6BJ
UNITED KINGDOM


04666 WORLD FLOWER SERVICE BV AALSMEERDERWEG 728
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS


04672 VALSTAR JOHN LANGE BROEKWEG 60
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS


04689 L.J. TERLOUW P.O.BOX 427
9400 AK ASSEN
NETHERLANDS


04690 DR ir. A. MULDER P.O.BOX 427
9400 AK ASSEN
NETHERLANDS


04691 L.J. TURKENSTEEN P.O.BOX 427
9400 AK ASSEN
NETHERLANDS


04706 GREY-WILSON CHRIS DR. RED LION BARN 
EAST CHURCH STR.
KENNINGHALL NORFOLK NR16 2EP
UNITED KINGDOM
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04713 OZBREED PTY LTD LAKESIDE HOUSE-1, FURZGROUND 
WAY-STOCKLEY PARK
UXBRIDGE UB11 1DB
UNITED KINGDOM


04714 LAYT TODD LOT 3 CUPITTS LANE
CLARENDON NSW 2756
AUSTRALIA


04716 THE ORIGINALS B.V. MOLENVAART 527 B
1764 AV BREEZAND
NETHERLANDS


04737 DEKKER CORNELIS W. JULIANAWEG 7
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS


04738 GHIONE GIORGIO CORSO NIZZA 20
18039 VENTIMIGLIA (IM)
ITALY


04739 GHIONE GIAN GUIDO CORSO NIZZA 20
18039 VENTIMIGLIA (IM)
ITALY


04740 GHIONE DEBORAH CORSO NIZZA 20
18039 VENTIMIGLIA (IM)
ITALY


04744 SCHNITTA ANTAL DR MÉNESI ÚT 4
1118 BUDAPEST
HUNGARY


04745 BRÓZIK SÁNDOR DR PARK U.2.
1223 BUDAPEST
HUNGARY


04746 APOSTOL JÁNOS DR PARK U.2.
1223 BUDAPEST
HUNGARY


04747 SOLIMOSI JÓZSEFNÉ PARK U.2.
1223 BUDAPEST
HUNGARY


04759 SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STR.4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY


04769 J.A.T. DE WINTER BEHEER BV LOOSTERWEG 39 D
2215 TM VOORHOUT
NETHERLANDS


04775 R. VAN DER KNAAP HERENWERF 34
3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS


04777 SMITS DAHLIABEDRIJF WILHELMINASTRAAT 9
2161 PG LISSE
NETHERLANDS


04778 KOPS N. PRINSES MARIJKESTRAAT 47
2181 RM HILLEGOM
NETHERLANDS
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04786 MAGALY ZAIAS-FAST 11068 NORTH WEST 3RD STR.
CORAL SPRINGS FL 3371
UNITED STATES OF AMERICA


04792 H.A. DE BOER COLLEGIANTENSTRAAT 90
2231 HM RIJNSBURG
NETHERLANDS


04794 MAK BREEDING B.V. KORTE BOSWEG 56
1756 CA 'T ZAND
NETHERLANDS


04796 SAATEN UNION RECHERCHE 163, AVENUE DE FLANDRE - B.P. 6
S.A.R.L. 60190 ESTREES SAINT DENIS


FRANCE


04800 SW SEED SARL 32 GRANDE RUE - SEMONVILLE 
CIDEX 1824
28310 POINVILLE
FRANCE


04803 CLIFFORD'S PERENNIAL & VINE P.O. BOX 473
PAW PAW MI 49079
UNITED STATES OF AMERICA


04804 DR KAREN GIRARD JERMYNS LANE AMPFIELD
AMPFIELD ROMSEY SO51 0QA
UNITED KINGDOM


04807 SHUMING LUO 17, DULWICH STR.
DULWICH HILL 2203 NSW
AUSTRALIA


04808 WIJNAND OOSTVEEN KALSLAGERWEG 16
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS


04811 INSTYTUT SADOWNICTWA I UL. POMOLOGICZNA 18
KWIACIARSTWA W 96100 SKIERNIEWICE
SKIERNIEWICACH POLAND


04812 ANTONINO NICOTRA VICOLO DELLA SERPE 63
00149 ROMA (RM)
ITALY


04813 LUIGI CONTE VIA DEI CICLAMINI 12
00040 ROCCA DI PAPA (RM)
ITALY


04814 LUCIANO MOSER VIA RESINA 15
00050 FREGENE (RM)
ITALY


04816 DONALD MACHIELS KERSENDAALSTRAAT 36
3724 VLIERMAAL
BELGIUM


04817 HARINI KOLIPARA 10065 S. MACKSBURG RD.
CANBY OR 97013
UNITED STATES OF AMERICA


04818 GARY J. GOSSETT 11108, SE HENDERSON STR.
PORTLAND OR 97266
UNITED STATES OF AMERICA
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04819 JANET N. EGGER 28643, SW GLENWOOD CIRCLE
WILSONVILLE OR 97070
UNITED STATES OF AMERICA


04820 KENNETH E. BROWN JR 11795 SW SCHOLLWOOD CT.
TIGARD OR 97223
UNITED STATES OF AMERICA


04821 ROBERT D. JANSEN 12300 SW 7TH ST.
BEAVERTON OR 97005
UNITED STATES OF AMERICA


04822 GARTENBAU GROB ENGELBERT KLÜPFEL STRAßE 21
97537 WIPFELD
GERMANY


04823 ESTELA ORVI S.L. POLÍGONO DE POCOMACO - 
PARCELA D-22
15190 A CORUÑA
SPAIN


04827 ALLROUND AGRI MANAGEMENT B.V. GROTE INGHWEG 19
5331 PP KERKDRIEL
NETHERLANDS


04828 C. STEENVOORDEN B.V. VEENENBURGERLAAN 86
2182 DC HILLEGOM
NETHERLANDS


04830 J.D.W.E. VAN DER LIP BURG. SMITWEG 19
2391 ND HAZERSWOUDE
NETHERLANDS


04831 G.K. LANGENBERG VOOROFSCHEWEG 9/C
2771 MA BOSKOOP
NETHERLANDS


04832 L.J.J. MOERINGS MOLENKOLK 38
2771 WE BOSKOOP
NETHERLANDS


04833 J. DU PLESSIS P.O. BOX 23 - NORTHWEST 
PROVINCE
SKEERPOORT 0232
SOUTH AFRICA


04835 GEERTJE WINSEMIUS 59, HERVEY STR.
IPSWICH SUFFOLK IP8 3BU
UNITED KINGDOM


04836 SELECCIONES DOÑANA SL CALLE PUERTO 20 5°C
21001 HUELVA
SPAIN


04839 FA. D.V.D. BOS POTPLANTEN ZANDDIJK 92
2691 PH 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS


04840 ENZA ZADEN DEUTSCHLAND AN DER SCHIFFERSTADTER STRAßE
GMBH & CO. KG 67125 DANNSTADT-SCHAUERNHEIM


GERMANY


04841 YANN BOUGOT ZA LES GRANDS SILLONS/ B.P. 11
35150 CORPS-NUDS
FRANCE
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04842 CAROLYN GRACE BOURNE HOUNDSPOOL-ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM


04843 HEINZ MANTEN HEIDEWEG 53
47608 GELDERN
GERMANY


04846 KWEKERIJ TERRA NOVA V.O.F. REMBRANDTLAAN 32
2215 CL VOORHOUT
NETHERLANDS


04847 ROBIN LANG 14, KINGSWAY
TIPTREE ESSEX CO5 0LS
UNITED KINGDOM


04848 GREEN PEAK LTD. P.O.B. 1159
36053 KIRYAT TIVON
ISRAEL


04849 DR. DAVID BYRNE TEXAS AGRIC. EXPERIM. 
STATION - A&M UNIVERSITY SYST. 
2133 TAMU
COLLEGE STATION TX 77843-2133
UNITED STATES OF AMERICA


04850 JOHN HEDGER LONDON ROAD
PULBOROUGH WEST SUSSEX 
RH20 1AT
UNITED KINGDOM


04851 MANFRED MEHRING-LEMPER DUURWEG 12
34346 HANN. MÜNDEN
GERMANY


04854 ALEXANDRE GRARD DOMAINE DU MAS DE CANNES
BP 22
34130 MAUGUIO
FRANCE


04855 OLIVIER GRARD DOMAINE DU MAS DE CANNES
BP 22
34130 MAUGUIO
FRANCE


04856 MIKIO YAGI HOSOE220 - HAIBARA-CHO 
HAIBARA-GUN
421-0421 SHIZUOKA-KEN
JAPAN


04858 FA J.N. BAKKER & ZN DE BAAN 18
2377 CG OUDE WETERING
NETHERLANDS


04859 PENNING BREEDING B.V. POSTBUS 9
2676 ZG HONSELERSDIJK
NETHERLANDS


04860 MARCEL VAN NIJNATTEN EN OEKELSEBAAN 14
ZN. B.V. 4881 NG ZUNDERT


NETHERLANDS


04861 VAN DER AREND TROPICAL LANGE BROEKWEG 17
PLANTCENTER B.V. 2671 DT NAALDWIJK


NETHERLANDS







1/2005/142 15.02.2005


1 32


04862 LESLIE ANN GRAYSON 1044 SECONS AVENUE
ROYERSFORD PA 19468
UNITED STATES OF AMERICA


04863 CAROL TYSSOWSKI 2210, YELLOW PINE DR.
FINKSBURG MD 21048
UNITED STATES OF AMERICA


04864 PETER VAN DER KNAAP HERENWERF 23
3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS


04865 ECUAGENERA CIA. LTDA PO BOX 01.01.1110
CUENCA
ECUADOR


04866 DUNCAN AND DAVIES NURSERIS P.O.BOX 340, NEW PLYMOUTH, 90 
NEW PLYMOUTH LTD. WAITARA ROAD


BRIXTON
NEW ZEALAND


04867 JAIME VADILLO VERDUGO CALLE TOLEDO 46
28300 ARANJUEZ MADRID
SPAIN


04868 INTERMEDIAIR GROEP GROTEWEG 9
HOLLAND B.V. 1756 CK T' ZAND


NETHERLANDS


04869 IRISH POTATO MARKETING LTD. LOUGHLINSTOWN CENTRE 
DUN LAOGHAIRE
CO. DUBLIN 
IRELAND


04870 KENT'S BROMELIAD NURSERY 1266, RIDGE ROAD
VISTA CA 92083
UNITED STATES OF AMERICA


04871 BRANSFORD GARDEN PLANTS LTD BRANSFORD
WORCESTER WR6 5JB
UNITED KINGDOM


04872 ISI SEMENTI S.P.A. FRAZIONE PONTE GHIARA 8/A
43036 FIDENZA (PR)
ITALY


04873 HEATHER WILSON SPINDRIFT, THE RIDGE, BUSSAGE
STROUD GLOUCESTERSHIRE 
GL6 8BB
UNITED KINGDOM


04874 THE PRIMROSE PATH 921, SCOTTSDALE DAWSON RD.
SCOTTSDALE PA 15683
UNITED STATES OF AMERICA


04875 RON DE JONG WESTERHOUT 89
2211 TN NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS


04876 PETER WICKI CAMINO EL PINITO 76 
LOMO OSCURO
38730 LAS PALMAS DE GRAN 
CANARIAS
SPAIN
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04877 BAUMSCHULE WILFRIED JANßEN PORTSLOGER STRAßE 46
26188 EDEWECHT
GERMANY


04878 NEW BULBS KANAALKADE 77
1756 AD 'T ZAND (N-H)
NETHERLANDS


04879 VAN OS RESEARCH BV WINDMOLEN 12
3642 DB MYDRECHT
NETHERLANDS


04880 INTERNATIONAL PLANT SELECTION ROUTE DE MARSEILLE - BP 125
26203 MONTELIMAR CEDEX
FRANCE


04881 MARIE-FRANCE BOIS MAS DU GRAND ESTAGEL
30800 SAINT GILLES
FRANCE


04883 VITROFORM ODENSEVEJ 44
5792 AARSLEV
DENMARK


04884 GARTENBAUBETRIEBE WHILH.-HOLZAMER-WEG 35
HASSINGER GBR 55268 NIEDER-OLM


GERMANY


04886 GARTENBAU WEIRICH VOSSUM 55
47638 STRAELEN
GERMANY


04887 SUDNIF S.A. GLOOR UND SIEGER
UTOQUAI 37 - POSTFACH 581
8024 ZÜRICH
SWITZERLAND


04888 FINDUS R&D AB BOX 530
267 25 BJUV
SWEDEN


04889 ROLF STEGMARK KÄRRMESGATAN 3
260 23 KÅGERÖD
SWEDEN


04890 JAMES ANDREW CAVE 57 GWARTH AN DRAE
HELSTON - CORNWALL TR13 0BS
UNITED KINGDOM


04891 MEGAN KATHRYN CAVE 57 GWARTH AN DRAE
HELSTON - CORNWALL TR13 0BS
UNITED KINGDOM


04894 LOWELL GLEN BRADFORD 12439, E. SAVANA RD.
LE GRAND CA 95333
UNITED STATES OF AMERICA


04895 WALTER STACKMAN 964 SOUTH 4TH STREET
GENEVA IL 60134
UNITED STATES OF AMERICA


04896 JÓZSEF RETKES SZENT IMPRE H. U12/A
9700 SZOMBATHELY
HUNGARY
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04897 PEDER WEIBULL SVALÖF WEIBULL AB
268 81 SVALÖV
SWEDEN


04898 CHRIS GHYSELEN TINHOUTSTRAAT 36
8730 OEDELEM - BEERNEM
BELGIUM


04899 CYNTHIA DIBLEY LLANELIDAN - RUTHIN
NORTH WALES LL15 2LG
UNITED KINGDOM


04900 GARETH DIBLEY LLANELIDAN - RUTHIN
NORTH WALES LL15 2LG
UNITED KINGDOM


04901 REX DIBLEY LLANELIDAN - RUTHIN
NORTH WALES LL15 2LG
UNITED KINGDOM


04904 AGRICULTURAL INSTITUTE OF HACQUETOVA 17
SLOVENIA 1000 LJUBLJANA


SLOVENIA


04905 RALPH REPP LAKEVIEW GARDENS - 
423 COUNTRY ROAD
WAYNESVILLE NC 28785
UNITED STATES OF AMERICA


04906 THIERRY RONSIN ZAC LES PORTES DE RIOMS - BP 173
63204 RIOM CEDEX
FRANCE


04907 JAN CIEPLUCHA UL. GÓRNA 50
95-050 KONSTANTYNÓW LODZKI
POLAND


04909 FOUNDATION SCEAR P.O.BOX 427
9400 AK ASSEN
NETHERLANDS







Suscripción anual 2004 (incluidos los gastos de franqueo para el envío por correo ordinario) 80 EUR Precio por número 15 EUR


Rocní predplatné 2004 (vcetne bezného postovného) 80 EUR Jednotlivy vytisk 15 EUR


Årsabonnement 2004 (inklusive normal porto) 80 EUR Enkeltnumre 15 EUR


Jahresabonnement 2004 (inkl. Portokosten für Normalversand) 80 EUR Einzelnummern 15 EUR


Aastane tellimus (sh postikulud) 80 EUR Üksiknumbrid 15 EUR
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Annual subscription 2004 (including normal postage) EUR 80 Single copy EUR 15
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Jaarabonnement 2004 (inclusief portokosten voor normale verzendingen) 80 EUR Losse nummers 15 EUR
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Assinatura anual 2004 (incluindo as despesas de porte de envio normal) 80 EUR Venda de exemplares avulsos 15 EUR
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Publications for sale produced by the Office for Official Publications of the European Communities
are available from our sales agents throughout the world.
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